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1.1 Introduction.

Allen seems to be a curious combination of a Hespa Joe
Miller, a Bayard, and a Tom Hyer; had a person ltke

Belgian giants; mountain music in him like a Swissheart
plump as coeur de Lion's. Though born in New Engjlame
exhibited no trace of her character. He was frabioff,

companionable as a Pagan, convivial, a Roman, yheata
harvest. His spirit was essentially Western; andeineis his
particular Americanism; for the western spirit @, will yet be
(for no other is, nor can be), the true Americaebn

(Herman MelvilleIsrael Potte)

The complex figure of colonel Ethan Allen can bgitleately considered as a seminal
character for the foundation of the United StateAmerica, from several points of view, as John
Mcwilliams suggests when, in comparing him to GeoMyashington, Thomas Jefferson, or
Thomas Paine he defines him suitable to bear tl@ntinof the founding fathers”(McWilliams, p.
258). The birth of America as a modern nation weasresult of many processes, and it took place
in more than one stage, be that the battlefieldSafatoga, the port of Boston, or a political
pamphlet. Ethan Allen, through his life and writigneduction, can be worthily included among the
founding actors of those building phases, and sgnts a fundamental protagonist of the American
Revolution.

Ethan Allen included in his personality and poéti¢rajectory a wide fan of different facets,

not always coherent one to the other, not alwaysspaf the same shape. The XIX century

1 see Melville, Hermanisrael Potter Electronic Classics Series, Pennsylvania, 2011.



perception of Charles Jacobs Petersen describedsitmfollows:“He was a man of strong, natural
powers of mind, but possessing little cultivatioHe was, perhaps, somewhat too self-confident in
all things. His courage was bold even to rashne$d{is manners were eccentric. He was frank,
generous and warm-hearted” (Peterson 1848, p. B#8yever, in several periods of the American
history, his character was adapted to the currecimstances of the time, so as to highlight his fu
American essence and see him as a model. Accota ilghn McWilliams, “The historical man had
been so shifting and many-sided a personality skedected aspects of his public self could be
fashioned into various models for the much-discdidsdt elusive abstraction.”(McWilliams, 1976)
In other words, Allen has been part of the matteowgh which an American mythology was
invented and taught.

Born in 1738, irLitchfield County, Connecticut, Allen was not a smfrthe American rising
intellighentig but, firstly rather a son of the frontier, a f&mand a hunter; therefore, he totally
missed a liberal education, as he personally agahitt the introduction to his captivityarrative
such as, one may assume, the case was for Washingtddams. When he had the chance to
pursue a preparatory study to enter Yale Universiylost his father, and by consequence, being
the eldest of eight children, became the leadmgyé of his family, and took care of their acted]
possibly trying to ensure a decent existence toybesly. By his thirties, Allen had tried several
professional careers: at first he became a farlatar, he was involved in the iron mines business,
and finally he was implicated in land speculatids. a result of such a productive path, together
with other issues, he ran into many problems withlegal system of Connecticut. After marrying
Mary Brownson, he moved to Sheffield, Massachusettere they resided with their five children
from 1767 until 1778.

In 1770, his activity as a land-speculator brougjtén to purchase three lots of an area
called New Hampshire Grants, which was includedvben the colonies of New York and New
Hampshire. Those territories had previously bespuwted, and attributed to New York directly by

the authority of king George l1ll. Yet, like a smt American Palestine, before such institutional



mediation, the Grants had been populated by pdamie the New England area, who were openly
hostile to the authority of New York. Being a memioé¢ such group of defrauded landowners,
Ethan Allen decided not to be the victim of an &)@nd made himself the leader of a paramilitary
unit whose aim was to protect the sel-determimatd the Grants. In the meantime, the royal
authorities of New York had set out for the regadrthe center of the controversy, determined to
solve the issue, even through the usage of weapbtmsetheless, what they unexpectedly found
was an irregular, but well organized guerrilla taity corps, named the Green Mountain Boys. Such
unit was formed by local self-organized militiasmag from all the surrounding towns. Allen was
named their Colonel Commandant. During the follayvmeetings the militia officers defined the
creation of committees of safety, and disposedsriaiewhich to resist all the attempts by the New
York provincial administration to impose its autitpion the New Hampshire Grants territory. The
presence of a new organized military force furthersened the relationships between the Grants
and the New York Governor, William Tryon, who readhthe point of establishing a 25 dollars
reward for the arrest of Ethan AllérErom 1770 to 1774 the tension between the pari@sased:
Tryon and the Green Mountain Boys exchanged thréatse offers, and legal actions, never being
able to solve the controversy peacefully. Mosth&f incidents did not provoke bloodshed, although
several cases of brawls and vandalism did occuenAhimself was resolute not to commit any
violence to the civilians, but his actions oftennivddeyond the regulation of the Committee of
Safety, including oral threats, the burning of Isest houses and the demolition of a millstone.
Notwithstanding their lack of military educatiorhet Green Mountain “Army” succeeded in
protecting what they already conceived as the éutiate of Vermont from all the attempts of
restoration of the New York power on the Grants.

At the breaking out of the American Revolution, dentroversial situation of the New
Hampshire Grants was suspended; to Ethan Allehtifig against the British authority of the king

meant a more efficient way to fight the royal deleg in New York. Consequently, he made the

2 See Holbrook, 1940.



Green Mountain Boys available to help the contiabobuncil in a war against Great Britain. The
most famous result of their participation to thditanly action was provided in May 1775 by their
capture of Fort Ticonderoga, a garrison snatcheah &t redcoats unit, with the use of a very limited
number of soldiers. Such a victory, thoroughly atad in the first section of Allen's captivity
Narrative, apparently enlightened colonel Allen's fame ® tap, but moved by his “sense of
duty,”® (3) and his “sincere passion for lberty”(3) hel die impossible in order to speed up the
defeat of the English army: he attempted the costgakthe city of Montreal, situated in British
Canada, which was strongly held by the EnglishderdJnfortunately, the attempt failed, both
because of the insufficient preparation and limibesnber of the corps Allen led, and because of
some cases of treason within his own line. ThuSeptember 1775, together with a good number of
his unit, he was captured by the British army, kegt prisoner until the day of his exchange, on
March the 6th, 1778.

The narration of his life as a captive is narratedetail in the core-text of my analyss,
Narrative of Colonel Ethan Allen's Captivjtpublished on March 25 1779. The text provides a
full narration of what is known about Allen's imgshment The accuracy of the report allows to
know about a number of British prison-ships and tféicers he met during his personal
misadventure, which he depicted with great metsitess. After his liberation, he went back to
the Grants, which had declared their independemgether with a section of Connecticut, which
would be united in the new (future) state of Vermomhwhich Ethan Allen is nowadays considered
the founder. Stephen Carl Aréhin his introduction to the Copley edition of tidarrative
highlights the implicit meaning of the conclusion Allen's text: for the author recalls the

celebration of his return from the British dunge@ssit follows:“Three cannons were fired that

3 All references to the text are taken from Ethare@\JIA Narrative of Colonel Ethan Allen's Captivitgdited by

Robert Bell, Philadelphia, 1779. Henceforth thet teXl be referred to as N. E. A. and every quatatiof the
original text is followed by the page number ingrethesis.

Several historical books on the life of Ethan Allere entirely based only on hiarrative: see Charles Walter
Brown, 1902.

Allen, Ethan,A Narrative of Colonel Ethan Allen's Captivitidited by Stephen Carl Arch, A Copley Edition,
Massachussets, 2000.



evening, and next morning colonel Herrick gave sdand fourteen more were discharged, [...]
thirteen for the United States, and one for youngrmyont” (45). After declaring its own
independence, the territory of Vermont submitteédcpuest, in 1781, to the Continental Congress, in
order to become a state member of the young Urbah,this one was refused, and it was
recognized as such only ten years later, aftern’sleleath (1789). Colonel Ethan Allen had been
very active in the struggle for membership, butaih be argued that he was completely committed
to the cause of free Vermont, more than to the drigtause of a free America. For a while, he
considered even to negotiate the return of the getrterritories to the British empire, which could
apparently grant more autonomy than the Contine®taigres$. Such a radical projection might
appear as a manifestation of treason towards thalsidof the Rewvolution, but from Allen's
viewpoint, it stood as a sort of revenge againstNlew York administration, which had betrayed
the heroic people of Vermont, whose military sezvivould not deserve, according to the
circumstances, a political legitimation until 1791.

It is from such an extraordinary wide and multfeexd biography that the importance of
Allen's character can be inferred in the creatix@cgss of the American identity. As a matter of
fact, in several occasions, his behavior set aqoleat for the historical prosecution of the United

States.

1.2 The literary genre issue.

A Narrative of Col. Ethan Allen's Captiviteveloped, from the point of view of its implicit
and explicit content, several thematic and idea@llgcharacteristics that concurred, together with
other documents of the period, to the constituidra solid and shared identity and sense of

belonging for a new born country. However, the pilsjve traits of the book are not limited to an

6 See Bemis, 1916.
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issue of content, but also to a certain choiceaasa$ the literary form was concerned. The first
fundamental elemerns the title. Allen labeled it his “captivity natree” on purpose, as John
McWilliams states:“[The Narrative] was published rineteen editions before the Civil War,
skillfully adapts the conventions of theaptivity narrativeto stimulate patriotic feeling and to keep
the author-hero in the public eyeMcWilliams, p.267). Since Allen did not believe a distinction

in education, the book was originally meant foraegé multitude of readers, both uprightly and
horizontally, all of whom could appreciate it fas educational character. In this sense, the work
diverges form the literary products of other serhmahors of the Revolution, like Thomas Paine or
Thomas Jefferson, who discussed theoretical redlextand ideal concepts. On the contrary Allen's
Narrative is a concrete text, written for concrete people: ¢éwents, the language, the rhetorical
apparatus and the message conveyed are entirellyireegh in order to let them reach the average
man, the private or the farmer. According to StepGarl Arch, “Allen wrote it in the context of
literature that he knew, and that included thatrgaeve now refer to as captivity narratifgArch,

p. 10), but that specific literary form was alsce tfcontext of literature” that most of his
countrymen appreciated. Such cognitive panoramabsameduced from the long tradition of
Puritan captivity narratives that characterized Ao@n literature for two centuries. By
consequence, as the literary critic Daniel Williahas observed, Allen's text can be considered as
“a captivity narrative that reflects the conventsiarf earlier Indian captivity narratives(Williams,

p. 331). Certainly, Allen's captivitdarrativediverts in many contextual aspects from the Parita
works of the XVII century. Aesthetically his bookamtains most of those common traits, filling
such structure with a new American superstructuagje of patriotic struggle for freedom and self-

determination, in other words, filling an old sttue with a contemporary content.

! McWilliams, JohnThe Faces of Ethan Allen: 1760-18@9ew England Quarterly: A historical Review of New

England Life and Letters, MLA International Biblicgphy,1976.
Introduction to Allen, EthanA Narrative of Colonel Ethan Allen's Captivitidited by Stephen Carl Arch, A

Copley Edition, Massachussets, 2000.
Williams, Daniel EZealous in the Cause of Liberty: Self-Creation &etlemption in the Narrative of Ethan Allen
Press of case Western Reserve University, Cleve@h@ 1971.
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A Narrative on Col. Ethan Allen's Captivigtands as a turning point within American
literature. On the one hand, it is built on theibad the conventional narratives of the Puritae;ag
on the other hand, however, it stretches one amwafa, reaching a large circulation with the
outburst of the Civil War and consistently inspgrithe genre of war narratives. According to
critics, the narrative tradition finds its roots ithe colonial period, establishing a literary and
historical continuum even after WWII. In such evaunary line, the main traits of the literary form
remained unaltered, proposing, however, a progressiange as far as content and message are
concerned. In their research tit&dar Narratives: Framing Our Understanding of the Mém
Terror, Kathe Callahan, Melvin J. Dubnick and Dorothy Iif8&i discern the existence of different
roles played by the same kind of narratives througiAmerican history: at the beginning of the
Colonial Era, church ministers used narratives rohep to incite the Puritans to resist and fight
against the opposition of the natives. From thedasades of the XVII century, the position of the
Puritans shifted from defensive to offensive, amdsequently, the role of narratives was to
encourage the colonists to fight, charging thetioms with a sort of commitment in a “Holy War'
against the savages” (Callahan, Dubnick and OIgh2€l06). It is in this context that one should
place the canonical captivity narrativ@sthat is to say personal narratives of settlers who
experienced a period of captivity among the Indiadaring which they generally became
acquainted with the customs by getting used to dtiers' habits, as the example of Mary
Rowlandson's several removals in which she was nedo together with the tribe, clearly
manifests:!

However, Allen's case is different with regard tte historical context and objectives. Even
though the author himself classified his book asa# of the captivity narrative genre, a more
accurate definition (according to historical scénan which it took place) would consider it an

“imprisonment narrative”: as a matter of fact, Alles subjected to an institution, and he bears the

10 Among which the most notable examples #@eNarrative of the Life of Mrs. Mary Jemisandthe Narrative of
Robert Adams, a Sailor
Rowlandson, MaryA true history of the captivity & restoration of MrMary Rowlandson, a minister's wife in
New-EnglandCambridge: printed by Samuel Green, 1682.
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status of 'prisoner, as opposed to ‘captive,’ imckwv the first implies a complex system of
conventions, such as the concept of 'offensive poare'capital offender’, which set the figure of
Allen within the British penal system, both thedrally by naming him a criminal offender, and
physically, by putting him into prisons. These tdetails are not accidental: the biggest diversion
betweenA Narrative of Col. Ethan Allen's Captivignd the main corpus of Puritan narratives is
provided exactly from the definitions of '‘prisonas'an enemy of a national institution, and 'prison
as a place where to supervise such prisoner. Ellan was certainly influenced by the literary
legacy of his time, but his text could be regardsda fundamental point of contact between the
canonical type of captivity narratives (for example already mentioned by Rowlandson or
Jemison) and the war narratives that became solgropfter the burst of the Civil war. As a sort of
literary ancestor, Allen'Narrative maintained the traits of Indian captivity narratyebut
influenced the production of other autobiographicadrations, entirely set during a period of war,
or containing only a warlike conterA. Narrative of Col. Ethan Allen's Captivity indeed the first
example of that kind of self-narration, concerneng/artime period (with the exception of a corpus
of texts written during King Philip's W&). Moreover though it should rightly be considessdan
important part in the evolution of war narrativessaan American point of view in its confrontation
with the “other”, as Callahan, Dubnick and Olshfskhien they write that “war narratives have
played a central role in American history from theset of colonization. Today, there is a growing
literature documenting the efforts to establishratares that defined the nation’s enemies and the
threats they posed® Such an assertion finds a confirmation in the hag®unt of war narratives

published during or immediately after the Americawil war, by all sorts of authors: womeA (

12 King Philip's War the first and only armed conflictcurred throughout the XVII century betwedhative

Americaninhabitants of New England and English colonigis1675-78. The name of the war derives from the
main leader of the Indians Metacomet, who was nathéngy Philip” from the English. In one year of htilies,
the war caused the destruction of twelve citieghia area, and the death of the majority of the rtists (see

www.bio.umass.edu).
13 Ibid.



Virginia Girl in the Civil War'* The Woman in Battle: The Civil War Narrative of etar Janeta
Velazquez, Cuban Woman and Confederate Stijjigirivate soldiersA Soldier-Boy's Letters,
1862-186%°, Service with the Sixth Wisconsin Volunté8rand officers A Biographical Memorial

of General Daniel Butterfief). This recurrent aspect of depicting the enemyothill find a
broad development throughout the rest of Americatoty, rom WWI until the Vietnam War, and
although, retrospectively, the first literary boarhthe genre took place in the years of the Civil
War, the first archetype of American narrative @frwan be definitely identified witA Narrative

of Col. Ethan Allen's Captivityin the case of Allen though, hidarrative recorded an act of
disruption from the previoustatus qug into a sort of founding revolutionary act whiclowid
hugely influence the following war literature toetpoint of rendering such genre, as Jonathan E.
Vincent defines them, “a literary record of Amemnsgerforming acts of 'risk," 'duty," and 'sacefic
for the preservation of the political order.” (Vext, p. 28) The mentioned ideals can be abstracted
and referred to the entire American history; by saquence, every form of war literature which
provides those ideals to the reader is read asopatand flowing directly from the actions of
whose men embody such values. Walter Holbling cowsfithe last statement in the following
words: ‘“The literature of war brings forth model$ @ nation's 'storifying of experience”
(Hobling, p. 212).

A Narrative of Col. Ethan Allen's Captivitan therefore be retained as a progenitor book
for the literary genre of narratives of war, nelietess, not only because he argued that not always
can the mere publication of a text impact by itsb#f entire production of a literary genre, as in
Allen’'s case, indeed, the relevance ofNsrative was increased by its widespread distribution, as

the complex philological history of the book clgeshows.
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1.3A Narrative of Col. Ethan Allen's Captivityhilological story.

The very beginning of such story coincided with dete in whichA Narrative on Col.
Ethan Allen's Captivityvas published: at the very bottom of the introduttio the text by Allen,
one can read 'Bennington, March'™51779.” However, the place that gave birth to finst
published edition of the narrative was not Benrangit was instead printed and published in the
same year in Philadelphia, Third Street, in thatprg house of Robert Béfl (Description: v.2, p.
[471]-534).

The resonance for the theme of the pursuit of tregdwhich is clearly exposed iA
Narrative on Col. Ethan Allen's Captivjtyas one of the aspects that facilitated the emeou
between Allen and Bell, two very different men, legually committed to the cause of liberty. The
ideals that Ethan Allen developed in his autobipbgieal report on the American Revolution were
largely shared from the great majority of the Aroans, and they needed an enormous divulgation.
The Narrative was the most adequate relief for a population wias vexed by the British and
longed for liberty. By consequence the quick putl@ns of five concurrent editions to the Bell,
within the years 1779 and 1780 it is not surprisidgiong the most famous ones, the following
editions should be noted: in Boston, 1779, Dramer Bolsom published a version of tRarrative

(40 p. 21 cm), and explicitly affirmed that it wageprint of the text published in Philadelphiae(th

20 Robert Bell (1732-1784) was Born in Glasgow, &uud, and was trained as a bookbinder. He workekl sticcess

as a journeyman in Berwick-upon-Tweed, England, asdan independent craftsman and bookseller in iDubl
Ireland. In 1766, he immigrated to Pennsylvanidl Bacceeded in the colonies, quickly establishinigself as a
leading bookseller in Philadelphia. Like many otlwedonial booksellers, Bell played an importanterah the
diffusion of American media. Bell traveled the E&3dast purchasing and reselling entire librariesngl with
smaller lots of books. He was a successful publisdee the wide list of his publications attest:early edition of
William Blackstone'sCommentaries on the Laws of Englaid62), the first comprehensive codification of Esiy
common law and a major influence on American lawhia post-revolutionary era, which Bell publishedli771-
1772. In 1776 Bell published the first edition ohdmas Paine's pamphlet, tit@dmmon Sensewhich is
undoubtedly considered as one of the main fuseghef American Revolution. The British occupation of
Philadelphia did not imply limitations for Bell'gygressive distribution of books. Bell's circulatiligrary continued
to function during the occupation, and even after Revolution, he actively promoted a wide disttity of texts.

In his pamphleBell's Memorial on the Free Sale of Booi§84), he argued that free access to reading imater
represented a fundamental element for a societghwaspired to be free. He followed this with a setpamphlet,
Bell's Address to Every Free-Mai784), which attacked the Pennsylvania asseminlgls restrictions on the
auctioning of books, which Bell ignored, continuitg conduct auctions outside Pennsylvania (Encysddp of
American Literature, 2013)
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Bell first edition). Allen's text is generally idgfied as one of the main texts published by them,
indeed, the Draper and Folsom printing house erdeoge of a partnership of printers in 1778 (it
was abolished in 1783). In addition, in 1779, \&ii Mentz, another bookseller, competitor of
Robert Bell, published his edition &f Narrative on Col. Ethan Allen's Captivitin 1780, other
editions were added to the so-far mentioned botgtselJohn Trumbull published an edtion of the
book inNorwich, whereas John Mycall did the samé&e@wbury (82 p. 19 cm). This latter is the
only version of Allen's text, which does not induc quotation from Philip Freneau in the
frontispiece. All the so far discussed editionsspra the same text, but they are characterized by
several differences in orthography and layout. Mottthose printers and booksellers worked
strictly during the core period of the Revoluti@md disappeared soon after. On the one hand, such
trend would display how much the diffusion of Allelext was requested, but on the other hand,
that Robert Bell was one of the few publishers bfol a tradition has survived, probably because
of his long term experience; the other printersndicantly helped the expansion of the book's
audience, but did not survive its fame.

The impact thatA Narrative of Col. Ethan Allen's Captivityad on the American rebels
during the Revolution was huge, as we shall lags: ut quite significantly, its widespread
distribution in the late XVII century was not detd to be concluded together with the end of the
War of Independence. The text contains ideals amorgos of the future American identity, and
this relevance has been already perceived in tyeses, to the extent that the book's duty was not
completely fulfilled: the philological history ohé Narrative identifies in the American Revolution
just the first of the many stages in which EthaleAlcould take part. In those years, piracy was a
common sort of procedure among minor bookselless,this reason, the first official 'second'
version of theNarrative can be identified with the 1807 edition, published Walpole, New
Hampshire by Isaiah and Alexander Thomas (158 pcrh8 Their legal property on the book is
testified by Cutts Shannon, clerk of the Distridt Mew Hampshire, as we can read from his

depostition:“Be it remembered, that on this twerdgosd day of January, in the thirty first year of

Xii



the independence of the United States of Ameriaa@ls Thomas and Alexander Thomas of said
district, booksellers, have deposited in this effithe title of a book, whereof they claim as
proprietors, in the following words, to wi: Narrative of Col. Ethan Allen's Captivity.]”. 2* What
Thomas and Thomas proposed was firstly the se@gal ¢dition of thdNarrative, namely derived
from an authoritative bookseller (Robert Bell), wivas the legal owner of the book, and secondly,
the first re-edited edition of the text. As a maibd fact the Walpole text presents, in addition to
frontispiece and the author's introduction, als@lae of contents, an advertisement and the first
system of unnumbered footnotes to the text, alttemiby the editors. It is worthy to note that
through such an apparatus, the length of the tbKtssfrom the original 46 pages of the
Philadelphia edition, to the 158 pages of the Wielpersion. Moreover, such text is the final result
of a process of filing and grammatical and orthpbieal correction of the first version, as the
frequent variations (mainly single letters) cleahow.

In 1838 the property of Ethan Allenisarrative passed to Chauncey Goodrich (Noah
Webster's son-in-law) who kept it and was the @uljor for the following three legal editions. The
official third edition of theNarrative (with notes) was published by H. Johnson & C01888, in
Burlington (144 p. 18 cm). Such version can be piExk as official as it presents the following
note:“Entered according to act of Congress in & 838, by Chauncey Goodrich, in the Clerks
office of the District of Vermont.” Such statemeist further confirmed by the presence of the
Thomas &Thomas edition's advertisement, that &ig the previous legal owners of the book. The
Burlington version proposes also the Walpole adsentent together with its own one, a complex
system of footnotes, but does not have a tableoofents, for a total length of 144 pages. The
fourth edition was published in 1846 (120 p. 18 @amjl it appears as perfectly consecutive to the
third: it was printed in Burlington. The already miened Chauncey Goodrich, who was still the

legal owner ofA Narrative on Col. Ethan Allen's Captivjtgdited a new edition of the text, a

21 The note is included in the following editioA:Narrative on Col. Ethan Allen's Captivjtgublished by Thomas
and Thomas, printed from the Press of Charer ane, Méalpole, New Hampshire, 1807. The not is subsdrby
R. Cutts Shannon, clerk.
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reprint that presents the same length, footnotdsaanertisements (that is to say, to the second and
third editions) of the previous publication. Not chuchanged in the passage from the third and the
fourth editions, to the fifth one: it was published1849 in Burlington (50 p. 23 cm), and it is
described as a fifth edition with notes; the editeas still Chauncey Goodrich, who was now
associated with S. B. Nichols. The text editedxacgly the same as the third and fourth editions
but, surprisingly the title was slightly changedoinEthan Allen's Narrative of the Capture of
Ticonderoga, and of his Captivity and Treatmenth®y English The most relevant interruption in
such chain of the Goodrich editions, given by a4l8&rsion of théNarrative, printed in Albany by
Pratt and Clark (144 p. 19 cm) without any footnolis latter edition was a sample of more
modern edition: as a matter of fact, italicizedteets (which were very common in the XVIll

century press) were not maintained, and orthogramdypunctuation were standardized.

1.4 Themes: American mythology.

The complexity of the story o& Narrative of Col. Ethan Allen's Captivjtymplicitly reveals the
resonance that such a container of American valdudsideals was supposed to have on American
culture, history and even ideological position. Hagrs, the fact that he wanted it published hastily
in 1779 confirms his intention to manifest his zeafiavor of the cause of freedom, and to extend it
to his countrymen. As a matter of fact This form prbselytism is indeed suggested in the
introductory part to theNarrative where he affrmed to have published the text @he'
extraordinary scenes of [his] captivity, and thecdwveries which [he] made in the course of the
same, of the cruel and relentless disposition aatthbior of the enemy, towards the prisoners in
their power”(2). Allen argued that because of tkistence of some people who did not comprehend
the importance and the seriousness of the War adp@ndence, & propos whom he also wrote

“Some men are appointed into office, in theseestaivho read the history of the cruelties of this
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war with the same careless indifferency, as theyhgopages of the Roman history”(2), In plain
terms, he stated to have written Nsrrative in order to show the Americans, through his own
personal experience what cruelties can be perpédtray the English, and consequently, he
highlighted solid reasons to convince them reluctamericans to join the fight against their
enemy. He did that in order to attract the involeamof all those Americans who still were not
engaged in the cause of the liberty of their natiand metaphorically fight their “Careless
indifference.®? As Williams argues, “Allen became a successfulpher, converting hundreds to
the American cause. With his boundless enthusiashicavering confidence, he used his powers of
persuasion to proselytize for liberty. [...] He atfged to move his audience by first scaring them
with visions of hell, in this case the British s, and then offering them salvation in the forfm o
liberty”2® (Williams, p. 330). In addition to that, Willianaffirms that “In his«Introduction», Allen
clearly articulated his intention to convert hiaders®* (Wiliams, p. 331).

Once liberated from the British, Allen considerédis duty to commit himself to struggle
to which he added the duty that INsrrative had to pursue, even if posthumously on the same
terms. The distribution of later editions AfNarrative of Col. Ethan Allen's Captiviggnounted to
“nineteen editions before the Civil War” (McWillisan p. 267). To the use of the present
introduction the editions that have been discussedhr do not coincide with the entire corpus of
reprints, but only the most commonly known will Beroughly analyzed. Yet, the number is
relevant: from the end of the American War of Irglegence, until 1861, the same text was re-
proposed nineteen times, in several situations hichvit was thought it necessary to inflame the
Americans' patriotic feeling.

The first fundamental moment in which the storyAdien's Narrative and the American
History related to each other was the year 180¢h$late could be easily associated to one of the

most controversial phases of the American histdihe world was characterized by the conflict

22 The word used in the original text is “Indifferericgn archaism (see Webster, 1828).

23 Williams, Daniel EZealous in the Cause of Liberty: Self-Creation &etlemption in the Narrative of Ethan Allen
Press of case Western Reserve University, Cleve@ha 1971.

24 .
Ibid.
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between Napoleon and the British Empire, and théedrstates, under the presidency of Thomas
Jefferson, were aligned with France. Such conditietermined the raise of an anti-British feeling
which was one of the causes that would eventuatiwgke a war against Great Britain, in 1812-
1814. The triggering action of the new conflict wiEngland was the approval (for the second time)
by president James Madison, of then-Intercourse Actwhich authorized the United States to
export their goods towards all European ports withexception of France and England. The break
out of a new war against the British found the EdhiStates army still unprepared to face the
redcoats’ For the United States, the year 1814 was chataeteby the serious possibility to be
subjected for the second time by the British croawever, the fire of the White House inspired
the Americans to raise up again and defend theedibm. In such a historical and emotional
context, the publication of a new edition of onetlid most patriotic among the American books,
meant even more: in the same way as it was comtéavde in 1779A Narrative of Col. Ethan
Allen's Captivity was distributed as a sort of ideological propglifor the US citizens in a very
complex and difficult situation for the Union.

Another period in which the divulgation of EthanlexXi was most meaningful was the
decade between 1838 and 1849. During such periotdnme Ethan Allen'sNarrative was re-
published not less than five times. In 1838, thedtkdition of theNarrative was published by
Johnson & Co. as a result of the handover of printiouses, from Isaiah Thomas, to Chauncey
Goodrich. In those years the American patrioticoigse was reaching one of its most fundamental

stages’® The declaration of war against Mexico, after a years incubation, determined a strong

25 The British forces, therefore, prevailed, and dgirthe summer of 1814, a part of the British armyeesd in

Washington and set fire to most of the governmeltigitiings, the White House included. However tlffercsive
was somehow stopped, thanks to patriotic rage eraitman to military superiority. The British werdobked in
Baltimore, the invasion stopped in New England, &mdirew Jackson (the future president) won seveadles in
the South, opposing to redcoats with the Kentuaky &ennessee militias, two corps composed of cseqleates
and Afro-Americans (see Del Pero, 2008).

The 30s and 40s of the XIX century were marked byesal contacts between the Union and Mexco, thifit
determine the break out of the Mexican-American Waee problem generated by the status of the regforexas
cannot be considered, though, the only consisteagan for a war: the American foreign policy wasmhg the
concept of expansionism, and the defeat of Mexies whe only way possible to fix the US borders be Rio
Grande. President Polk declared war to general/Aaatn May 1846, and in February 1848, with theaGalupe-
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patriotic zeal: more than 100,000 men enlisted, thadaction had the favor of most intellectuals of
the time, like Walt Whitmaf{ or Nathaniel Hawthorn&® Yet, such general enthusiastic feeling for
the destiny of America could not derive only fronaad controversy which resulted in a two-year
war. Such spirit had been evolving through grachadsages: in 1845 John o'Sullivan, in the
Democratic Review, coined the famous expressionriféat Destiny”. In 1848, Charles J. Peterson
published in Philadelphia a book titiétie Military Heroes of the Revolution, with a Ndiva of
the War of Independencdhe text can be considered one of the first authioe historical
reconstruction of the American wars until the Meaxicwar, which had been so pivotal for
American history, to have “ruined” the author'srpland required an additional volume to his work
(Peterson, 1848). The intention of such a scientiixt, was certainly cognitive, but it is
undoubtedly a celebratory revival of the Americaostrifamous heroes, during a period in which
patriotic fervor needed to be fed with old moddlbat was the historical and ideological context
that retrospectively allows us to understand aladethe dense distribution AfNarrative of Col.
Ethan Allen's Captivityln these years thdlarrative was published in 1838 by Nichols & Co,
known as the Goodrich edition, and the text prodoaepreface from the editor of clearly
celebratory character towards the hero of Ticongerdogether with that edition, one should also
contemplate the first edition of thdemoir of Ethan Allenwritten by Hugh Moore and published in
Plattsburg (NY) in 1834. The text was one of thestfihistoriographical works on Allen, and
included an introduction written by Moore, whichdoes as follows: “It is well, then, to transmit to
posterity, as an inheritance worthy of preservatiba lessons our fathers have taught us, and the

benefits they have conferred upon mankind.- Eaottiains no brighter treasure, than the unsullied

Hidalgo treaty, hostilities ceased. The United &atbtained Texas, California, New Mexico and Amadsee Del
Pero, 2008).

Walt Whitman wrote:“Yes, Mexico must be thorouglhastised! Let our arms now be carried with aitswhich

shall teach the world that, while we are not fodvdor a quarrel, American knows how to crush, adl ag
expand!” (SeaVeeks, Building the Continental Empipag. 121).

The writer wrote:“There is nothing in any otheuntry similar to what we see in our own when thesbof the
trumpet at once converts men of peaceful pursuaits warriors. [...] The valor that wins our battles riot the
trained hardihood of veterans, but a native andhigpeous fire, and there is surely a chivalrousutyean the
devotion of the citizen soldier to his country’susa, which the man who makes arms his professidrisamut doing
his duty cannot pretend to rival.” (S&ke Life of Franklin Piercel852).
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lustre of patriotism-and a country, like our owandoast no dearer feeling than the veneration she
may entertain for the valour and bravery of herss(Wioore, 1834). The statement is anything but
implicit, and affirms the importance of creatingbared sentiment of patriotism in the nation; to
achieve such intent, Moore did something that Aldmself had done through his owarrative:

he proposed admirable models to emulate:*The Araeri®evolution called forth the latent
energies of many individuals, who would, in a m@eaceable state of political affairs, have
slumbered in obscurity, and gone to the grave umteghand unknown. [...] Perhaps no individual,
of equal advantages, and the station he occupiditejrcontributed more towards establishing the
independence of our country, than Ethan Allen” (pd.834). In other words, the editor comment
suggests the importance of shaping an Americaromaistic feeling which could, if needed,
defend the liberty of the nation, as the famousigiabhad done before.

In 1845, Oliver L. Perkins edited another editioh/ Narrative of Col. Ethan Allen's
Captivity, published in Boston, prior to the declarationtltd Mexican war. The beginning of the
preface rephrased the contents of Moore's linagnaig for action: if the Perkins had foreseen the
importance of building American patriotism, Moorevertly asserted that the time for such
sentiment had arrived, as the the following woradsve.“Ethan Allen, the author and subject of the
following narrative, was certainly one of the masted and notable men of his time. Bold, ardent
and unyielding, he possessed an unusual degreigafhoth of body and mind, and an unlimited
confidence in his own abilities.” (Perkins, 184%he message maintains a celebratory tone, by
highlighting some features that would become pathe XIX century American legacy, and had
consequently to be imitated and adopted.

As previously said, what discussed so far find®aficmation in other publications of the
time: in 1846 and 1849, Chauncey Goodrich publigieegectively the fourth and the fifth editions
of Allen's Narrative in Burlington. The two texts do not show any défece in contents, but the
moment when they appeared is clear enough to undeHe patriotic charge they provoked: the

fourth edition was published in the proximity ofides Polk's declaration of the war to Mexico, as a
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sort of incitement for the Americans before thaigtle, whereas the fifth was published after the
end of the conflict, as an act of celebration f& winners.

The history of the editions @& Narrative of Col. Ethan Allen's Captividemonstrates how
wide the propagation of Allen's message was. Wieewrbte the text in 1779, the addressee of his
message were the new Americans, and in plain teiites; was trying to tell them not to give up,
but strengthen their efforts in the fight againkéit common enemy. Allen's more charged
argumentation was the example of success that uld odfer: his own one, based on the success of
his own personal experience. The prompt to imitatsmodel became the pattern taught to the
American new generation during the XIX century, andh prompt could come exactly from a text
that had already succeeded in working for that psep

Undeniably, the relevance of Alleri\&arrative, in all the fields it could reach (from literary
influences to distribution), is strictly related tiee content which it proposes to the readers. As a
matter of fact, it is arguable that, on the mogtesiticial level of analysis, it is the very subjexdt
the text to determine such wide popular demanderAllesorted to the welkknown features to
highlight three fundamental issues. The first disien of the text regards the creation of a sort of
American mythology at the service of independemdaich could inspire not only his readers, but
also the soldiers implicated in the war. The costu& Fort Ticonderoga can be certainly
incorporated in such depiction: the author presdsortie as an epic deed in which he appears as
an American hero, to be inserted in a sort of O lysnpf patriots. Allen's audience needed the story
of a hero to emulate and to sympathize with, andcdéwysequence, in hiNarrative, every anti
heroic aspect of the author's life is eliminatednirthe literary stage and substituted, or rather
shaped, to the figure of a heroic model. For teason, Ethan Allen narrated his conquest of Fort
Ticonderoga according to the topos of a legendagdd brought to its achievement through
shrewdness, courage and a slight amount of ludpitkethe disparity of the number of soldiers in
action. Yet, it is arguable that such a presemtatias definitely more literary, than real, at least

according to what Daniel E. Williams argues:
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“Between Allen's experiences and his descriptidrmyever, there are a number of
discrepancies. [...] Mighty Fort Ticonderoga was sotmighty. After receiving the
Fort from the French at the close of the Seven srééfiar, the British had neglected
to maintain the structure. With one outer wall okhrough, and other walls and
roofs crumbling, the fort's commander, less tharyear before Allen's attack,
complained to the home government that «The Fod Barracks are in a most
ruinous situation.» [...] Allen also neglected to ien that Ticonderoga was

guarded only by a skeletal force of fifty soldiéf/illiams pp. 326-327)

If one had to stand in Allen's position, he wouklver think that a new nation could rise
from a fake myth, on the story of an easy victangdequate to show the heroic dimension of the
man, and by extension, of the American people. Vg fact that, nowadays, Colonel Ethan Allen
is mostly known as the glorious conqueror of Tinmadya, implies the explicit confirmation that, in
1775, a myth was fundamental for the feelings afoantry of rebels, and that just a victory
obtained uniquely with a stroke of luck would haneg justified the glory of the ultimate success.
There was certainly some good luck in events ptedem Allen's Narrative but such aspect
becomes visible in the culmination of the virtudtsjectory of the main character is complete:
having showed intelligence, courage and devotiadhdocause during the entire imprisonment made
Allen deserving of as much luck as he needed ierotd achieve his objective. In such moral
structure Allen tried to insert the most represenparts of his life as a patriot through his tdo:
example, the conquest of Ticonderoga was thoughietimpossible, but Allen meant to narrate
such episode as an example of his “American fatéiftiworthily rewarded by victory, and by
Allen's ultimate liberation as a conclusion of ti®-year captivity. The construction of this soft o
rhetoric constituted a clear motivation for the ifestation of heroism in fighting the enemy,thus
anticipating several recognizable traits of the ®man Dream” myth: the idea that a patriot's

commitment, devotion and courage, if true and hbtewards the safety of America, would
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deserve the achievement of his aim, and that lre,iffor some reason, could not succeed, external
help would arrive and help the virtuous man (be Brravidence or destiny), this being at the root of
one of the fundamental topoi of the United Statakture. Nevertheless, according to the perception
of the hero that Allen depicted, the model thatnfeant to present was not only the result of his
heroic actions, but also of his personality. Fas tleason virtue had to shine through his attitude
and words: the very first words pronounced by Alldter the conquest of Ticonderoga, before his
soldiery and the defeated army, unequivocally ctfles ideals as for what he deemed be a hero's
essence, honesty and sense of honor:‘[Captain Re&pasked me by what authority | demanded
it: 1 answered him, 'In the name of the great Jahpand the Continental Congress (4).” The author
sounds polite and resolute, and bestows the conqfeshe fort to the honor of the most
representative power of the United States. Yet, writsing would not correspond to the actual
events, since as according to historians, Allesde/on the occasion sounded different in tone and

underwent a rewriting for the sake of the narratdaniel E. Williams argues:

“What Allen actually said during the final confration has also been amended by the
later recollections of those who accompanied hirthofficers' quarters. As opposed to
initially shouting for the fort's surrender in thteunderous name of Jehovah and
Congress, one account stated that Allen shoutedi&Cout of there, you damned old
rat,”"while another claimed that he called:“Come ofithere you sons of British whores,

or I'll smoke you out.”(Williams, p. 327)

Allen's literary fining provided a slight alteratioof the facts in order to shape the myth of
Ticonderoga in a more incisive representation. American independence requested heroes to
worship through imitation: Allen himself depicted Isupreme general, George Washington, as the
quintessential model to follow, presented in mytlgidal shades, as the author argued in his
Narrative “But this scene of adverse fortune did not disege a Washington: the illustrious

American hero remained immovable. In liberty's @abe took up his sword” (33). Allen devoted
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the same level of admiration to another memberhef'American Olympus' of the Revolution,
namely general Horacio Gates, the hero of Saratmedebrated by the author as the following lines
clearly show:"The downfall of general Burgoyne [.e}alted the valour of the free-born sons of
America [...] and immortalized General Gates withrédsiof eternal duration” (43). As we can see,
even from an iconographic standpoint, the imaga @reek demigod, who wears the laurel of
victory, suggest the celebrative goal he foresavtHeNarrative

The disparity between a model lke Ethan Allen ader figures such as Washington
induced some critics to argue that Allen was b'pbar’ myth, too concrete and temporal to be able
to provide an ideological texture to the Americaals; however, purposely or not, it is the
instructive character & Narrative of Col. Ethan Allen's Captivitlat concurs to the elevation of
the protagonist to the position of hero for the $e&s his resistance, pride and provocative attitude
towards the enemy have rendered Allen a belovedebkamuch closer to the ordinary people that
to the top brass of the American politics and armyaddition to the mythological content, due to
several aspects that it develops, AlleMarrative could be codified as sort of political pamphlet.
Obviously a text of such political and ideologicalevance could not stop to the personal use the
author made of his enterprise, having to go beymndonal borders and impact a larger public, like
a sort of revolutionary 'guide’ for the masses.

One of the widest concepts stressed by the aushoisicommitment to freedom. In such a
bestseller as thBlarrative became, one of the major issues to emerge wateefdr freedom,
which was becoming one of the pillars of the Anmiadentity, which Ethan Allen was one of the
first authors to celebrate in all of its pragmagxpression. Freedom was presented from different
perspectives: firstly as personal liberty, secoralya political category, thirdly as a distinctive
American characteristic.

On a very first level of reading, Allen constantlsives the reader to perceive his aversion
for the English and their absolute monarchy, acogrdo a double pattern: on one side he

oftentimes professed his devotion through maximbjlevon the other side he built a polar
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opposition between “the good friends of Americatldhe royal supporters. The aim of such trend
was to create a positive response to the caudeeaébels, through an increased hatred towards the
enemy. Such a straightforward opposition allowed alithor to enrich his message with some
political traits in support of his standpoint, biserting concepts like the idea of despotism or
monarchy to the use of a non-educated kind of amadiethose issues are used in a direct way, in
perfect coherency with the general clarity of Akewocabulary. As a consequenéeNarrative of
Col. Ethan Allen's Captivitgan be definitely considered as a simple and ye¢a@l&ind of text, able

to deal with abstract and complex concepts, noemathat its audience's level of education was,
presenting itself as political text on the sameslef a text likeCommon Sendey Thomas Paine,
but able to 'convert' larger numbers of people. dmmtional progression of such education of the
masses is developed through an transparent sytiodifien’s intention is to show that English and
monarchists coincide, and that since the Engli€hcaapable of the whole range of brutal and
inhuman treatments and punishments that Allen Hirssdfered, so it is for the monarchists. The
conclusion that the author meant to underline @cdy the result of such argument: absolute
monarchy corresponds to confinement, death anénael. According to the same pattern, Allen
continued the process of preaching and teachingridam patriots, by highlighting other situations
which contained a strong political implication atisht he succeeded to translate into popular
'language’. The first of those lessons is containetthe following section:“l was persuaded that it
was a premeditated and systematical plan of thesBreouncil, to destroy the youths of our land,
with a view thereby to deter the country, and makeubmit to their despotism’(30). In such
passage, Allen warned the Americans about thesBrigpression, about which he used the words
'‘premeditated and systematical as referred t@hofanass elimination. Even though the readers of
the time were probably more shocked by the actfied¢ts of the British' actions, Allen implicitly
condemned the plan which supported their procedied, is to say based on general massacre,
starvation and captivity, whose design meant tocseeravery possible revolutionary form of

resistance, even among younger Americans. Allencgasinly concerned with the importance of
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helping and saving the future citizens of the UWhi&tates, but he was equally worried about the
survival of the love for freedom which was at tlasis of the entire principle of the Revolution, as
he had already declared:“Strong indeed must trerriat principle of virtue be, which supported
them to brave death, and one of them went throbgieation, as did many hundred others” (31).
Also in this latter case one can easily perceieeittention of the author to affirm an ideal thrbug
the use of a more tangible and transparent expdari reach the point.

Another theme that Allen constantly preached toréeslers was a sort of cult for honor and
respect for the American cause: according to higlgjodevotion was the necessary prerogative of
the patriots, and it implied to be ready for alitsmf pains to suffer, just like he faced a captjv
or others passed through tortures or even death.wihole Narrative is presented as a proof of
Allen’'s devotion to the cause, but it is also use@d document to testify other virtuous examples of
people who were completely committed to the caasahe following episode shows:“He further-
informed me, that he and his brother had been u@edlist into the British, but had both resolved
to die first; that his brother had died last night,] and that he expected shortly to follow him”
(30). People like the two brothers Allen refers tmnstituted half of another fundamental
polarization that Allen built, namely, the oppasitibetween people who were devoted and faithful
to the cause, and traitors of the same, namelyTtiges. The first mention of the latter group
appears in Allen's introduction to hiNarrative where he described the Tory influence as
characterized by a “careless indifference” of theetties of war and, perhaps even worse than that,
by its susceptibility for profit. Throughout the wla text, Allen professes his univocal repulsion fo
the Tories, defining them as unfair and lacking aegse of honor. The following quotation shows
how Allen plainly refers to them as brutal and tess:“l have seen whole gangs of Tories making
derision, and exulting over the dead, saying tigeess another load of damned rebels” (30). Again
in referring to a Tory officer wanting to underlinkee fact that he was even worse than a British
officer, he writes:*A lieutenant among the Tori@ssulted me in a grievous manner, saying, that |

ought to have been executed for my rebellion agdiesv York, and spit in my face” (13). The
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author tried to oppose the Tories characteristicsbther one: the good American unknown private
soldier had to be considered an even better map@ssed to the absolute cruelty and viciousness
of the traitors of America. Once again Allen tritmd implicitly influence his public, through a
exaltation of devoted Americans, which derived frve condemnation of the non-devoted ones.
According to what has been explained so far, onddcstate that through his own personal
experience, Allen silently spoke to the rebels,ppging them to abstract all the episodes of his
captivity, and to internalize and sympathize withge situations, in order to react in the proper
way, following a good model. Another aspect of sdehdency can be found within Allen's
perception of resistance. As a matter of fact, gékeerience of imprisonment was wide common
among the American rebels, and by stressing itgu&acy during the years of the American
Revolution, Ethan Allen meant to show how suchgekdf time could be read as referred to all the
Americans: according to the ancestors of the reigolary generation, America had always been
the place where the prisoners of an old world esttap place where to start again, with new rules
and new rights: a Promised Land. The achievemeatr@w condition for the pursuit of happiness
passed through a process of expiation and puidinatvhich allowed the re-birth of those who
were worthy of a similar divine gift. Such an id=euld perfectly fit the thirteen colonies, with the
struggle for independence. However, it could notilged only to the fatigues and sorrows of the
soldiers on the battlefield: such a 'regenerationugh violencé® regarded broader levels of the
rebels, from civil people, to prisoners. InsertiAlen's experience in such a trial becomes a
fundamental aspect for his regeneration, becawsedhfrontation with his terrible destiny implied
a chance to purify the soul and enable it to bemelas a stronger patriot. After the episode of the
conquest of Ticonderoga, being one of the mostgeized anti- British heroes, Allen is condemned
to bear all the cruelty the English were capabldhloéats, insults and inhuman conditions of life a

only part of his sacrifice. He was indeed oftereaffed by the majority of the English officers he

29 Slotkin, Richard. Regeneration through Violenttee Mythology of the American Frontier, 1600-186@&rman

(OK): Oklahoma University Press, 2000.
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came across with, being called “criminal,”(11) “e¢B3%9) “capital offender,”(17) up to the point
of being considered crazy and delirious. But theash talk” often exceedes those limits, to enter
the area of constantly reiterated tangible menasbg;h generally referred to the gallows, as the
following examples explicitly highlight: “A doctdbace, who told me that | was outlawed by New
York, and deserved death for several years past,aéast fully ripen for the halter, and in a fair
way to obtain it"(11), or “he stood well to his texf hanging me”(22). The several 'removesf
the prisoners from one British prison to anothemf@crescendmf cruelty and violence. However,
throughout the story all those episodes are gdyeadiérnated with moments of relief, due to the
good nature of some British officers. Such sectiemgl to make the following plague look even
worst than the previous one, and consequently, r@ ohdficult phase of purification. Firstly, Allen
went through irons on his hands and feet. Yet,follewing passage describes a more horrifying
scene:‘Into this place we were all, to the numbiethaty-four, thrust and handcuffed, [...], and
were provided with two excrement tubs; in this aiderence we were obliged to eat and to
perform the office of evacuation, during the voyamdngland,”(12) to which an even more painful
scene follows:“Each of us was soon followed withliarrhea and fever, which occasioned an
intolerable thirst. When we asked for water, weevenost commonly insulted and derided.”(13) In
other words, those prisoners were kept into setgetise point to get sick. But the most interesting
information Allen provides the reader with is theecabout the duration of such a treatment:“*About
forty days we existed in this manner”, which isleac blink to the most famous and illustrious
period of expiation of the gospels, namely, Clgigtyage of purification in the desert, completely
without water, and tempted by Satan. The Christadwpted in their calendar, a forty days period,
called Lent, to worship their God (their leadehyptugh imitation.

Daniel E. Williams perfectly summarizes the concepthe rebirth process as it follows:

“Allen's Narrative journey had taken him, literally and figurativetyyough hell. His return 'from

30 The author disliked this particular insult in pewlar. He considered such offense very dishorlerdbr a

gentleman, and repeatedly react vehe mently agairest/one who addresses him as such.

31 Definition willingly borrowed from Mary Rowlandso(see Rowlandson, 1682).
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the dead' signified a successful pilgrimage whiad brought him through the gradual stages of
conversion. His enthusiasm had been tested, shemgt, and shaped by the ordeals of the
captivity, finally resulting in a passionate commént to liberty” (Wiliams, p. 340). Such level of
enthusiasm was the personal result that Allen aelliat the end of his resistant attitude during the
captivity. As has been previously discussed, insdime way as he did for other issues, the author
tried to instill in his readers a thought from whithey could reinforce their believes and their
identity in the Revolution, to make themselves ableesist the British forces and keep fighting

until the final victory.

1.5 Conclusion.

The result of the present introduction includesesalvdimensions oA Narrative of Col.
Ethan Allen's Captivitythe historical context in which the text was vert, its literary genre, and
the thematic aspects that the author meant tosstresll these fields the book can reasonably be
considered a seminal document for the formatiothefAmerican identity and culture. From the
point of view of its distribution, the text was owd the first American bestsellers, not only
circumscribed in the years of the American War mafdpendence, but it was also able to impact
American patriotism for almost more than a centéy.a matter of fact, the book has had one of
the most relevant philological histories in theerad American literature. While from the standpoint
of its popular acceptance the text has been bostromgly emotional manifestation of shared
patriotism against the British monarchy, and atrutsive pamphlet for non-educated Americans
since it contains several political explanationstied War of Independence. In both formds,
Narrative of Col. Ethan Allen's Captivitgeveloped ideals, concepts and attitudes which dvoul
eventually become characteristic features of thdemo United States. Those aspects have certainly

evolved along the centuries, but their 'genes' whoeoughly influences by Ethan Allen's book.

XXVii



Undoubtedly, themes like freedom or patriotism nbags are the result of several historical and
ideological steps, that may have produced somettimgpletely different from the time when
Allen wrote; however, the peculiarity of its reflams, read in a unique period of time as the
American Revolution was, rendered the book a guawoleonly for the years of the war for a long
time in the history of the United States, as igrbution clearly indicates. Moreover, the obvious
consequence of the large divulgation of a book whosntent is hugely requested, is a further

enlargement of its trade, as the fame of All&@srative proves still in modern years.
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A Note on the Translation

The present translation @& Narrative of Col. Ethan Allen's Captiviiy based on the first
edition of the text, published in 1779 by Robert &P hiladelphia. The following editions havealseen
consulted for further analysis of tivarrative, in view also of an accurate interpretation of tiae in
translation. Following the order of publication firel, the Wiliam Mentz and the Folsom and Draper
editions which were respectively published in Elelphia and Boston, in 1779; two other editions,
published in 1780, namely the Trumbull (Norwichdahe Mycall (Newbury) were also consulted. In
addition to these texts, | have thoroughly expbitee 1807 edition, the first annotated versior of
Narrative of Col. Ethan Allen's Captivitpublished in Walpole by Thomas and Thomas, wiesas,
from the material point of view, the less altenenhfthe 1779 original edition.

The whole work of translating the book raised fewis of different nature: firstly, in its
reproductior}, the Bell edition presents the most damaged teringrall the editions, including several
gaps of single letters, words and even entire seete Secondly, confronting the Bell edition witke t
following versions, it displays a quantity of worflsst names, toponyms, adverbs) whose spelirgtdiv
over the years. This is certainly due to a lack ocbmmon regulation for speling and pronunciatioti the
publication of Noah Webster's American Dictionafythe English Language in 1828; some of the most
notable examples are farthermore-furthermore, li@atlothing, tire-tier, centry-sentry. The orthayghic
dimension opens up to a broader analysis: seestahdmes and toponyms present the English form, or
French speling. Although this type of diversioms generally labeled as “mistakes” made by theoauath
the printer, it is arguable that some words weteniionally written in French in the light of the
contemporary use and of the author's specificiqgabliorientation, rather than being due to histdric

inaccuracy. One should keep in mind that Allen &lmexplicity confessed that “His affections are

1 The text that has been consulted is a faesmroduction of the original, and it can be fowmdine in the Google



frenchified”(44). Such statement on the side ofatthor would justify cases in which the same werd
written with a different speling: for example, thame of the settlement, 'Laprair' can be alsodi@m
‘Laprairie’, which not only sounds as french, mataubtedly is a French word; another example ikachr
by the case of the 'district of Longale’, alsotemitas ‘Longueil, a francophone speling. The thgxis of
French variations applied on purpose to the texts fconfrmation in a quantity of words used blgil
which can be considered as Galicisms (for examjgerendevous', 'to forfeit', ‘parole’). Howeveis
arguable that the so-far given examples are nbetoeferred to the presence of speling variations
English terms and last names (many can be trackecbbironting the Bell edition with the Walpole
version): for example 'Ramsay’ is also found as$eg’, or 'Jesus’ as 'Jasus’. Such instanced tledec
tendency to write the same sound with differentnehaes, a consequence of the previously mentioned
absence of a general system of rules, and ndtatapoliical issue.

From the point of view of the layout, the Bellteai was printed according to some conditions and
conventions which cannot be found in the later dlalgdition, such as for example, the divisionafte
page in two columns of text. In the XVII and XVidenturies, an usual aspect of the layout was the
double-columned structure of each page: as fahepriesent translation, such characteristic ofirdte
edition has not been maintained, as well as theepoe, at the bottom of each page, of the firstlwbr
the following page, which was constantly anticidagad has not been observed. But the use of italics
which permeates the entiftgarrative (four long sections and several isolated sent¢rcas been
preserved as a fundamental part in the instruettemtion of the work. As a matter of fact, althbug
Stephen Carl Arch stated that the presence oflsagttranches of italics could have been “the texul
the shortage of type in war-time Philadelphia,”qA2000) it should also be noted that all the &awjions
that were not printed in roman characters coinsttfespecific and limited moments of therrative for

example, the first section (from page 9 to pageuhilerlines the very beginning of Allen’'s imprisemt

Books archive.
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The second section in italics (page 18) is elemes long, but could theoreticaly be removed withe
consistent change of the story: considering iistigtnautical content, the purpose of the sedsiartearly
pedagogic. The long section on page 40 and 4Yidtlysimited to a battle scene. In addition te th
mentioned parts, the text is rich of isolated seme printed in italics. They show, together witbirt
length, the character of maxims,sehtentiaghat are printed in a different style from thenmaxt in order

to be graphically highlighted: that is the casstafements such as “l wa$udl blooded Yankeégl6), or “i
should die of old ag€0). Such lines require to visually stand outrirthe rest of the text, because they
assume the traits of a motto. For the same regeaaral Burgoyne's proclamation was entirely piirte
regular characters, which means that such a pbdii@ military speech was not meant to be higblitjas
much as the one of a patriot. Nevertheless, thesenare assumptions, not being there any evident
justification to sustain them, and perhaps Ste@@hArch is right in arguing that such use ofatalvas
much more subordinated to the tangible availabiftypes, rather than to a arbitrary decisiornefduthor

or the bookseller. Simply assuming that some chadmk to be made, one may deduct that they were
meant to stress some passages by giving themnazdnce.

One other questiod Narrative on Col. Ethan Allen's Captivitgosed to the translator was
that of transposing the punctuation in use duhieglf?" century, to a prose addressed to the nowadays
reader. The regulation of such aspect thoroughiridi, and in order to enable the Italian readehdo
fruition of the Narrative, adaptation of the original punctuation to a mad=mnvention was required: the
large use of comas and semicolons has been lifmitedmore fluent structure of the text. Many aspet
the early American style have been purposely airiiecause incoherent with the Italian style: paiicin
at the end of sentence in parenthesis, questioksniaindirect interrogative clauses and the ustnef
character '&' as correspondent to the conjuncéod''have been avoided. For the same principle of
translation from one linguistic style to the ottibe use of capital letters has been reduced fzeprames,

toponyms and the beginning of sentences, butasktitases of words that are highlighted througitetap



letters have been eliminated according to theattadionvention. Nonetheless, in the case of a direct
speech, the use of inverted comas, which recting iantire speech at the beginning of each lirepban
maintained with the intention to show the parthef thetorical rules of the time, since it is aaiswolution
which does not impact the reading of the text. 8dweecasional characteristics of the punctuatitat, are

no longer in use, have been elided, but thoroutussed in the footnotes: for example the comseigu
repetition of the type '&c' by which the printerghii have used to substitute the word 'etceteraheor
censure of the 'o' in the word 'God'. Moreover, dbendant use of long dashes at the end of certain
sentences which were not followed by a new paragi@aml have been maintained in the Italian tramsjat

as respectfully as possible of the original ediioorder to reflect the original style.

Ethan Allen's captivitNarrative shows the complex scenario of American societycaitidre in
the second half of the XVIII century, including etalled testimony on measurement units and cuedi
the time, which have required to be somehow treatsiato coherent references to the Italian cyliore
example, “A ten-penny nail'(11) or “Eight Spanisitett dollars”(36). The translation here proposed h
tried to clarify such expressions as closely asiplesto their original definition. However, the Antan
units of measurement (pounds, yards, inches, letg been almost entirely maintained unvarieddeior
to enable the reader to better understand the ityagbthe data that the author provided, as sigrise
culture of the time.

One of the most challenging aspects of the prasansiation regarded the language and the
lexicon employed by the author. The lexical patriynproposed throughout the text shows two dimegsion
of complexity: on the one hand, a use of the Hnlglisguage that was quite as common at the timplesi
straightforward and consistently concrete. Whatagntly might suggest Ethan Allen’s limited compesge
as a writer (in his introduction to thdarrative he confessed his having missed a 'lberal edutation
reveals instead a great sensibility in choosingran fof divulgation as vast as possible, able tahes

many as possible at the time. Such preventivetimtemplied the use of a restricted number of nesou
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terms to the point of reiterate a fore-mentionedcept, rather than express it through a sophisticat
dominion of synonyms, and the reason for such eheisides in the educative character oNberative
Consequently, the work of translation had to faceds that are repeated several times, and impied t
decision whether to maintain the repetition of wemather than express them through a larger rahge o
vocabulary: for example, words like 'soldier',iteff’, ‘gentlieman’ recur throughout the text afegreated
within short paragraphs or sentences, and théifulairanslation required a choice that could cifibe
fluency of the Italian version. According to thereaeducative pattern, Allen limited the use ofi@asibns
or theoretical concepts, as it is showed by theietesl choice of words like 'revolution' or 'detp,
which do not appear in the book more than two titiesword ‘despotism’ appears only one time at pag
30). A Narrative on Col. Ethan Allen's Captivitiias also required a translation to handle the hug
amount of vernacular phrases of the time, nawécainology, and several objects and cultural asibat
are no longer in use. As far as the colloquial@anbf Allen's language is concerned, the Italeesent
translation has tried to express the sense of ttiosas at the expense, sometimes, of form: sucbgss
might have determined a linguistic loss, allowing foreign reader, though, to understand the medevaf
Allen's original expressions. For example, “A caizan’(39), if translated lterally into Italian, wiol not
provide the same metaphorical meaning and the séAden's phrase would be lost. Another caselzan
found in the expression “To come Yankee over higj(ivhich could be paraphrased as 'to cheat'nbut i
such case, the presence of the word 'Yankee' plafgmdamental part as opposed to the British
interlocutor of Allen. Obviously, the provided kil form offers the contextual understanding ohsdiom,
but the specific cultural connotation cannot bentaimied.

To the modern reader, AleMarrative appears also as a precise document as far asahantic
war terminology is concerned. Several expressiowhich the author recurred have been largely in use
throughout the XIX century, for example 'dragooimsgster-at-arms' and 'horse light', consequeihisi

been easier to propose a translation which coaldleran Italian reader to understand the aspearof
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narrative included in the text, by transposing ¢htesms into correspondent expressions that haae be
developed in Italian too. Nevertheless, beforéNthpoleonic wars, some nautical expression like-afan
war' or ‘frigate’, did not refer to a specif tygevessel, but rather to an entire nautical classarship.
Such generic definition has allowed the translktaary the use of corresponding expressions iftalien
nautical lexicon, without any significant loss afepision, since oftentimes the very text leavesesom
definition adaptable to the audience experience.difficulty of the translation is confirmed by tiféalpole
edition of 1807, where a modernization of the teofogy can already be found. In addition to thdaso
explained cases, the Bell edition proposes a nuaftsgchaisms which perfectly reflect the languagese

in the seventies of the XVIII century, but whosanslation can hardly preserve the antiquated teionse

of those words would be printed in a different foyet in the Walpole edition, published in 1808slthe
thirty years later. For example, in the Bell editibe reader can find words like 'birth" or ‘raghich are

respectively archaic variations of 'berth’ anddtoa
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UN
RACCONTO

DI
PRIGIONIA
DEL

COLONNELLO ETHAN ALLEN,

Dai giorni della sua cattura da parte degli Inglasi pressi di Montreal, il 25 di Settembre

1775, fino alla sua liberazione, il 6 Maggio 1778:
INCLUDE,
| SUOI VIAGGIE E SPEDIZIONI,
| piu rievanti avwenimenti riguardanti lautorar®lti altri prigionieri delfesercito continentale,
di diverso ordine e grado, che furono oggetto cheke osservazioni nel corso dei medesimi,
con particolare riferimento al massacro dei prigioa New York, per mano del generale

Wiliam Howe, neglianni 1776 e 1777.

Inframezzato da alcune OSSERVAZIONI DI POLITICA.

Scritto di proprio pugno, e ora pubblicato perrimfare i tutti coloro che ne sono interessati.-

Prezzo: dieci dollari

Quando Dio dal caos creo i mondo,
Cre0 gliuomini, e li creo liberi.

American Independengena poesia diFreneau.

PHILADELPHIA:
STAMPATO DA ROBERT BELL E VENDUTO IN THIRD STREET.



M. DCC. LXXIX.
INTRODUZIONE.

Spinto da senso di dovere verso il mio paesele ritdlieste di molti miei onorevoli amici, alcuni
dei quali sono personaggi di riievo, decisi divase la seguente storia delle incredibili vicenldda mia
prigionia, delle scoperte che feci nel corso detssa sulla crudele e spietata natura del nersabseo
comportamento nei confronti dei prigionieri in oiotere; gli uomini politici, di qualsiasi livellcosiale, a
partire dal rispettabile lavoratore della terrafageiano proprie le conclusioni, qualora lo rigmg giusto.

In questi stati alcuni uomini sono stati nominatifidio ed essi leggono la storia della crudelt@uksta
guerra con la stessa incurante indifferenza coleggono una pagina di storia romana; anzi, alaemno
scelti per incarichi di fiducia e profito, sottimfluenza dei lealisti. Tuttavia tali casi sono (spero) rari; e va
da sé che sta a tutti gli uomini qui consideraéivpnire ulteriori influenze di costoro, che, fittd, sarebbe
quanto di piu funesto per la lberta e la feliatquesto paese; e fintanto che tale influenzaetéov
riscontro, ci derubera della vittoria che abbiartteraito, al prezzo di cosi tanto sangue e tanti ben

Avrei potuto presentare al pubblico il resocont thtti qui contenuti subito dopo la mia
liberazione, se limpellenza dei miei affari privariti a ben piu urgenti questioni pubbliche noesse
richiesto la mia attenzione fino a poche settimdaila data odierna. Il lettore comprendera certénen
chée da prigioniero non avrei potuto scrivere un ratcaiquesto tipo: i mio baule e i miei scrittniano
rovistati con ogni pretesto, pertanto non scrissi mmmeno una silaba, né presi appunti da cei avr
potuto sviuppare i mio racconto ma, per tuttorgoaconfidai solo sulla mia memoria. Tuttavia,avwoito
la massima cura e scrupolo possibile nel ricordtatti e nel dar loro ordine; ma poiché essi abbieano

una varieta di personaggi ed interessi contrastaimendo conto del fatto che non tutti sarannaterdi di

1 | have decided to transpose the meaning of “Whf “indipendentista”, in opposition to “Tory”, & | have
translated as “lealista;” both translations try naintain the political implications of the two texwhich
correspond to the progressive party and to the @wasive one.

2 Coherently with the punctuation rules of itsejr@ol. Ethan Allen's Captivity Narrativprovides a usage of
punctuation which could hardly work in a similaryimto an Italian version. Consequently, | have sém to
change some aspects of the style from the Engdigthtd the Italian one, according to a differergufation. My
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quanto riporto su di loro: sia come sia, ho fatttiadverita la mia guida incondizionata e affiditoio
onore allattendibilita dei fatti. Sono stato makeneroso con gli Inglesi, dando loro pieno e arcyaalito

per l'attenzione con cui trattarono le possibiiseEguenze della mia prigionia presso difcosa che feci
agevolmente, essendo poca cosa in confronto trtenti malvagi, che, in considerazione della loro
grande quantita, non potevano essere contenuti laaconto tanto conciso; sono quindi certo di aver
ampiamente enumerato maggiormente i favori riceyattittosto che gl abusi sofferti. Sia la critica
indulgente nello scusare le imprecisioni di questesa, poiché lautore non ha sfortunatamente gatiut

un‘educazione liberafe.

Bennington, 25 Marzo 1779.

ETHAN ALLEN.

intent was to provide an Italian solution as usasléhe English one.

3 In the Bell edition (1779) the original textrdains several gaps which make a number of worcksniprehensible
throughout the text. In the largest part of suchesa the natural translation of those gaps is dbluitom the
context, or, if the blank is limited only to a sladetter in a given word, from the rest of thedes$ involved in a
certain word. | have therefore chosen to use asnaparison for my deductions, the second editiotheftext at
issue, Walpole, N. H. printed by Carter&Hale, Neanipshire, 1807.

4  The expression is a hardly untranslatable phradéch was very common within the author's cultuaad
historical context: it was meant to be a generdlexensive form of education, inclusive of litenst and sciences,
and whose aimwas the general broadening of thé, miot professional or technical (see Webster,)1828
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RESOCONTO DELLE OSSERVAZIONI SULLA PRIGIONIA

DEL COLONNELLO ETHAN ALLEN.

Non appena raggiunsi leta adulta e presi coscidieia storia del genere umano, ho sempre
sentito un sincero fervore per la lberta. Leggo ooa sorta di flosofico orrore la storia delleioai,
condannate a una perpetua schiavitt, conseguelzaat®missione delle proprie liberta innataranti.
Pertanto, quel primo sistematico e sanguinosotientalLexington di soggiogare America, mi elettrizzo
completamente la mente e accese in me i desidesgohierarmi dalla parte del mio paesenentre
sospiravo un'occasione per mettermi in evidenazaé di tale causa, privatamente mi furono invistke
disposizioni dallallora colonia (oggi stato) dedrdecticuf di radunare i Green Mountain Boys, con
loro, se possibile, sorprendere la fortezza Ticoygie e impadronirseri@.Intrapresi con gioia tale
impresa; e dopo aver fatto la guardia a tuttedecte portavano in quella direzione, con lo scopo d
tagliare le comunicazioni tra la guarnigione edesto della regione, condussi una marcia forzata da
Bennington, giungendo al lago sulla sponda oppasfaconderoga, la sera del 9 Maggio 1775, con
duecentotrenta valorosi Green Mountain Boys; fu estmiema difficolta che riusci a procurarmi delle

imbarcazioni per attraversare il lago. Ciononostaitarcai ottantatré uomini nei pressi della ifcatione,

5 In Lexington, the first skirmish of the of them&rican revolutionary War took place. In the battléexington, the
English troops easily defeated a local militia elfels, but such event had a huge resonance irealdlonies, and
was the first spark of a chain reaction which deiee the break out of the American Revolution (Beterson,
1848).

6 The expression was born and spread in langudggsg the XVl century. The word ‘electricityas used for the
first time by the English physician Sir Thomas Brmwin 1646, consequently, by the time of publicataf A
Narrative of Col. Ethan Allen's Captivitthe expression had already entered in commor{aeseSkeat, 1936).

7 In the original version d@ol. Ethan Allen's Captivity Narrativihe word “And” is presented, written with capitol
letter, even though the conjunction does not appedhe beginning of a sentence. Such a practicewidely
common in XVl century Anglo-Saxon writings, mogttonnected to issues of emphasis on certain worgsirts
of the sentence. In Italian, a similar use of cpétters is circumscribed to a respectful registfespeech, such as
in first and last names, and in those words whadloW a punctuation mark. For this reason, | halresen not to
continue the author's style concerning capitathsttbut to subordinate the issue to the Italigitest

8 In 1779, year of publication of Ethan Allen'srnasive, thestatusof “State” was still not applicable to the thirtee
colonies”, whose new denomination was instead reized from Great Britain in 1783 (see Peterson8)184

9 Military corp formed in 1760 as a militia of ie&ance in the controversy between the state of Mek and the
New Hampshire Grants (later, state of \ermont). Gneen mountain boys, lead by Ethan Allen, fougtdrider to
prevented the New York armed control on the Grés¢® Moore, 1834).

10 Ticonderoga was a British garrison in the pm¢&ermont territory (see Hall, 1892).



e rimandai le barche alla retroguardia, comandataCalonnello Seth Warneét;tuttavia iniziava ad
albeggiare e fui costretto ad attaccare il forténg che la retroguardia potesse attraversargol &
poiché latto appariva azzardato, pronunciai laesetg arringa agli ufficiali e ai soldati:*Amiciammpagni
d'armi, per un certo numero di anni, siete stajgetii al castigo e al terrore di un potere antitrdl
vostro valore e divenuto noto gia fuori confini@nosciuto, come dimostrano lavvertimento e rgliro
che ho ricevuto dallAssemblea Generale del Coonecli sorprendere e assalire la guarnigione cée c
di fronte. Mi propongo ora di avanzare alla vostista e di condurvi personalmente attraverso tbper
perché stamattina dobbiamo abbandonare ogni awaalsgione o assicurarci il controllo della fortezza
nel giro di pochi minuti; e per quanto sia il nostin tentativo disperato che nessuno tranne ginupion
coraggiosi osano intraprendere, non intendo cgstsnchiunque sia di opinione contraria. Cologuali
volontariamente mi seguano al rischio della vitdyraccino i fucili!”

In quel momento gl uomini alineati su tre fi@dracciarono il fucile. Ordinai loro di voltarsilsu
flanco destro; e, alla testa della colonna centfiaondussi immediatamente verso il gia menzonat
portone dove c'era una sentinéldi guardia, la quale allistante spard un col@dadine verso di me: gli
corsi subito contro, e lui siritirtd passando pecamminamento coperto fino alla piazza d'arminatella
guarnigione, diede quindi un “ohé” e corse sottoriparo. Disposi la squadra che mi aveva seguito
allinterno del forte, in modo tale da fronteggiEre&lue guarnigioni, che si trovavano una davdiatira.
Demmo tre urr& che sorpresero terribimente il nemico, dal momehe tutti stavano dormendo eccetto

le sentinelle. Una si awicind a uno dei miei igficcon la baionetta innestata, ferendolo di@trisl mio

11 Seth Warner(1743-1784) was a revolutionary officer during thenéxican Revolution, who rose to rank of
Continental colonel. Before the war, he was a faarrathd an officer of a local militia in Vermont,dawn as the Green
Mountain Boys. He was outlawed by New York untilfoeght for the Independence .He is most genekalywn
for his leadership in the capture Fort Crow Pothi Battle of Longueuil, and the battle of Bennomgt(see
Peterson, 1848).

12 The word used is an archaic version of “sent8tich a spellng represents the typical Anglo-8astyle of
writing before a unification of phonetic rules, idafor all the literature. Consequently, the woisled is “centry”,
which obviously diverges from the current phonetider of the term, through which the sibilant sousdis
conveyed from the letter [c] instead of [s]. In thecond edition of thBlarrative the same word is written in the
current phonetic structure (see Webster, 1828).

13 The original version presents the word “Huzzahich was, back then, a common expression of wictar

5



primo istinto fu quello di ucciderlo con la spada nel giro di un istante cambiai idea e tradadsria del
colpo in un taglio superficiale sul lato della daata; al che gettdo arma e chiese quartiere, closao
prontamente gl garanti, e domandandogli doved®&va [ufficiale in comando: egli mi indico sidieciata

di una delle caserme, nel lato ovest della fatifcne, delle scale che portavano al secondo pieho
suddetto edificio verso cui mi diressi immediatai@enrdinando al comandante (Capitano Delaplace) di
uscire allistante, altrimenti avrei eliminato téira guarnigione. A tali parole i capitano si jems
immediatamente sulla porta ancora con i calzomano e allordine di resa immediata del forte, maise

con quale autorita richiedevo cio: gl risposi, fiame del grande Jeova e del Congresso Contirfentale
(L'autorita del Congresso era dawero poco corasellepoca). Fece per parlare nuovamente ma lo
interruppi e con la spada sguainata, pendentessialdesta, domandai nuovamente limmediata rdiaa de
guarnigione; a quel punto ottempero allordine mar@o ai suoi uomini di serrare i ranghi sedutatesta
disarmati giacché si era arreso. Nel frattemponalde miei ufficiali avevano impartito ordini e di
conseguenza tutte le porte delle caserme vennermladé e circa un terzo dei soldati furono fatti
prigionieri, tra questi, i menzionato capitano,tale luogotenente Feltham, un comandante deniagiun
fuciiere, due sergenti, e quarantaquattro soldgolari; [furono requisit] circa un centinaio pzzi
d'artiglieria, un mortaio da 13 politie una buona quantita di perhi.

L'incursione fu portata a compimento nel grigiomattutino del 10 Maggio 1775. Il sole sembro
sorgere piu luminoso, Ticonderoga e i suoi terréwridevano ai conquistatori, i quali brindavara a
vittoria e auguravano tanto successo al Congretmaeliberta e indipendenza all America. Quellpdr
me un momento felice, giacché le pagine venturd.ided del Destino ancora celavano alla mia vista i

misero scenario di due anni e otto mesi di prigiokla tornando alla mia narrazione: il colonnellariiér

exhortation (see Arch, 2000).

14 Light weapon, mostly implied during sieges @amdefense of garrisons. Such measure indicateth ohe diameter
of the mortar (see www.universe-weapon.com).

15 Metallic connection within a chain that allowsthe connected object to rotate, either horizbnt@hd also
vertically. It was mostly used for the transpodatiand storage of heavy weapons such as cannonsamakrs
(see Oxford, 2007).
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attraverso il lago con la retroguardia, e mi raggiudi buon mattino. Senza perdere tempo lo iowii
circa un centinaio di uomini a prendere posses&ralivn Point, avampostopiantonato da un sergente
con dodici uomini; ne prese il controllo il gioratesso, come pure di cento cannoni. A quel puettava
ancora una cosa da fare, vale a dire assicurgr@nb controllo del lago Champlain; per far questo
occorreva impadronirsi di una corvéftda combattimento, allora ormeggiata presso Sk; dofante un
consiglio di guerra si stabili inotre di armare eglipaggiare una certa goleftatiraccata a South Bay,
agli ordini del capitano (ora generale) Arnold, treno avrei preso il comando di un battello. Fatti
preparativi necessari, spiegammo le vele da Ticogdeala volta della corvetta, che olire a un
tonnellaggio maggiore portava piu artiglieria e wpantita maggiore di munizioni rispetto adaletta.
Quest'ultima, con a bordo il generale Arnold, rexagpiu veloce del battello e quindi arrivo prim&ta
John; con mia sorpresa Arnold prese possessacdelatta da solo, prima ancora che io potesseaeriv
con il battello: riusci perfino a fare prigioniésergente e i dodici uomini distaccati in quesimo Mi preme
segnalare che, non appena il generale Arnold ebteenato i prigionieri a bordo ed ebbe fatto futti
preparativi per spiegare le vele, il vento, che éirpoche ore prima soffiava favorevole da sudeebeim ci
aveva sospinto fino a St. John, in quel momentdo@adiezione e inizio a soffiare altrettanto dad)e

nel giro di un'ora il generale veleggiava versmiiieroga con il bottino e la goletta: quando lormai
con il mio reggimento, a poche miglia da St. Johirsalutd con una salva di cannone, alla qualsposi
con una raffica di armi leggere: cio si ripeté ervolte, al che con i miei uomini abbordai la exaulla
quale furono fatti molti brindisi alla salute debgresso. Eravamo in possesso del lago Champuilaiee

sue fortificazioni. Vidi questo successo come sutato della condotta politica americana; poiseéipsse

16 Crown Point was a British fort built in co-option from the British army and the Provincial tpsoof the New
England Colonies,in 1759, on Lake Champlain, betwbe State of New York and the territory of Vermhiorhe Fort
was located near the town of Crown Point, and viees largest earthen fortress built in the Unitedtetasee
Moore, 1834).

17 A small sailing warship provided with guns omip the upper deck. The exact meaning of such nsrtwehich
glides”, and the origins are Dutchloepe southern Germangluup or slupe The term shares its root with the
Frenchchaloupe and with the Spanisthalupa(see Sweat, 1936).

18 A small sailing vessel, entirely rigged for thet, originally with two masts, later with three four. The word
derives from the dutclschooneybut it was first called aScoonerin 1713, when the first was named as such in
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stato preso un accordo tra le allora colonie ed®retagna, sarebbe stato facile riprendersddette
conquiste; ma in considerazione di una futura @uidrsa guerra quale effettivamente diede prova di
essere, il controllo del lago, delle fortificaziodell'artiglieria eccetera, dovevano intendergneaun
importante segnale a favore della causa americhigangeraviglioso secondo me, che mai ne perdemmo
pitl il controllo. Niente tranne la resa di un Bongg® con tutto l'esercito britannico, avrebbe potutni@a
awiso renderne merito. E nonostante una vittorigaldfatta saremmo stati costretti a riconquistiare
controllo del lago un'alira volta, qualunque fodseosto. Cosi facendo, infatti, I Canada sarebbe
facimente entrato a far parte dellUnione e dedmfederazione con gli Stati Uniti d'America. Uieta
evento avrebbe impedito alle tribu indiane dell€@w muovere una guerra contro di noi, e avrebbe
costituito una solida e durevole barriera controi ateriore disumana barbarie, commessa nei aathfro
degli abitanti della nostra frontiera da parte dideli selvaggi assetati di sangue; infatti pep lér
impossibile condurre una guerra a meno che now sastenuti da commerci e scambi con qualche
nazione cwiizzata; per loro comunque insostenibe I Canada avesse fatto parte dellimpero
americand?

Adgli inizi delfautunno di quellanno fu comandadoun piccolo esercito, agli ordini dei generali
Schuyler e Montgomery, di entrare nel Canada. Quahse lordine io mi trovavo a Ticonderoga; il

generale mi chiese di unirmi alla spedizione, e lada maggior parte degli ufficiali di campo; eldene a

Gloucester, Massachussetts (see Sweat, 1936).

19 General John Burgoyne (1722-1792) was a Britiiiben. His first experience in action took placerihg the Seven
Years' War, but he mostly served the crown durlmg American Revolution. The 10/17, 1777, afterifigchimself
completely surrounded by enemy armies, he surremdir the rebel forces, commanded by general HoGtes,
in Saratoga. Such defeat can be considered th@fitsh opening to negotiation with the Americabs conclude
the war (see Peterson, 1848).

20 Ethan Allen's Captivity Narrative can be reasup included among the founding text of the Unitgttes of
America, both fromthe practical and theoreticahpof view. As a matter of fact, fromAllen's persal biography, it
is possible to abstract recurrent themes that eméral for the Union throughout its entire histdfyeedom s the
main focus, but also the here mentioned concepgngdire. It politically anticipates the future ofethhirteen
colonies: what would be named “Manifest Destinygt, the United States, consisted of the continemmiication,
followed by the birth of an American Empire, ana tKIX was completely permeated by such kind of ohiet In
this very passage of the Narrative, it is interegtio perceive how, even before the existenceefihited States,
the idea of an American Empire was preparatorytfa survival of the nation. Liberty and empire &no
dimensions considered as a whole from the ltaligtohian Mario Del Pero in his bookiberta e Impero, gli Stati
Uniti e il Mondo 1776-2006ditori Laterza, Bari, 2008.
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quel tempo 0 non avessi ancora avuto una confelehamio incarico da parte del Congresso mi
reclutarono ugualmente, in modo che o fossi comits come ufficiale, proprio come ne avessi avuto
mandato, potendo in tal modo se necessario congoder distaccamenti dellesercito.

La considerai una proposta onorevole, che non asitaccettare, quindi avanzai con lesercito
fino allisola di Auix Noix; da quel momento mi érdinato dal generale di recarmi, assieme al maggio
Brown e ad alcuni interpreti attraverso i boschi in Canada, con delle lettere indirizzate ai dasgaper
far loro sapere che lazione dellesercito eraisgamente diretta contro le guarnigioni inglesoa contro
Il paese, le sue liberta e la sua religione. Avametpziato la questione dopo mile pericoli toadanizio di
settembre allisola di Auix Noix, mentre il gener&chuyler fece ritorno ad Albany. L'intero comafado
cosi trasferito al generale Montgomery che io av@utato nel disporre una linea di difesa attorifarte
St. John. Dopodiché il generale mi ordind di comepien secondo viaggio attraverso il Canada, con lo
stesso piano di quello precedente; e allo stesspoteper osservare gli umori, i progetti e i movithe
degli abitanti del paese: feci quela ricognizicoa riuttanza, preferendopiuttosto partecipare allassedio
di St. John, che incombeva di li a poco; tuttdsiastima che nutrivo per la persona del generéddia
considerazione che ne nutrivo come politico e coonaggioso ufficiale, mi indusse a procedere.

Predicando le nostre idee poltiche, attravenstii itdistretti lungo il fume Sorrel fino ad un
distretto allimboccatura dello stesso, chiamato icamedesimo nome; e da i prosegui attraveriarie
Sorrel fino al fume St. Lawrenéérisalendolo e passando per i distretti di Lon§afen incontrando fino

a quel punto del viaggio che buoni successi. Istpeentura, la mia guardia era costituita da desia

21 The verb to “chuse” is an archaic version of¢hoose”. Such a spelling represents the typinglé Saxon style
of writing before a unification of phonetic rulegalid for all the literature. Consequently, the daused is
“Chusing”, which obviously diverges from the curtgrhonetic order of the term in the vowel sound./8uch
sound is conveyed through the phoneme [u], insti#ddo], for whose existence, the current propezlsyy is
“Choosing”. In the second edition of tiNarrative the same word is written in the current phonetfiocture (see
Webster, 1828).

22 St Lawrence river constitutes a well-known gapdical reference throughout Early American Litera, so that its
translation to “San Lorenzo” is generally enougltuaate even in a foreign language, and it wouldnio¢
incorporated in the text as a stylistic interferenet, since | have established to have everyngpoor name of
city in their original version, | have chosen, bynsequence, not to make an exception for the dassiwee, even
though, it would have been reasonable, accordirits fame.



eccezion fatta per il mio interprete e alcuni atéei. Il mattino del 24 settembre, parti da Ldagaon
una guardia di circa ottanta uomini, per andareraier’* Da i decisi di dirigermi al campo del generale
Montgomery; tuttavia, dopo essere avanzato di apele miglia, incontrai il maggiore Brown (che era
intanto stato promosso al grado di colonnello) ehehiese di fermarmi, dicendo di avere qualcosa di
molto importante da comunicare a me e ai miei saalhe fermai la mia compagnia, entrai in unsaga
dove ebbi un colloquio con lui e alcuni miei compad colonnello Brown mi propose di “Tornare a
Longale, procurarmi alcune canoe, in modo da attsawve il fume St. Lawrence poco a nord di Momtrea
mentre lui lo avrebbe attraversato a sud dela citin circa duecento uomini, poiché aveva barche a
sufficienza, e infine, conquistare Montreal.”

lo e tutti quanti i presenti sposammo subitodnp; pertanto, tornai a Longale, radunai alcune
canoe e aggiunsi una trentina di inglesi ameralanimia compagnia, quindi come d'accordo coraihgi
precedentemente esposto, attraversai il fumetia del 24. A quel punto tutta la mia compagniastara
di circa centodieci uomini, quasi ottanta dei geedno Canadesi. passammo la maggior parte défa no
nellattraversamento del fume, poiché avevamo @usihe canoe che dovemmo attraversare e
riattraversare il fume per tre volte per potesprartare tutta la compagnia sulfaltra sponda. Rimpm
lalba, predisposi una pattuglia a meta stradenéra la citta, con lordine preciso di non lasqeassare
nessuno in un senso o nellaliro e predispostranjadttuglia nella direzione opposta della strada, gl
stessi compiti; nel frattempo feci una ricognizicadia ricerca del terreno piu adatto per orgaréziar
difesa, presumendo che la compagnia del colonBetiovn fosse sbarcata sullaliro lato della citta e
avendo il giorno prima stabilito di dare tre huo@n i suoi uomini di prima mattina, al cui segnade
avremmo dowuto rispondere, in modo che ambeduessiapeche entrambi i battaglioni erano sbarcati,

tuttavia essendo in quel momento, il sole gia ddiodue ore ed il segnale falito, conclusi di esser

23 The spelling of the word is subjected to a geafrom the first to the second edition. In thedabne the same
place is spelled in “Longueil’, whose structurdghe second syllable suggests a french phonetics.

24  The Spelling of this name diverts at page &mtwe find the same person called “Lapraiere’edl in french, the
latter form has a specif meaning, namely “Prair@hviously, the form “Lapraier” does not contairsamantic
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anticipo e pensai di riattraversare il ume, mpes@ che il nemico avrebbe scoperto un simie tienta
Poiché non piu di un terzo delle mie truppe poteaasare il fume in una sola volta, le alire saeebb
senzaltro cadute in mano nemica. Una simie enemieon poteva conciliarsi con i miei sentimenti di
uomo, figurarsi di ufficiale: pertanto decisi dimenere (se possibile) la posizione lo stesso gaitsedi
tale decisione, inviai due corrieri, uno a Lapradkecolonnello Brown e uno a Lasumption, insediat;me
francese al signor Walker che era nostro aleatbiedendo il loro pronto sostegno, facendo present
contemporaneamente la criticta della mia situaziddel frattempo vari figuri si awicinavano alldéem
guardie, spacciandosi per alleati, ma furonogaijionieri, e portati da me.

Ordinai che li detenessero sottochiave finché ra lmicizia potesse essere meglio confermatati infat
sospettavo che si trattasse di spie, come panestliarono. Uno dei loro capi, fuggito, riferi elalezza
dela mia compagnia e fu la causa principale aeidasventura; in effetti, ero stato informato drsgnor
Walker, ben disposto verso la mia richiesta, sirgpggnato e aveva raccolto un numero considerevole
uomini per venire in mio aiuto, cosa che lo avrelBbecessivamente messo in dificolta; eppure, non
appena udi della mia sorte, li disperse di nuovo.

La citta di Montreal era in grande subbuglio.dhgrale Carlton e l'esercito reale fecero tutti i
preparativi per salire sui vascell che avevanoriza, ma (come seppi poi) la spia che era scagiata
mia guardia e aveva raggiunto la citta, provocoambio nei piani del nemico e sprono il generakdt@a
a mandare contro di me le forze che aveva riuRiEr. parte mia, avevo scelto il campo di battaglia,
quando vidi pero i numero di nemici uscire allioyviso dalla citta, compresi che sarebbe staiauno
difficie, se non di nero biasimo; non avevo moddudgire, perché Montreal era situata su un'isola
fume St. Lawrence mi tagliava la comunicazione t@ampo del generale Montgomery. Incitai i miei
soldati a difendersi fieramente, poiché prestorame ricevuto aiuto e saremmo stati capaci nondiolo

tenere la nostra posizione, ma anche di piu. Questoito altro, affermai con la maggiore convinzion

meaning in English as the french version does.
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possibile, veramente da parte mia sincera.

Il nemico consisteva di non piu di quaranta trupggolari, insieme a una molitudine eterogenea,
principalmente di Canadesi, con un certo numeitagiiisi che vivevano in citta e alcuni Indianiadimero
si awicinava in tutto ai cinquecento uomini.

Il lettore notera che la maggior parte della nienpagnia era costituita da Canadesi; entrambe le
parti infatti erano composte solo da una variegattita di soldati. Cosi il nemico inizio lattacda una
considerevole distanza, protetto da cataste dthirofossati, costruzioni e difese simil, ed isposi al
fuoco da una posizione altrettanto vantaggiosdtaceo inizio tra le due e le tre del pomeriggioc@
prima che ordinassi a un volontario, dinome dn&id Young, di avanzare sul fianco con un distaecsom
di nove uomini, che, coperti dallargine del fiuppetessero non solo creare problemi al nemico, itlaean
allo stesso tempo, agire come guardia al fiandgirsirdel reggimento principale.

Gli spari continuarono per un certo tempo da enfiieale parti; io ero certo che un attacco portato
da cosi lontano non sarebbe riuscito a prendeaenpo (quantunque si protraesse fino a notte),uasi q
meta delle unitd nemiche cominciarono ad aggitareioi fianco destro; a quel punto ordinai ad un
volontario, chiamato John Dugan, che aveva vigsetanolti anni in Canada e capiva la lingua fraecds
formare un distaccamento di circa cinquanta Camagledi posizionarsi in un fossato in posizione
vantaggiosa, che si trovava alla mia destra, @ldnimpedire di essere accerchiato. Avanzo camwii S
uomini, ma invece di occupare la posizione, seeldeda gambe sulla mia sinistra con i rispettidaty e
lo stesso fece il signor Young. Ben presto micesio che il nemico controllava la posizione chgddu
avrebbe dowvuto occupare. In quel momento non aske@a@irca quarantacinque uomini con me; alcuni dei
quali erano fertti: i nemico continuava a circomdané io ero nella posizione di evitarlo; cionfigava che
quella che era stata la mia posizione di vantadgi@nte la prima fase dellattacco aveva cessato di
esserlo; quasi interamente circondati da una patgpsrzione di forze, ordinai la ritirata, ma ngireonto

che queli dello schieramento nemico, che erarginari del luogo, e i loro Indiani, riuscivano areye
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veloci quanto i miei uomini, mentre i soldati regohon ce la facevano a tenere il loro passoaRermi
ritrai per quasi un miglio, con i selvaggi che timravano a starmi ai fianchi, e tutti gii altri exano alle
calcagna; alla fine, in poco tempo, pensai cheefaista la mia ora; tanto piu che temevo che non m
fosse garantita salva la vita. Tuttavia ero detertmia vendere la pelle piu cara possibile; und wiigli
nemici, premendo alle nostre spalle, scarico ifscike® contro di me; il palettone mifischid motto vioin
come piu volte awenne in quella giornata. Ris@bduoco e lo mancai, poiché linseguimento aveva
sfiancato entrambi; conclusi che eravamo attegtitndi mi rivolsi a lui sfrontatamente, e dli diske nella
misura in cui i suoi numeri erano tanto superiomiai, mi sarei arreso, purché trattato con onergicuro
di ricevere buon quartiere per me e per i miei opmii rispose che avrei potuto farlo; un altraciaffe,
giunto subito dopo, confermo laccordo; a quel@aatconsentii di arrendermi insieme alla mia comipag
che in quel momento consisteva di trentuno effettsette feriti. Ordinai loro di deporre le arntesi
fecero.

L'ufficiale davanti al quale dovetti cedere a ipaftdind quindi a me ed alla mia compagnia di
avanzare verso di lui, cosa che fu fatta; gli parsiia spada e mezzo minuto dopo un selvaggite paf
cui capo era rasato, mezzo nudo e dipinto, coa gelme d'uccello tra i capell sullaltro lato laedua
testa, venne correndo verso di me con rapiditédilgie; pareva avanzare con una velocita sovrumana
quando mi si awicino, il suo viso demoniaco edestrivibile; glii occhi di un serpente sembravano
innocenti se paragonati ai suoi. | suoi ineamenatho orripilanti. Malizia, morte, assassinio, ddeca dei
diavoli e degli spiriti del male erano gli emblestel suo aspetto e a meno di dodici pleda me spiano il

fucile contro di me; non appena lo fece, io syiniciale a cui avevo consegnato la spada traenhe

25 The word “Fusee” is an archaic way to meanfle. fits origin is related to the French word “Fesédfyze],
nowadays translated as “rocket”. Such word provo&adetymological evolution to the currently usedsf’
[fyzi], whose phonological transcription could alhgely be influenced by the English contaminatifs.a matter
of fact, the phoneme [i] represent the same phomwedyy in which the English language would readl¢tier [e] in
the word “fusée”. The Oxford dictionary suggestattthe word at issue exists in current English diflerent way
of writing it: it is spelled as it follows “fusil’so it conserves the same sound in a different ptioatructure (see
Webster, 1828).

26 | have decided to maintain all the Americantsif measurement that appear throughout the @ne. foot is
equivalent to 0,304 meters, consequently, 12 fept@imately amount to 4 meters (see www.digitadthutcom).
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selvaggio; ma questi di scatto si portd ad undate@ando diisolarmi e spararmi senza uccidefieidiiaf,
ma io fui quasi altrettanto veloce nel teneradiaié a farmi da scudo per cui la sua disgrazieldze stata
la mia salvezza; ma nel giro di pochi seconduftitia attaccato da un altro demonio come il ptente:
allora feci voltare [ufficiale con un'incredibildestrezza, per pochi istanti, finché mi accorsi ohe
Canadese (che era privo di un occhio) prese lalfase contro i selvaggi. Un attimo dopo un Irlssele
venne in mio aiuto con la baionetta innestata,ae@d via i demodni, giurando su Cr&tehe li avrebbe
uccisi. Questo tragico episodio mi fece riflette®duggire una morte orribile rendeva persino lgiqumia
felice; tanto pit che i vincitori mi trattarono cgrande gentilezza ed educazione.

Gli?® ufficiali regolari dissero che erano molto contedt vedere il colonnello Allen: risposi
loro che avrei preferito vederli al campo del gesdlerMontgomery. | gentiluomini risposero che
davano pieno credito alle mie parole, e nel dirigenverso la citta, che distava (immagino) piu di
due miglia, un ufficiale britannico cammino allaardestra, e un nobile francese alla mia sinistra; a
quest'ultimo un colpo di striscio aveva portato uia sopracciglio, ma restava comunque allegro e
spiritoso, e non ricevetti abuso alcuno fino a clom arrivai allaccampamento di Montreal, dove
incontrai il generale Prescott, che mi chiese comechiamassi, al che io risposi: allora mi
domando se fossi quel Colonnello Allen che avegagoficonderoga. Gli dissi che ero proprio io. A
quel punto come una furia mi agito lo scudiscioraola testa, insultandomi pesantemente, e
usando frequentemente la parola ribelle. lo glisdishe avrebbe fatto meglio a non frustarmi,
perché non ci ero abituato, poi gli agitai il pugraicendogli che quello sarebbe stato il maglidadel

morte per lui, se davvero pensava di colpirmi; lad capitano M'Cloud, degli Inglesi, lo tiro pkx

27 Inthe original text, the word “Jesus” is spélas “Jasus”.

28 First section of four, printed in italics. & arguable that it was a choice of the printetherauthor, in order to
distinguish (also visually) a certain part of tlkeetf by changing printing style to make it recogbie: in the present
case, the purpose could be the underlining of #girtming of Allen's captivity. However, one shouldtice that
before XIX century, and the subsequent normalimatié press, each printer/bookseller could make glearto the
text as availabilty of paper, type-fonts, and mategy exigencies determined layout, number of pagesl
ultimately cost. Such profession included also ¢hange that the printer/typesetter had run outegular” type
fonts and used the less-often ustdics fonts. As previously stated, in the time of the |mation of the book at
issue, there was no prescriptive rule on issueseelto the printing style.
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camicia, sussurrandogli (come poi mi disse) quasggue, ossia che era sconveniente per il suo
onore picchiare un prigioniero. Quindi ordind alkguadra di un sergente, che aveva le baionette
innestate, di venire avanti e uccidere tredici Caesi, compresi nell'accordo precedentemente
menzionato.

Mi strazio il cuore vedere i Canadesi in una siiaaie tanto disperata per il fatto di essermi
stati fedeli; si torcevano le mani, recitando preggl, aspettandosi morte certa. A quel punto feci u
passo avanti, andandomi a mettere tra gli esecueoriCanadesi, mi aprii la giacca e dissi al
generale Prescott di affondare la baionetta nel giipetto, poiché ero io 'unica causa per la quale
i Canadesi avevano preso le armi.

Le guardie nel frattempo spostavano lo sguardo dgnerale a me, come se
impazientemente attendessero il drastico ordincdare le loro baionette nel mio cuore; tuttavia
mi rendevo perfettamente conto che la situazionagitava e turbavd riguardo al da farsi. Cid
aumento in me le speranze di cavarmela; infatti notendevo morire bensi trovare uno
stratagemma per salvare i Canadesi con astuzigetierale restdo immobile per un minuto, poi mi
rispose come seguéNon Vi giustizierd ora; ma certamente saliretdasfirca di Tyburr® siate
maledetto.*

Ricordo che rabbrivii al suo menzionare un postuoile: ciononostante ero dentro di me
compiaciuto per quella frase, poiché ne trassidaausione che limminenza della morte era per il
momento posticipata; per quanto riguarda l'impicage pero, la sua frase non era ottimista e
dopo essere sbarcato in Inghilterra io ne fossi@acpreoccupato, come il lettore capira con il

procedere di questa storia. Il generale Prescottimy a uno dei suoi ufficiali di portarmi a bordo

29 “Suspence”is printed with [c] instead of [s]standard English would require, with the samenitheffect of a
sibilant vowel.

30 For many centuries, the name of Tyburn was @asa to capital punishment: Tyburn was indeedeltkmown
scaffold in England for capital criminals, traitaaed religious martyrs (see Oxford, 2007).

31 The change of font determines a return to dgailar style, probably, in order to specificallghiight the officer's
words from the surrounding section, entirely prihie italics. The very fact that only the words thee included in
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della goletta da guerra “Gaspee,” e di mettermifarri, mani e piedi, cosa che avvenne lo stesso
pomeriggio in cui fui fatto prigioniero.

La battaglia era durata un'ora e tre quarti di dmgio e tutt'oggi non so quanti dei miei
uomini vennero uccisi, anche se sono certo chefmomo molti; se ricordo bene, sette furono feriti;
uno di questi, di nome William Stewart, fu feri uh selvaggio con un tomahawkjopo essere
stato preso e disarmato, ma fu salvato da alcemnici generosi; in seguito si riprese dalle ferite,
per poi raggiungere gli altri prigionieri in Inghiérra.

Tra le file del nemico cadde un certo maggioredear, che era stato ferito in undici diverse
battaglie, Patterson, noto mercante di Montrealaleuni altri, ma non conobbi mai il totale
ammontare delle loro perdite poiché le informazidihiergevano. Ho la sensazione che non sia
normale che ne venissero catturati in gran numerone conseguissero cosi poche esecuzioni;
sebbene i membri della mia compagnia rimanesselocampo e si comportassero con molto
coraggio, e ben piu del nemico, essi non eran@@into buoni cecchini e temo che siano stati tutti
uccisi o presi; i feriti furono portati allospedaldi Montreal e coloro che non lo erano, caricati s
altri battelli sul flume, ammanettati insieme, ciaedue a due, legati da un solo paio di manette,
chiuse strette ai polsi di ciascuno di loro, ed revarattati con la piu grande severita, nemmeno
fossero delinquenti.

Descrivo ora i ferri che mi furono messi addoskomanette erano di misura e di forma

comune, ma i blocchi alle gambe dovevano pesarerantrenta libbre® la barra era lunga otto

the inverted comas are subjected to the changentfefixcludes the possibility of a mistake by thimter. Such
precision show a prior intention.

32 A North American Indian light war-hatchet, cheterized by a sharp head, generally made of sboiflater) iron.
The etymological origin of the word shows a sintjamamong several of the most important tribes, s @as
Algonkin tomehagej) Mohegan tumnahegapand Delawaretémoihecai The specific definition of tomahawk
was explained by Lacombe from the Cree dialeckrtock someone down, to be knocked down. The usaicl
word has developed a number of expression conneoter and hostility (To bury the tomahawk, to djgthe
tomahawk) (see Sweat, 1936).

33 One pound is equivalent to 0,45 kilograms, espuently, 30 pounds approximately amount to 13jkilos (see
www.digitaldutch.com).
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piedf* ed era molto pesante; i ceppi che mi stringevantaviglie erano molto stretti. [ufficiale che
me li mise, mi disse che era la placca del re giisaltri dire che pesava oltre trenta libbrg.l ferri
mi erano cosi stretti sulle caviglie che non mi passibile sdraiarmi in nessuna posizione, se non
sulla schiena. Fui messo nella parte piu bassawalida della nave, dove ottenni il privilegio di
una cassa dove sedermi; la stessa mi faceva da deitante la notte e, avendo ottenuto alcuni
piccoli ceppi dalle guardie (che mi controllavanwmpo e notte con le baionette innestate), da
mettere sotto ciascuna estremita della barra diath@iche mi teneva le gambe, al fine di impedire
che le mie caviglie facessero infezione mentre mena seduto sulla cassa se mi ci sdraiassi sopra
sebbene ci rimasi seduto, per la maggior partetdelpo, giorno e notte. Alla lunga, desiderando
potermi sdraiare su un fianco, cosa che la presafdai mi impediva, chiesi al capitano di
allentarmeli, favore che mi fu negato. Il capitangpondeva al nome di Royal e non sembrava
uomo privo di umanita; eppure mi diceva spesso ale&va ordini precisi per trattarmi con tanta
severita che a lui stesso risultava spiacevole; mainsulto, sebbene molti ufficiali venuti a bordo
lo facevano. Uno degli ufficiali, che rispondevaraime di Bradley, fu molto generoso con me;
spesso mi mandava provviste dalla sua tavola; res@anai giorno senza che mi facesse avere un
buon bicchiere di grod®

Ma si torni al momento in cui fui messo ai fe@hiesi il permesso di scrivere al generale
Prescott, cosa che mi fu accordata. Gli ricordall€lenaniere gentili e civili con cui avevo trattaito

prigionieri a Ticonderoga confrontata lingiustizia la brutalita dei modi che avevo incontrato

34  One foot is equivalent to 0,304 metres, by eguence, 8 feet amount to 2,43 metres (see wwiattigich.com).

35 The original measure indicated in the text fis'forty weight.” Such information presumably refeto the Troy
Weight system of units of mass, which is no longarse in most applications. One weight, definedrag pound,
corresponds to 5,760 grains, and 373,241 grams ofigim of the troy weight system is believed tarefrom the
Champagne fairs in Troyes (Aube department). Ehdliey weights were likely to derive from the samitroy
weight system of Bremen. The British Empire abaidhihe 12-ounce troy pound in the 19th centuryugioit is
rarely in use in the American system, especiallyrotigh the submultiple of ‘pennyweights' (see
Www.unitconversion.com).

36 A drink consisting of spirits (originally rumdjluted with water. However, oftentimes the expiessvas generically
referred to an alcoholic drink of any sort. The awdBrog' is the abbreviatio®ld Grogram nickname of admiral
Edward Vernon (1684-1757), who for the first time@red the dilution of his crew's rum, in 1740 (Ssesat, 1936)
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presso di lui; richiesi quindi un trattamento consoa dei gentiluomini, ma non ottenni risposta.
Poco dopo scrissi al generale Carlton, con lo stessultato. Nel frattempo molti di coloro ai quali
era permesso di vedermi furono molto insolentimigii confronti.

Rimasiconfinato, cosi come ho descritto, a bordo delatigo"Gaspee” per circa sei settimane,
durante le quali fui costretto ad ascoltare disaguantomai stravaganti e che allepoca risponaegan
determinati obiettivi poliici, piu che a rendeiastjzia alla storia.

Per fare un esempio degli insulti che ricevevaynirattacco di collera svitai un chiodo di ciraa tr
polici di lunghezza con i derii;stava nella mortasa della barra delle mie maeettamato di questo mi
diressi con fare spavaldo contro coloro che miave\wffeso; in particolare tale dottor Dace, illgumi
disse che ero stato dichiarato fuoriegge da Nefk ¥oche meritavo la morte gia da molto tempo e che
quindi ero ben pronto per la forca. Quando lo sfidgiustifico dicendo che ero un criminale; glesciai
addosso una tale marea di insulti che traumatizzduische gli spettatori, tanta era la mia rablalii
qualcuno dire:"sia dannato, puo anche mangiaegré¢®?” Dopo che avwenne tutto cio, al posto delddi
fu fissato un piccolo lucchetto alle manette; infai parve che alla meschinitd con cui mi trattevai
unissero anche paura e codardia.

Fui poi mandato insieme ai prigionieri catturatnane su un vascello armato sul fume, alla fonda d
fronte a Quebec, sotto al comando del capitanoddtCtedli inglesi, il quale mi trattd in modo beolev
e rispettoso, come si conveniva al mio grado; neldj ventiquattro ore gli dissi addio con disjgies;
eppure la fortuna non mi abbandonava: il nome aleitano del vascello sul quale fui imbarcato etideLi
John e insieme come i suoi ufficial, si comportavanodo civie, generoso e cordiale. Vivevo ininab
con loro, passandomela abbastanza bene; i felurono tolti a dispetto delfordine che il capitaanaeva
ricevuto dallufficiale in capo; ma Litle John kierd che un che un uomo coraggioso a bordo dela s

nave non poteva essere trattato come un farabutto.

37 A nalil three inches (7.6 centimeters) long. Tlaene is taken from its original price per hundodchieces(see
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Cosi ancora una volta mi ritrovai in buono statiopunto da sentire un inconsueto solievo per i
mali che avevo sofferto direcente.

Il capitano Little John soleva recarsi a Quebegsgogni giorno, per portare i suoi rispetti ad alt
gentiuomini e alcune dame; una volta trovandqgilicapito di imbattersi in uno spiacevole incorgon
un tenente di un vascelo da guéfréinché di parola in parola, i tenente lo sfidéi@lo sule pianure di
Abraham. Il capitano Little John era un gentiucrhe possedeva un alto senso delfonore e nongreté f
aliro che accettare la sfida.

Il duello fu fissato alle nove del mattino delrgo successivo. Il capitano torno quella sera e
informd me ed il suo Vvicé della questione: quest'ultimo era uno scozzespriprcome lui, dalla testa
calda e rispose al proprio capitano che non avreloveto chiedere un secondo. A quel punto io lo
interruppi e feci capire al capitano, che visto skene presentava [occasione, sarei stato ondrato
dimostrargli la mia gratitudine, facendo la pardsiio fedele padrino, al che mi strinse la madisse che
non poteva desiderare uomo migliore. Disse:"Sonaifigiale del re e voi un prigioniero sotto la mia
custodia; dovrete tuttavia venire con me dove listabotto falso nome,” e aggiunse:“Dovete giurasoii
vostro onore di gentiluomo che, sia che io vivehe i muoia, 0 qualunque cosa accada, voi ritaimere
dal mio luogotenente a bordo di questa nave.” Giagsolennemente quanto chiedeva. | duellanti si

sarebbero dowvuti scaricare addosso una rivoligizeble dimensioril® per poi finirsi allarma bianca con

www.onlineconversion.com).

38 Man-of-War was a general British Royal Navy egsien for a sailing warship of considerable tonnagften
meant as a frigate. The ship at issue was generalljpped with three masts, it could be up to 2@ bong and
could carry up to 124 guns. The term reflects thelgion of the phrase “man-of-war ship”, that wassay, a
warship heavily armed with soldiers. With the pagsof time, the component “ship” was less and lessd, up to
the point of being omitted; the result was the plkraman-of-war.” Throughout my edition, | have dri® translate
the expression in different ways, avoiding a spedfass of ship, but suggesting its charactesstié¢ big
dimension and powerful fitting-out: | have gengrdtianslated the expression to Italian in “vascetio “nave da
guerra.” The expression sometimes included Frigatesa correspondent class of warships, however dinthe
narrative, Allen oftentimes mentioned the lattethdve decided to separate the two classes of vwegseé
www.thedearsurprise.com).

39 Although the word is the same of some lineoigef have decided to translate “lieutenant” t@é&’ in order not
to make such an evident repetition in the Italiditien.

40 During the 17 century, pocket pistols were small, concealaliildick known as the Queen Anne pistol, the coat
pistol, or the pocket pistol; their use was gernelfiatited to self-defense and duels (see Swe&6)19
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due grosse sciabdleUna di queste fu assegnata a me; tuttavia alficigiiinglesi, che erano intervenuti
quella mattina, sistemarono la controversia seoa@attimento.

Dopo aver goduto di otto o nove giorni di benessgrazie al trattamento gentile e cortese del
capitano Little John e dei suoi ufficiali, fui cotto a dir loro addié?> separandomene nel modo
amichevole con cui ero stato con loro. Accadde,ecoredo di rammentare, 11 di novembre: quando
apparve a punta Levy, sulla sponda opposta a Quaebeééstaccamento del piccolo esercito del gemeral
Arnold (che aveva compiuto una marcia straordinaele regioni selvagge, con lintento di sorpreede
capitale del Canada). Fui allora portato a bordandiascello chiamato “Adamant” insieme ai prigoini
catturati con me e messo sotto il controllo di amerciante inglese di Londra il cui nome era Brook
Watson: un uomo dal temperamento crudele e majvalg® probabimente era sostenuto nellesercizio
dela sua crudelta, insieme a una cricca di leadisti quali egli aveva navigato fino in Inghitey tra questi
c'erano il colonnello Guy Johnson, il colonnell@$3l, con i loro pari e sottoposti, per un numeiarci
una trentina di uomini.

Tutto lequipaggio ad eccezione del colonnellos€lsi rivolgeva ai prigionieri con quel fare
brusco, peculiare dei lealisti quando hanno patagh amici dellAmerica, commisurando la lealtéseeil
re d'Inghitterra alla barbarie, la frode e lingaperpetrati ai danni degli indipendentisti.

A me e ai prigionieri fu assegnata una piccoléepaella nave demarcata da assi di quercia bianca.
Penso che non si trattasse di pit di venti pieducka parte, e ventidtiedallaltra: eravamo stipati e
ammanettati tutti e trentaquattro in questo sp@kipostro numero erano infatti stati aggiunti grgionieri
in piu), e ci diedero due tinozze per i nostri gigpdurante tutto il viaggio verso [nghiterrate questo

angusto perimetro fummo costretti a mangiare e rapieve ['uffizio delfevacuazione. Inoltre venivamo

41 Slang and vulgar expression which included sdveferences (even penis). In the text, the wefers to a sword
of big dimensions, since the verb “to whang” cobll used meaning “to hit” and “to cut,” with a veriplent
connotation. According to the author, the weapohgne provided of a large hand guard, and alsobigf &lade;
these information suggests that the sword at isgage a saber, which is the expression through whichve
translated it (see Matthews, 1951).

42 In the original text, the current word “Farefivebs a different spelling:“Farewel.”
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insultati nel pit duro dei modi da qualunque los@rinaio o lealista a bordo. Ma cio che piu sorpeed

che nessuno di noi morisse nel corso della tratzer@auando mi fu ordinato per la prima volta dramet in

una di quelle sudicie zone attraverso una specipodicina, mi rifiutai categoricamente di farlo,
sforzandomi di dissuadere il gia menzionato Broo&tddh da una condotta tanto sprezzante di ogni
sentimento di onore e di umanita ma non otteruliat® e i miei uomini furono costretti a metterede in
quel buco; i mascalzone di guardia ai prigiomaircomando di entrarci allistante, insieme a glittltri:

per di piu aggiunse che era il posto che megloosieniva a un ribelle e che era impertinente che u
condannato a morte parlasse di umanita ed onoeegudlunque cosa che non fosse la forca andava
anche troppo bene per me, e che era cio che milatia subito dopo essere sbarcato in Gran Bretagna,
giacché ero mandato laggiu solo a quello scopoo Rlopo un tenente lealista mi insultd atrocemente,
dicendo che avrei dovuto essere giustiziato peressbelato a New York! quindi mi sputo in faccia; a
quel punto (sebbene fossi ammanettato) gli salZwsso con entrambe le mani e lo stesi, ma egb bal
dentro alla cabina con me alle calcagna; la, ftefimoda alcuni uomini con le baionette innestaitguali

era stato ordinato di condurmi nella gia menziolsdtma. Nonostante i ceppi alle mani, lo sfidaicdtersi,

ed ebbi limmenso piacere di vedere che il delinuéremava di paura; non ricordo il suo nome, ma
Watson ordino alle sue guardie di portarmi in quedtaccio con gli altri prigionieri, vivo o mortayrei
quasi preferito lasciarmi morire, e |i sfidai tditiché non mi circondarono con le baionette; disgraziati
erano tanto brutali, miserevoli e sventurati chdoda non potevo aspettarmi altro se non feriteaoten
eppure dissi loro che erano gente buona e ond&ajan potevo biasimarli, che io ero coinvolto gwlo
una disputa con un commerciante di cotoilequale non sapeva come comportarsi nei confobmin
galantuomo d'arme. Dissi questo piu che altro pemansirl, per garantire la mia incolumita e per

mostrare disprezzo verso Watson; tuttavia capiecheo determinati a forzarmi al maledetto trattame

43 These measures are respectively equivalentrigtérs and 7 meters (see www.digitaldutch.com).

44 Such accusation is referred to the contentiouthe territory of the New Hampshire Grants, afthich Allen gave
birth to the Green Mountain Boys miilitia.

45 Here Allen treats ironically Watson, by oppasiihe humbleness of Watson's profession, to his status of
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che le loro menti perverse cariche di pregiudigvano in serbo per me; avrei preferito morire, ma m
arresi a quelloltraggio, essendo portato con ienktie nella sozza stftfacon gii altri prigionieri; & non ci
fu concessa acqua, se non il minimo, ma del wgidficiente ai nostri bisogni; e a seguito dedfetdi quel
luogo furono tutti colpiti da diarrea e febbre, ctieprovocava una sete insopportabie. Quando
chiedevamo dellacqua (invece che ottenerla) vwenivgeneralmente insultati e derisi; e come se non
bastasse tutto lorrore di quel luogo, era cosi bbe non riuscivamo a vederci fun laltro ed anaw
invasi dai pidocchi; nonostante le durezze subieamo pieno accesso alle prowiste di sale ediaria
di pinta di rum al giorn8’ quest'uttimo fu di estremo aiuto per noi e probasite fu grazie al rum che ci
salvammo. Campammo cosi per quaranta gibfinché dala cima dellalbero maestro non fu datdsla
costa dellinghiterra; a quel punto i prigionidwrono portati fuori dalla loro tetra dimora, e léwo
permesso di vedere la luce del sole e respirai@ fasca della brezza marina che per noi fu molto
tonificante. 1l giorno seguente sbarcammo a Falmout

Alcuni giorni prima di essere fatto prigioniero emo cambiato d'abito, per cui capitd che fui
catturato vestito da canadese, cioé con una geamta in doppio petto di pele di cervo, pancicto
calzoni di said? calze di lana, un buon paio di scarpe, due caivgische e un cappello di lana rosso:
questi erano tutti gli abiti che avevo, e con iiqugpresentai in Inghiterra.

Quando i prigionieri furono sbarcati, (mossi daliariosita) gruppi di cittadini di Falmouth si
affolarono per vederci, cosa che ci fece moltagria. Vidi un buon numero di persone sui tettededse

e i terreni adiacenti erano affollati di personemtrambi i sessi: la calca era cosi fitta chefigliali reali

soldier and gentleman (see Arch, 2000).

46 The translation that | have chosen can be densd dissonant fromthe original word, but, “duoigeis generally
applicable to a semantic area related to fortifisastructures and cellars, The use of such tetondarship may be
intended as the best choice in order to suggeatla ldnely and gloomy setting such as the latriwhsre Allen is
confined.

47 Measure of capacity, equalto 0,142 | (see whgitaldutch.com).

48 Such a detail stands out among other biblgfatences provided from the author; as a mattéradfa period of 40
days spent in suffering and expiation clearly aflcawreligious reading of captivity: the protagomattially rereads
his experience of imprisonment as a sort of Amerioent.

49 Sagathy was a mixed woven fabric of sikk andtan or wool, also known as sayette (see www.aeri
webster.com).
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furono costretti a sguainare le spade per apgrassaggio fino al castello di Penderhishe si trovava a
circa un miglio dal paese, e dove fummo posti sslitetta sorveglianza, per ordine del generaletdDarl
allora comandante in Canada.

Quel furfante di Brook Watson parti allora di garriera per Londra, attendendosi una lauta
ricompensa per il suo zelo; invece (come fui pormnato) il ministro lo ricevette piuttosto freddante;
intanto la minoranza del parlamento ne approfttsserendo che lopposizione dellAmerica alla Gran
Bretagna non era un atto diribelione:“se lo fosts¢o perché non giustiziare il colonnello Alecsndo la
legge?” Ma la maggioranza argomentava che avraitdosssere giustiziato e che tale opposizione fu
dawero una ribelione ma che la diplomazia impeeétivo di procedere, in quanto i Congresso Amadca
aveva nelle sue mani piu prigionieri di quanti loebavessero. Pertanto avermi mandato in Inghileon
lobiettivo di giustiziarmi e il fatto che convesgsloro, si presentava come un falimento dele leggi e
dela loro autorita e di conseguenza non approwaait@aito di avermi mandato fin la: tuttavia namnsi mai
Il minimo cenno delle loro discussioni in parlangerd sulla loro attivita politica finché poco temgopo
non lasciai [Inghiterra.

Da qui, il lettore comprendera prontamente quanfossi in ansia per la mia incolumita (sapendo
di trovarmi in mano ad una nazione considerataeteueld arrogante). Cionondimeno, il primo interte c
razionalmente mi proposi, fu quello che il sens@nne i principi morali non interferissero con bm
destino: coloro i quali quotidianamente venivartbogarmi, non resistendo alla curiosita, gentieenplici
com'erano, convenivano sul fatto che sarei finipidcato. Un gentiluomo americano, noto come Temple
(e che fu benevolo nei miei confronti), mi susswakorecchio che a Londra si scommetteva sul @t
sarei stato giustiziato; allo stesso modo mi diedaza farsi vedere, una ghiesggiungendo poco attro.

Sebbene, pur mantenendo i miei propositi di nomtarferire i giudizi morali con il mio destino,

50 Pendennis Castle, built in 1539, was one offditeesses which formed a line of defense alorgydbast of the
southern half of Cornwall, as a precautionary measigainst the threat of invasion to Henry Mlirfrthe French
and Spanistfsee Oxford, 2007).

51 Coin in use within the British empire from 16831814, to the original value of twenty shilfis. Such currency was
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ero ricorso ad uno stratagemma, che speravo aeepiael giro della loro politica. Chiesi al comantdan
capo del castello lautorizzazione di scrivere ah@esso, e questi, dopo aver consultato un leffidia
rango superiore che viveva nel paese, mi diederingsso di farlo. Composi, nella prima parte dela
lettera, un breve resoconto dei maltrattamentiucgottoposto, ma, voli anche far sapere chebseb
fossi trattato come un criminale in Inghiterras@mpre tenuto ai ferri insieme a coloro che erda s
catturati con me, cio fosse dovuto agli ordini tlemandante della fortezza aveva ricevuto datgee
Carlton; percio invitai i Congresso a desistere admi tentativo di rappresagiia, almeno finché non
avessero saputo le decisioni del governo Inglgeardo al trattamento riservato agli altri prigiinie che

si regolassero di conseguenza. In particolare ichies se la vendetta fosse considerata necessagia,
questa fosse eseguita non in nome della mia mignsona, ma in considerazione dellimportanza della
causa per la quale o tanto soffrivo- Questa egrir quanto posso ricordare, la sostanza dedadett
frmata e sottoscrittAll'lllustrissimo Congresso ContinentaleQuesta lettera fu redattaon lidea che

si sarebbe dovuta mandare al ministero di Londegipopto che al Congresso, con lintento di iniiraid
larrogante governo inglese, e proteggere il mio dalla forca.

Il giorno successivo [ufficiale (dal quale aveattenuto il permesso di scrivere) venne a farriayis
irrtato per limpudenza dela lettera, (cosi cdmespresse) e aggiunse inolire, “Pensate forsasiaim®
degli stupidi in Inghitterra, e che avremmo mandateostra lettera al Congresso, con tanto disine su
come rendere pan per focaccia alla nostra gentePafdato la vostra lettera a Lord North.™- Cio mi
diede grande soddisfazione (che celai accuratameoggrandomi risentito) perché capii che lo avevo
messo nel saccBe perché la lettera era andata proprio alla pamsenla quale era stata concepita. Non

ho idea (ancora oggi) se consegui l'effetto speaaitthe se non seppi pit nulla della lettera.

so called because first coined in 1663 from gotlight fromthe Guinea coast (see Sweat, 1936).

52 The expression is charged with reverence asplee through a shift from regular charactersdlicg, in order to
highlight it from the rest of the tex.

53 The original text presents the verbal phrasas‘wrote”, which is currently incorrect for moddgnglish. The
presence of such “mistake” bears withess of thk ddqrescriptive rules in the American Englishtla¢ time, as
regarding not only spelling issues, but also gratizambaspects.
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Il tenente Hamiton, comandante del castelloyatid sempre con molta gentilezza. Ogni giorno mi
mandava una buona colazione e una cena direttad@r#eo desco, insieme ad una bottiglia di buam vi
Un altro gentiluomo di una certa eta, il cui noro@ riesco a ricordare, mi mando un buon pranzanma
termini di razioni, non c'era palese distinzioertie e i soldati; eravamo tutti sistemati in ualecomune,

Su una sorta di letti a castello, e ci fu concedsla paglia. 1 soldati furono ben nutriti con priste
fresche, e (ed io con loro) prendemmo le misureodppe per liberarci dai pidocchi.

Non potevo non provare intimamente grande angpscidmio destino.-- Tuttavia la nascondevo
agli altri prigionieri, e anche ai nemici, che @dwano quotidianamente al cappio che mi aspeffattavia
i trattavo con sdegno e disprezzo; e dopo avedatana lettera al ministero, non riuscivo a pensar
nient'altro da fare se non tener alto il moralengortarmi con la dignita di un soldato, cosi déiesiun
buon esempio di autentica forza d'animo ameriddnaimile comportamento (pensavo) avrebbe favorito
molto di pit la mia soprawivenza, piuttosto cheeamportamento timido e sottomesso. Tale, pertanto,
la mia condotta, e alla fine decisi (fra me e nobg se per me c'era in serbo una morte crudeles all
lavrei fronteggiata impassibile, benché ora siadmsamente felice di essere tornato nel mio paeseaial
amici, e di aver visto umiliati il potere e lordodoritannici; tuttavia posso affermare che aweiuto
(allora) morire senza il minimo segno di coste i

Ora ricordo chiaramente di essere stato cosiiiasdl non tremare né mostrare traccia di paura,
poiché mi rendevo conto che essa non poteva cambiaio destino, né fare piu che biasimare la mia
memoria, rendere vili le mie ultime azioni, e mettia ombra le altre cose che feci nel corso dadavita.
Infatti ragionavo come segue, owero che non di& aiupit normale per gli uomini, che morire caottit
loro amici attorno, che affitti i piangono, macapaci di aiutarl, cosa che, in fondo, non eraariversa
dalla morte per la quale ero cosiin ansia; epsiecla morte era la conseguenza naturale allanitaale,

a cui le leggi di natura subordinano il genere unawer paura ed essere preoccupati sia per tevbet

54  The expression “to come yankee over somebaghiarchaic way to mean to take in, to humbughtmat (see
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per i modo di affrontarlo, non si addiceva al tre@ di un flosofo o di un soldato. Ritenevo sesnp
degno rischiare la vita per la causa che avevoasposé fui mai (neanche nei momenti piu critici)
dispiaciuto per averla intrapresa; e per quant@ritp aldia, sebbene non ne sapessi nulla,pettaso
cionondimeno, una volta arrivato laggiu, che sstedo trattato come qualsiasi gentiuomo del mibrca

Tra tutti coloro che erano venuti al castello faewisita ai prigionieri, alcuni gentiluomini missero
di aver percorso cinquanta miglia per venirmi adare, e desiderosi di pormi molte domande e dirpote
parlare con me. lo risposi che sceglievo la liberagni senso della parola: allora uno di quelchiese
quale fosse stata la mia occupazione precedemtguelra® o gli risposi che da ragazzo avevo studiato
teologia, ma che ero un rivoluzionario di professioEgli ribatté che avevo congiurato male quando f
catturato; fui costretto ad ammettere di non alerfzta quella volta, ma che a suo tempo I avevo
cacciati da Ticonderoga. Quello era un luogo bea moinghitterra, cosicché la battuta sembro geca
mio favore.

Era diventata un'abitudine per me, uscire da'goglisto carcere, e lasciato nello spazioso cortile
del castello, 0 meglio, camminare dove moli gantiini e dame mi aspettavano per vedermi e sentirmi
Spesso intrattenevo quel tipo di spettatori coinging sullinattuabiita del dominio della Gran &gna
sulle (allora) tredici colonie americane. In ungukste occasioni chiesi ad un signore una tazaandh, e
questi ordind al suo servitore di portarla, cosa e, porgendomela, ma io rifiutai di prendedied
mani del suo servo; egli allora me la porse dalke reani, rifutando pero di bere con me, poichéuero
criminale di stato; tuttavia, i0 presi il punchoeblevetti d'un fiato e porsi al gentiuomo la taziadiverti
tanto gli spettatori quanto me. Mi diungai a parladella lberta americana: questo mi procuro il
risentimento di un giovane gentiuomo imberbe dmlenpagnia, il quale si dava grandi arie e rismbselui
“conosceva gli americani molto bene, e che erabage non potessero reggere lodore di polvere “da

sparo.” Replicai che la prendevo come una sfidahe ero pronto a convincerlo allistante che un

Matthews, 1951).
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americano poteva sopportare lodore di polverepaaos al che egli mi rispose che non si sarebbeanes
alla mia stregua. A quel punto gli chiesi di tnadtda tempra degli americani con il dovuto rispethd
rispose che io ero irlandese; ma io gl assiclmaiero uramericano purosangy e alla fine lo irrisi a tal
punto, che abbandono i campo di battaglia, guad@psi solo delle risate. Vennero a trovarmi due
sacerdotl’ e dato che si comportarono in modo molto civiienniei confronti, io ricambiai nella stessa
maniera: discorremmo di vari aspetti di flosofiarale e di cristianita; parevano sorpresi del feltie tali
questioni mi fossero familiari, che potessi capinesilogismo o0 seguire un'argomentazione. Teméeoi c
miei abiti canadesi contribuissero non poco alpesa e allinteresse dei curiosi: vedere unlggmid in
Inghitterra, ben vestito e di buona educazione, e@nuna cosa eccezionale, ma un simie ribelleeco
piaceva loro chiamarmi, non si era mai visto pim@ran Bretagna.

| prigionieri vennero sbarcare a Falmouth alciamngprima di Natale, e I8 gennaio 1776, giorno
in cui ci furono tolte le manette, fu loro ordinatal capitano Symons, di salire sulla fregjst8olebay”. La
rimozione segui (come fui poi informato) a un dexrei habeas corpds,che fu garantito da alcuni
gentiluomini Inglesi, al fine di ottenere la miaeirazione.

La “Solebay” si incontrd con alcune altre navi da guerra e una quarariiimbercazioni da

trasporto, nella baia di Cork, in Irlanda, per farewista d'acqua.

55 I have translated the expression “In life” ritgrally in “prima della guerra.”

56 The patriotic claimis printed in italics, asvay to highlight it from the rest of the text, whiis printed in regular
characters.

57 The word clergyman refers to a man ordainedstein of the church of England, the Anglican chufebe Oxford,
2007).

58 Frigate was originally a general classificatiomaning any of several types of warships of différsizes and roles.
In the 18 century, the was used for ships which were ususljong as a regular vessel, and were squaresrigge
on all three masts, but were faster and less ammesttly used for patrolling and escort. Accordinghe definition
proposed by the British Admiralty, frigates werasdified as warships rated with at least 28 gunsh Slistinction
implied underrating of ships with fewer than 28 guwhich were then classed as “post-ships.” Thenekygical
origin of the term “Frigate” is uncertain, althoughmeans, according to its Greek provenienceenoéd, not
decked' (see www.thedearsurprise.com).

59 A writ of habeas corpus implies a prisoner urateest to be brought before a judge or into goamt it ensures
that a prisoner can be released from unlawful sifitgrest. The right of Habeas Corpus was defin#éstablished
in the Bill of Rights after the English Revolution in 1688. The Unitgthtes acquired thieabeas corpuactfrom
the English common law, with a substitution fromugg the writ directly from the king, to popular\ereignty:
everyone had the right to issue tHabeas Corpusvrit. The United States constitution admits thesgibility to
suspend such right, only if absolutely necessamngnever, the public safety may require it (see @xfd933).
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Quando fummo a bordo per la prima volta, il capit&ymons ordino che tutti i prigionieri e la gran
parte dei marinai imbarcati si portassero sul pantiece leggere, di modo che tutti sentisseraenio
regolamento di leggi o di norme per disciplinarieia condotta: poi, con fare autoritario, comaadaitti i
prigionieri, € a me in particolare, di andarcenkpdate, e di non tornarci piu, perché quello, eigsa un
posto riservato ai gentiluomini per camminare. ralloiscii, seguito da un ufficiale, che disse ditraosii il
luogo a me riservato e mi porto giti nel gavoneopiga®! dicendomi“questo & il vostro posto.”

Prima di tutto questo avevo preso freddo per ctiavavo in un pessimo stato di salute, e non
dissi molto allufficiale; ma rimasi i quella nette mi resi conto di essere in una situazionenie i
capitano di una nave da guerra era piu assoluim dionarca, giacché poteva controllare tutto il suo
territorio con un solo sguardo, e pretendere olelpedicon il solo movimento di un dito. Mi sentii pi
sconfortato di quanto mi fossi mai sentito finowglgnomento; conclusi che cio rientrava in uno sehe
disciplinare: infrangere arbitrariamente cio cheegolamento comportava sanzioni di carattere legyale
ordine pubblico.

Nonostante tutto due giorni dopo mi rasai il view,lavai come meglio potei e sali sul ponte: il
capitano si rivolse a me estremamente adiratose,dilon vi ho forse ordinato di non venire sule@i
e io gl risposi che aveva detto anche che “ergpasto dove camminano i gentiuomini” che ero il
colonnello Allen, ma che non gli ero stato pregentaleguatamente. Questi replico, “Dio vi maleffica,
signore, badate bene di non camminare sul miocstatesdel ponte.” Cio mi incoraggio, e dopo quest'
[episodio] camminai sempre secondo i suoi ordlanrie quando egli (in alcune occasioni) energiceamen
mi imponeva di andarmene, e allora io riprendevarla, dicendogli che poteva anche comandare i suoi

schiavi, ma che io ero un gentiuomo, e pertanavay diritto di camminare sul ponte; tuttaviaagdo mi

60 The verb to rendezvous'is a Gallicism (sed$ter, 1828).

61 In the original text, the author used the wiird,'a spelling no longer in use in current Eslgifor 'tier.'A cable tier
is a part of a vessel where the cables are stowadships generally were provided of two places wdftssort,
which were generally located one in prow and theeoin the stern of the ship (see Arch, 2000).

62 Since used as an exclamation, the word “Godissured in “G-d”, as a softer version for the tbaders of the
time.
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ordinava espressamente di andarmene, obbedivéamorper compiacere la sua autorita, ma quanto per
fornire un esempio allequipaggio della nave, cbeeda obbedirgi-Camminare sul lato sopravvento
del ponte e, per consuetudine, la sola prerogatieh capitano di una nave da guerra, sebbene
questi, a volte, cammini accompagnato dai suoi diegenti, quando non ci sono estranei in giro:
quando ['ufficiale di un'altra compagnia viene ardhm, il capitano cammina sul lato sopravvento,
mentre l'altro gentiluomo, sottoventd.

Non fu che dopo un paio di notti che alloggiavogalone di poppa, che feci la conoscenza del
mastro d'armii? il suo nome era Gilegan, un irlandese gentieersibie, che in modo amichevole mi
propose di condividere con lui una piccola cuc€etthe era stata destinata per lui tra i due porerad
protetta da dei teli; il suo rango a bordo equiala quello di un sergente di reggimento. Ero qstibt
felce per aver accettato la sua magnanimita, ® e@n Ilui amichevolmente, finché la fregata rimase
ancorata nella baia di Capo Fear, nella Carolihdldel, in America.

Non successe nulla di rievante finché la flottaavava nella baia di Cork, (a parte una violenta
tempesta che porto i piu rudi marinai e lupi dienarpregare). Presto girdo voce che io ero a baeti d
“Solebay” con alcuni prigionieri dallAmerica; aajypunto, i signori Clark e Hays, mercanti in cogipea
di alcuni gentiluomini bendisposti, contribuiron@ngrosamente a dare solievo e aiuti ai prigignieri
trentaquattro di numero, e in situazione di neteesa8d ognuno di loro fu donato un abito di stoffa
completo, con tanto di giacca, o0 soprabito, e dammiaie. Il vestito che ricevetti era di un tessuto

sopraffino, abbastanza per farci due giacche epdiaedi calzoni, poiotto buone camicie olandeszke

63 The entire section shows a switch in the fang it can be considered as detached from thetivarré could be
argued that the choice of italics meant to highlighlifferent status: the passage is led by a titlparpose, and it
prescribes a natural law into navy. The usage effifesent tense indicates an always valid infoanatnd it
should also be noted the choice of nautical te@itdems such as “windward” and “leeward”. The gattan be
read as a sort of footnote which has been includléde main text.

64 Originally, a Master-at-Arms was the militarfficer, responsible for hand to hand fight trainimgwever, when the
use of firearms became predominant, the officertesdato be devoted to security and law enforcerenboard,
among the soldiery (see Oxford, 2007).

65 Archaic variation of the current expressiontBe Both forms identically derive from the stefrtloe verb 'to bear'.
by the term 'berth’, the author meant a placetatibto a ship's crew for the storage of belongiregding or
sleeping (see Oxford, 2007).
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prowiste, con un buon numero di gambali di sefana, due paia di scarpe, e due cappelli di castoro
riccamente rifiniti in oro, che mi furono mandadldignor James Bonweel. Per di piu, i gentiluomini
scozzesi ci regalarono una grande quantita dilelia miglior qualita, liquori invecchiati, Jeney@pane e
zucchero di canna, caffe, té e cioccolato, corgrenade quantita di carne marinata in aceto e ajcassi
tacchini, insieme a molti altri articoli (per learprowiste) che sarebbe troppo noioso elencareAgui
soldati regalarono due libbre di te e sei di zuszhiecanna. Ricevemmo questi articoli a bordo nfreeil
capitano e il suo primo ufficiale erano andatva)ricon il permesso del secondo ufficiale, un netage
distinto, che allepoca aveva meno di vent'ansijd nome era Douglass, il figlio dellammiragliouglass
(come fui poi informato).

Poiché tale munificenza fu tanto gradita quaréspettata, e aggiungerei necessaria, s'impresse
nella mia mente un altissimo senso di gratitudieeconfronti dei miei benefattori; infatti, non fmnlo
rifornito di generi di prima necessita e alcuniegedi conforto, ma anche con delle relative magmize e
sontuosita. Il signor Hays, uno dei gia nominatiddattore, venne a bordo, e si comporto in mod@isgu
dicendomi che sperava che i miei guai fossero oomaclusi, giacché i gentiuomini di Cork avevano
predisposto che le mie prowiste per la traverfeatsero eguali a quelle del capitano della “Solglege
un'offerta di prowvigioni con le quali soccorrer &utare gl altri; ciononostante, sapevo che igttesto
[c] sarebbe stato negato: e a degno coronamenmitairas persona mi mando cinquanta ghinee, ma non
potei accettare di ricevere lintera somma solonmerpoiché poteva sembrare un atto di aviditdapter
ricevetti soltanto sette ghinee; sono ad ogni n&iciaro, non solo per questo sollecito atto di gesie,
ma anche per lampia conoscenza di molti gentiiainguella nazione, che come popolo essi eccellan
per liberalita e coraggio.

Due giorni dopo aver ricevuto i suddetti donii gddordo il capitano Symonds, pieno di invidia nei

confronti dei prigionieri, e giurd su tutto il cteache nessun maledetto ribelle americano avrebisetal

66 Jenever was an old Dutch gin of consistentredéo degree with Juniper taste. It was inventethi& XVl century
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ricevere simii omaggi, tanto meno dai dannatilridendesi; cionondimeno, egli si porto via tutiquori di
cui dissi (eccetto un po' di vino che fu nascostan otre da due galloni di vecchio liquore clenknte
Douglass aveva messo da parte apposta per mepcggi di quest'ultimo la confisca dei miei liquori
apparve abominevole; parlo, pertanto, in mio faviokhé il capitano si infurio con lui: di consegaa
procedette alla requisizione di tutto il t& e lwchero che erano stati offerti al resto dei prigiaff
disponendoli alluso dellequipaggio della nave.nNod furono portati via gli abiff ma i soldati furono
costretti a prestare servizio a bordo. Poco dopa,harca si accosto alla nave, e il capitano Sysiond
domando ad un gentiuomo che vi si trovava sopea @panto potei udire) che cosa voles§&tauomo
rispose di essere stato mandato a consegnarecah€ka Allen alcune prowiste dite, e (se beordo)
disse che erano state inviate da Dublino; ma itavag lo insultd brutalmente, gli intimo di andarselalia
nave, e che non avrebbe permesso la consegnaieisgpoete. Venni inoltr@ informato che i gentiluomini
di Cork avevano chiesto al capitano Symonds chéosee concesso di sbarcare in citta, ed essi si
sarebbero resiresponsabili del mio ritorno skdigeta ad un orario stabilito, ma [tutto] cio folmegato.
Salpammo dallinghiterra I8 di gennaio, e il dRfebbraio dalla baia di Cork. Subito prima di
prendere il mare, i prigionieri che erano con merfa divisi ed imbarcati su tre diverse navi darigueCio
mi procurd un certo disagio, poiché essi eranodieitoti alla causa della liberta, e si erano catgticon
straordinario valore durante i vari momenti defigignia; eppure, tutti coloro che furono mandatare
navi, furono trattati molto meglio di coloro chenaisero con me, come si sarebbe visto in seguito.

Quando la flotta, formata da circa quarantacifggei, inclusi cinque vascell da guerra, salpo

and originally sold as a medicine, although sinbe XVl century it was very appreciated as a liqusee
www.thinkingbartender.com).

67 In the original version, the conjunction “arig’given through the sign “&.”

68 The spelling “Cloathing” is no longer in usenidern English. However, in the second editionhaf book, the
word is spelled like “Clothing,” which means thditet such edition was already being subjected bygtheeral
normalization of written American English (see Wid5s1828).

69 It is very interesting to note how the indiréderrogative clause is followed by a questionkn&uch example
shows that, the not yet active normalization of IE&ig back then, impacted, among other fields, puaton as
well.

70 See note 45. The same process is found ingeweder: In the Bell edition the word “Futhermasgirinted as it is
modern English, while the same word is spelled Fattfermore” in the Walpole edition, published altr@&years
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dalla baia, spinta da una buona brezza, i climabssva perfetto (seppur non sintomatico degli stipe
sanguinosi eventi che erano in serbo). Non aveveaavigato per molti giorni, quando scoppio una peten
tempesta che imperverso per quasi ventiquattrcsemnea sosta: il vento soffiava con furia incessamnte
nessuno poteva restare in coperta a meno di neredsgato saldamente, in quanto le onde spazzévano
ponte una sullaltra, e ogni anima a bordo temevdapsalvezza della nave, nonché per la proped.vi
Durante la tempesta si apri una falla nella navgugara Thunder-Bomb, la quale fu trascinata, tempo
dopo, da qualche parte sulle coste d’Inghiterf@ggipaggio fu salvo. Cifu allora detto cheroMavamo
nel golfo di Biscaglid? Dopo che la tempesta diminui, potei chiaramentestatare come i prigionieri
venissero trattati meglio per un considerevoleopleridi tempo.

Finché non arrivammo allisola di Madefsinon accadde motto altro, a parte un certo tratiome
piu gentile da parte del dal capitano Symondsguitd ad una mia richiesta, cioe il favore clked sarto
mi facesse un vestito con le stoffe che avevo uicew Irlanda, e che Iui generosamente mi concesse
Potei allora camminare sul ponte con un portamdetsamente piu distinto; quando approdammo a
Madeira diversi gentiuomini scesero a riva insieaheomandante; questi, mi parve di capire chesspar
la voce che io mi trovassi sulla fregata; dopahdi @ncora una volta trovai che la generositadigae era
stata chiamata in causa, infatti, un gentiuomaguilla nazione mando a bordo il suo maggiordomp, pe
informarsi se 0 avessi accettato alcune provdsigarte sua (vino in particolare). Misi a conozaeth
tutto questo il generoso tenente Douglass, il qoedatamente mi assicuro il favore, disponendogtihe

articoli potessero essere portati a bordo mergréuiszapitano in capo, aggiungendo che sarebbe sta

later (see Webster, 1828).

71 The expression in brackets (alias) has beettashin the translation and substituted with a naaequate linker
for the fruition of Italian prose.

72  Part of northern Spain.

73  After the commercial treaty of Metheun (17@®tween England and Portugal, the two countrieg wensidered
also as military allied. Such treaty represent fingt official step of this relation, which culmited in the
participation of Portugal in the anti-french leagoemmanded by the British crown, and constitutiéerahe french
Revolution. Paul Langford reports that throughouwe XVl century, the the alliance between GreataBr and
Portugal was progressively strengthening, shiffimgn the condition of trade partners, to a militagct, as he
argues:“‘Lisbon was host to a resident communitpridish businessmen, who played a larger part nerely in
trade between the two countries, but also in Pattsigown trade with other partners [...]. Not suroigdy the
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piacere per lui compiacermi, nonostante le regstehe aveva precedentemente incontrato. Q uinaiiinv
servitore del gentiuomo ad informarlo che io avamayrande bisogno di un simile atto di generosihe
desideravo che il giovane gentiluomo adempissedsfaosizione al meglio, cosa che fece; tuttaad, n
frattempo, il capitano Symonds e i suoi ufficialirtarono a bordo, e ordinarono immediatamente icie ¢
preparasse a salpare; essendo intanto il ventoefale, le vele furono spiegate, proprio quandoilvid
giovane in arrivo con le suddette scorte.

Il lettore ricordera senza dubbio le sette ghirese avevo ricevuto nella baia di Cork: queste mi
permisero di acquistare dal commissario di b6rdd che volevo, se il capitano non lo avesse jpooie
sebbene io gli avessi ripetutamente chiesto dirpofkere; invece, mi rispose, quando ero malate, ch
indipendentemente da quando sarei morto, non akeun modo disposto a salvare la vita a deiiriled
che sperava che morissero tutti; a dir la veri@stpiera il inguaggio di gran parte dellequipaggeci le
mie rimostranze sullirragionevolezza di un sirigttamento, non solo al capitano, ma anche cdn alt
gentiuomini presenti a bordo, obiettando cheangldsura in cui il governo britannico non procedeva
contro di me in quanto condannato a morte, nemrogacerano tenuti a farlo, e che per nessun motivo
essi erano deputati da alcun tipo di autoritaleavimiitare ad agire cosi; infatti il governolége mi aveva
prosciolto rimandandomi in America come prigioniglioguerra, e come tale essi dovevano trattarmi.
Inoltre, se a seguito di maltrattamenti essi avess®sso in pericolo la mia vita, avrei procedu® a
stesura di un memoriale sulla loro cattiva condatidla misura in cui potessi, se vivo, redimere dai
loro ufficiali. Ma il capitano rispose che non aadvisogno di direttive da parte mia su come teatigr
ribelle, che gli inglesi avrebbero conquistatbeli americani, impiccato i Congresso, e allesstemodo i
promotori della ribelione (me in particolare), réine liberato i loro prigionieri; pertanto la migta non

aveva alcun riievo secondo le loro priorita. Congposta, gl dissi che se fossero rimasti fina all

French came to consider Lisbon an English colo(se® Langford, pp. 176-177)
74 A purser was a ship officeesponsible for every issue related to the manageafanoney on board (see Oxford,
2007).
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conquista dell America, prima di impiccarsairei morto in eta avanzatae che desideravo, fino a che
tale evento si realizzasse, che mi permettessen@laieacquistare dal commissario di bordo, corei mi
soldi, quegli articoli di cui avevo tanto bisogrmli non me lo permise, e quando gli ricordai dalece
generoso trattamento che iloro prigionieri catturd\merica avevano ricevuto, mi rispose cherao era
dowuto alla loro bonta d'animo ma al loro timoreesto perche, disse, gl Americani si aspettasssire
sottomessi, e pertanto non osano abusare dein@igidale infatti era stato il tono degli uffitiaglesi, e
non solo degl ufficial, ma di tutto l'esercitoithnnico, finché il generale Burgoyne non fu caitoir(oh,
felice evento). Mi appeliai a tutti i miei fratgdrigionieri che erano stati con gli inglesi nepaeti del sud,
affinché confermassero cio che avevo detto suaygelmento. Il chirurgo della “Solebay,” il cui nerara
North, era un uomo dawero gentile e umano, eesigomeravigliosamente cura dei prigionieri checeran
malati.

Il terzo giorno di maggio gettammo lancora rietiia di Capo Fear nella Carolina del Nord, come
aveva fatto la nave di sir Peter Parker, armatanguanta cannoni, un po' piu indietro del moticipe
lacqua non era abbastanza profonda da permetiieggirare nel golfo: due navi da guerra ci raggio
con quattordici imbarcazioni a vela da trasportaltee ancora, sicché gran parte della fiotta fuitaua
Capo Fear per tre settimane. | soldati imbarchisavi da trasporto erano malaticci, a causa delja
traversata; oltre a cio, il vaiolo se ne era portgd buona parte di essi. Sbarcarono sula terreaf, e
allestirono un campo, furono tuttavia molestatdeafucilieri, cosa che li indusse a spostarsiisin'égola
dela baia; ma io non udi mai quelle molestie dagdei fucilieri.

Un distaccamento di truppe regolari fu inviataa dbce del fume Brunswick; non appena
sbarcarono, furono subito presi di mira da quetlaiace tornarono indietro il giorno dopo malediden
ribeli per il loro vie modo di combattere, e gindo che non avrebbero dato quartiere, in quanto |i

avevano visti, nascosti dietro gli alberi e appostalto vicino. Uno del distaccamento disse chevaxo

75 Section printed in italics, see note 41.
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avuto una perdita; ma un neffrehe era con loro e che senti quanto dicevandpsiipo mi riveld che
lui stesso aveva aiutato a seppelirne trenta. Bagt®e | miei compatrioti davano battaglia mi sole
infatti non avevo mai sentito tante spacconate quesso la truppa del generale Cliftqal comando in
quel periodo) e sono portato a pensare che cirfosg@ttromila uomini, anche se due terzi di essi n
erano preparati a combattere. Sentii un buon nudiezesi dire che gl alberi in America avrebbeem b
retto limpiccagione dei frutti di una tale campaghpoiché non avrebbero dato quartiere: questo éheid
in quei mesi io sentii dire in proposito, sia date@ali ufficiali che da soldati semplici. In queomenti
desideravo che i miei compatrioti sapessero beamtgume, con che nemico crudele e sanguinario
avessero a che fare; ad ogni modo, lesperienzza ag@ insegnato a questa gente cosa dovevano
aspettarsi dalle mani dei britannici una voltamo Ipotere.

| prigionieri che erano stati imbarcati su alrseeli nella baia di Cork furono raggruppati imsee
caricati a bordo della fregata “Mercury” -al comardi James Montague-, eccetto uno dei Canadesi,
morto durante la traversata dalllrlanda, e Petebldy il quale riusci a scappare dalla nave darguer
“Spynx” proprio in questa baia, e che dopo unaataoincredibile, riusci a tornare a casa nela lduov
Inghitterra sano e salvo, e fece sapere dei ntalnahti subiti dai suoi fratelli prigionieri. La ‘®fcury”
salpo dal porto alla volta di Halifax verso il 2DMiaggio, mentre sir Peter Parker stava raggiurgédsnd
forze di terra, al comando del generale Clintom,gzendere Charlestown, la capitale della Cardlei&
Sud; ma quando seppi della loro sconfitta ad Haléafui indescrivibimente soddisfatto.

In quel momento mi ritrovavo sottoposto ad un teapi [ben] peggiore di Symonds; infatti

76 Despite the controversial social meaning ofitbed, | have decided to keep the translation efwlord as close as
possible to the text, in order to better depict ¢ch#tural context of the time. The correspondentdwehich | have
provided was commonly in use (even in Italian ditere) throughout the entire XIX century, sureharded with a
racial connotation, but without any reference te tiodern debate about politically correctness.

77  General Sir Henry Clinton (1730-1795) was #islBr army officer, best known for his service irofth America
during the Seven years' War, to which experiencens in charge as general during the American War o
Independence. He arrived in Boston in 1775, sodar ahe break out of the Revolution, and was thigsBr
Commander-in-Chief in North America from 1778 u#iB2 (see Peterson, 1848).

78 The natural metaphor is clear: the killed relzab presented as a huge quantity, comparabieniber with the fruit
that one could find on a tree. In addition, it véasommon habit, during the American Revolution éam¢ prisoners
to the trees (the number of scaffold was insuffitieby consequence, tree had to be strong in daléear the
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Montague era pieno di pregiudizi contro chiunqugualunque cosa che non portasse linsegna dela
corona; ed essendo per natura poco acuto, il swon@era ancora piu aspro degli altri, 0 per loavie
suo intelletto gli impediva di essere toccato danbsenso, coraggio 0 arguzia, per cui invece itanap
Symonds era a tratti sensibile. Un certo capitaandis Proctor si aggiunse al nostro gruppo diopiieyi
quando fummo imbarcati per la prima volta su quesaae: il gentluomo in questione aveva
precedentemente prestato servizio presso leséréaonico. Il capitano, e in pratica tutti ghaiéli della
nave erano furenti nei suoi confronti, e lo misarderri senza la benché minima motivazione, ed egl
dovette sottostare a tale misera situazione pesi fteamesi. Durante quel tragitto i prigioniernt@ssero

lo scorbutd’® chi piti e chi meno, ma in generale molto graveendriequipaggio della nave ne era molto
preoccupato, da che dedussi che [il morbo] si gfawpagando: molti della ciurma morirono durante la
traversata. lo ero debole e flacco per la lungarriite prigionia, ciononostante lo scorbuto quesi mi
tocco.

Al commissario di bordo fu di nuovo espressampnbibito dal capitano di farmi avere qualsiasi
cosa dalla sua riserva; al che recai sul ponthiesicon i modi piu eleganti il permesso di adquisalcuni
generi di prima necessita dal commissario, cosanthenegata; il capitano mi disse anche che st
impiccato non appena giunto ad Halfax. Tentaiifigttere sulla questione insieme a lui, ma lo &iov
refrattario ad ogni ragionamento; mi appelai perfial suo onore sottolneando come il suo
comportamento verso di me e i prigionieri in geleef@sse offensivo dello stesso, ma non feci baesii
suo orgoglio impenetrabile. Mi sforzai quindi tctare il suo lato umano, ma scoprii che non neavev
infatti, la sua propensione al bigottismo dedila alia sola fazione lo aveva irrigidito nellopigoche

nessuna umanita fosse dovuta ai non monarchicichmanvece il cielo e la terra esistessero solo per

metaphorical fruits of the revolution.

79 Scurvy was a very common illness among maririemsas provoked by a poor diet and especiallyabigck of
vitamin C. Its effect implies physical deterioratjdhaemorrhage and ulcerous rash. The causes sickreess were
discovered by James Lind in the middle of XVl tery, but it was in 1795 that the English navy begoreviously
suggested by Admiral Edward \Vernon, to provideyd#ie mariners with fruit or lime juice. As the Native will
show later, the conventional cure, back then, ctediin burying the sick up to the neck (see ABEIRP).
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compiacere il re e le sue creature; snocciolo alddee considerevolmente servii ed incomprensibili
appena intinte nel concetto di monarchia, ma riMleseo nella sua determinazione di impiccarmi. In
seguito proibi al suo medico di somministrare aljum di aiuto ai prigionieri malati. Ogni notte nigo
rinchiuso nel gavone di poppa, con il resto dejiqumeri e finché fummo in suo potere vivemmo dd ve
miserabili. Tuttavia io ricevetti atti di gener@sdla parecchi dei sottufficiali, che alleviaronosiigimente la
mia miseria; uno di loro si chiamava Putrass, @ommento i nomi degli altri; tuttavia dovevano maate
segreti i loro favori, che consistevano a voltelduni bicchieri di buon vino, mentre altre volteuda
(buona) bevuta di grog.

Una volta, durante la prima settimana di giughapettemmo alla fonda a Hook a largo di New
York, dove non rimanemmo che tre giorni; durantel ¢@mpo, vennero a bordo il governatore Tryon, il
signor Kemp, il vecchio procuratore generale di Nfewk e numerosi altri perfidi ed esaltati zappater
lealisti. Tryon mi guardd con cipiglio severo menpasseggiavo sul lato sottovento del ponte con i
sottufficiali; lui e i suoi compagni stavano canmanido sul lato sopravwento insieme al capitandenahte,
ma non mi rivolsero mai la parola, sebbene siaommibbabile che egli stesse pensando alla vecchia
disputa tra lui, la vecchia amministrazione di N¥wk, e i Green Mountain Boys. Andarono con il
capitano in cabina, e quel pomeriggio stesso tonaaa bordo del vascello ormeggiato in prossiniita d
Hook, dove in quel periodo si erano rifugiati peestonforto per la loro patria ferita. Ignoro casaadde
tra gl ufficiali della nave e quei visitatori; nutena cosa so, cioé che da quel momento il mio tnatteo da
parte dei piu alti ufficiali si fece piu severo.

Verso la meta di Giugno giungemmo ad Halifax, dimitei membri dellequipaggio che avevano
preso lo scorbuto furono portati a terra, doverforecavate strette trincee in cui essi vennerocatile
ricoperti parzialmente di terra. In effetti, ogrisuna utile per sollevarli un po' fu presa: aiipngri invece
non fu concessa alcuna cura, furono invece méxsido di una corvetta ormeggiata nella baia, vieii@o

citta di Halifax, circondata da numerose unita d#tdglia con le loro lance, e con delle guardie Iche
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sorvegliavano costantemente, giorno e notte. Addella corvetta c'eravamo solo noi, a parte ledipia
che occupavano il cassero; la eravamo colti decifenorsi di fame; mi sembrava che non ci fosse
concesso piu di un terzo della normale razionengera: eravamo tutti attanagliati da fame vialeat
debolezza; dividevamo la nostra scarsa razionenodb piu equo possibile. 1o condividevo lo stesso
destino di tutti gl altri, e sebbene mi offrissenolto piu di una giusta porzione, la rifutavo jgh@ secondo
me, essendo quello un momento di grave soffereraanio dovere condividerla equamente con gii eltri
dare esempio di virtli e fortezza d'animo alla agsircola nazion&.

Mandai lettere su lettere al capitano Montagliguéle ancora ci aveva in consegna) e persino al
suo luogotenente, di cui pero non riesco a ricerdaopme, ma non ottenni alcuna risposta, meme®
un rimedio alla nostra sofferenza; alla sventui@ggiungeva il fatto che almeno una dozzina diqmigyi
erano malati di scorbuto in stadio avanzato. Stfsre personali ai dottori, per procurarepsessibile,
qualche rimedio per i malati, ma tutto invano.dpo dei medici ci passo accanto su di una barcd, co
vicino che i remi toccarono il naviglio su cuil@¥avamo, e io espressile mie lagnanze con lunadb piu
cortese, ma egli nemmeno volse il capo, né misspo alcun modo, sebbene io continuassi a parlargl
finché non fu fuori portata. Il nostro caso si femmpre pil penoso. Ancora insistevo nello scriegre
capitano, fino a che non ordino alle guardie, comeaccontarono, di non portargli piu altre lettelese
parte mia.

Nel frattempo accadde un evento degno di essecemtato: uno degli uomini in fin di vita per lo
scorbuto giaceva su una fiancata della corvettmngpro due sacchetti di fragole da una canoa idinnd
che passava li a fianco, le divoro allistante asgguari. Il denaro che pago per averle era titche
possedeva al mondo. Dopo quellepisodio, cercamrogri modo di procurare ancora di quella frutta,
pensando che essa potesse avere i medesimi siigitialtri ammalati dello stesso morbo, ma non

riuscimmo ad averne.

80 The expression “Our little common-wealth” soamglite ambiguous if referred to a little groupebple. For this
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Intanto venne segretamente a bordo della priggaleggiant&' un amico del dottore della
“Mercury,” e si presentd a me con una gran quaditifiale di gocce molto forti, che si dimostrarono
dawero efficaci contro lo scorbuto, anche se peartd sirichiedevano verdura e alcuni altri afithena
le gocce misero almeno un freno alla malattiaasict di una opportuna dimostrazione di umanitap(ee
i nome del medico mi sfugge) e sono convinto chirifmedio per salvare la vita di molti uomini.

Le guardie che erano state predisposte per moindunel frattempo mosse da un sentimento di
compassione; affidai ad una di esse una lettgyeotiista diretta al governatore Arbuthnot, di Bialicon
Il quale riusci a comunicare, e che sorti leffsjp@rato; infatti, i governatore invio a bordolalebve-
prigione un ufficiale e un chirurgo, per verificdmgondatezza delle [ripetute] lagnanze. Il norelufiiciale
era Russel, aveva il grado ditenente, e mi tcattomodi gentili e cordiali, e ando in collera perudele e
disumano trattamento riservato ai prigionieri; @®si al chirurgo stio un rapporto sulla situazipee il
governatore Arbuthnot, il quale, a seguito di umasudine, o per la sua influenza, cifece tragfeitigiorno
dopo, dalla corvetta-prigione, al carcere di Halidove per la prima volta feci la conoscenza tmyui
egregio James Lov&,uno dei membri del Congresso per lo stato dela 8l Massachussets. | malati
furono portati allospedale, mentre i Canadesierh@o in forze, furono impiegati al servizio detaona;
ma quando i loro connazionali si ripresero dallorlsato e si unirono a loro, tutti disertarono iiolo
supporto al re, e di loro ad Halfax non se ne sepip nulla, per lo meno finché il resto dei priggoi
rimase li, fino a quasi meta ottobre. Eravamo tin@sbordo della nave-prigione per quasi cinque
settimane, e fummo fatti sbarcare ad Halifax vensta agosto.-- Numerosi dei nostri Inglesi American
[che erano stati fatti] prigionieri, una volta dindallo scorbuto nellospedale, scapparono vidpeo

molto tempo, raggiunsero le loro vecchie case.

reason | have chosen to translate it into an egaaibiguous word for an Italian reader.

81 Being the word “Sloop”a technical word, | hawet been able to suggest any synonym, consequéiidye
choose to change slightly the information about phison-ship in order not to use the term repegtedid
redundantly.

82 James Lovell (1737-1814) was a patriot in timeeAcan Revolution. Little after the battle of Bemidill (June 17,
1775), the British military Governor, Wiliam Howepmmanded a roundup of suspect dissidents in Bostmes
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Con mé& non avevo che tredici di coloro che furono poriatiCanada, e che rimasero in
prigione (con me) ad Halifax, i quali, aggiunti @loro che erano stati incarcerati in precedenza,
portavano il nostro numero a trentaquattro, tuitighiusi in una larga stanza, senza alcun riguardo
al grado, alleducazione, o altro merito, dove rinegamo dal tramonto allalba; l'arredamento di
quella spaziosa stanza consisteva principalmentgadiche escrementizie, e poiché molti di loro
erano stati contagiati dal tif§ e da altre malattie, chiedemmo che i malati fasdeasferiti
allospedale, ma ci fu negato. Protestammo corligndbile pratica di essere imprigionati con i
soldati semplici, essendo contraria alle leggi di agi di tutte le nazioni, oltre che particolarnten
indisponente da parte loro, soprattutto considem@iidrattamento degno di gentiluomini riservato
agli ufficiali Inglesi in America; quindi, ci log@mmo a furia di lamentarci e reclamare, ma tutto
senza risultato; infatti il generale Massey, chenemdava ad Halifax, era piu inflessibile del diavol
in persona (una buona preparazione, questa, pesignor Lovel, membro del Congresso
Continentale).

Il tenente Russel (che ho gia menzionato) venrigitarmi in prigione, e mi assicuro di aver
fatto del suo meglio per assicurarmi maggiore spazdisposizione, garantito sulla fidu&aAl che
un capitano inglese che era allora il sindaco deitta manifestd compassione per i gentiluomini
confinati in un luogo tanto sozzo e mi garanti akieebbe usato la sua influenza per procurare loro
un posto pitl largo; il suo nome era qualcosa coram&ey® Tra i prigionieri ve n'erano cinque che

reclamavano il diritto di rivendicare un accordomome della propria parola, cioé James Lovel,

Lovellwas involved in the sweep, and imprisone#ialifax, where he met Colonel Ethan Allen (seesPsin, 2000).

83 The following passage is the second long secpidnted in italics, and the longest of the entieok (six
columns). It includes Allen's stay into a prisondéhis later removal to New York; unlike the pravdocases, the
reason for a font switch can hardly be imagined¢asithe section does not correspond to an episogariicular
or to a well-defined period of time. One could §astate that, according to the current press ssieh choice
fromthe printer did not follow any prescriptivedms

84 The author refers to typhus: a number of epitiémfections, often spread in jails, caused bg lir fleas, and
whose symptoms are headaches and a purple ras@xed, 2007).

85 \krbal or unwritten promise. In military affedr, parole was a promise given by a prisoner ofugan his faith,
when allowed to depart from custody, that he wongltirn at the time appointed, and that he wouldtnoto
escape (see Webster, 1828).
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l'egregio capitano Francis Proctor, un certo signdowland, capitano di un vascello continentale
da guerra, un tale signor Taylor, il suo secondijrdine io.

Dal punto di vista delle provvigioni, fummo seirwitolto meglio che in ogni altro momento
della mia prigionia; e poiché sia io che Lovel condevamo la sventura di essere prigionieri, in
cosi miserevoli circostanze, ero pero lieto chesifos insieme per supportarci reciprocamente, e
anche per aiutare gli altri sfortunati prigioniedhe erano con noi. La nostra prima attenzione era
rivolta alla nostra sopravvivenza e quella dellastra piccola repubblica ferita; il resto del nostro
tempo era dedicato alternativamente a politicalestifia, giacché la pazienza era una esercizio
necessario in una simile situazione infernale, maltava squallido e impraticabile.

Non avevo trascorso molti giorni in quel carcggema che una donna nobile e caritatevole,
la signorina Blacden, mi procurasse ogni giornoutia lauta cena a base di carne fresca, con
ortaggi, e qualche volta con una bottiglia di vimmnostante tutto questo, non ero rinchiuso in quel
posto neanche tre settimane prima che perdesgidio anche per la pietanza piu gustosa, a causa
del tifo, come d'altronde accadde a buona partepdigiionieri, in particolare a un certo sergente
Moore, un uomo devoto e coraggioso: lo avevo visbiie volte resistere al nostromo della fregata
“Solebay,” quando quest'ultimo tentava di colpirle, ridergli in faccia con grande arroganza,
trattandolo come un servo.

Un medico visito i malati e fece del suo megligof®ngo) per aiutarli senza un apparente
secondo fine. lo mi indebolivo sempre piu cosi ctutte gli altri. Alcuni non potevano nemmeno
arrangiarsi. Alla fine ragionai tra me e me chedigolla cruda mi avrebbe fatto bene: ne mangiai e
ne sentii immediato beneficio, come successe lgliragenerale, in particolare il sergente Moore
che quasi si riprese dall'aldila; sebbene avesatise un po' di sollievo, trovai che la mano makgn

della Gran Bretagna aveva colpo dopo colpo ridddignificativamente la mia costituzione fisica.

86 Inthe second edition, the word is spelledamBRay.
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L'esimio Lovel ed io utilizzavamo ogni argomentagioe supplica che potesse essere ben
architettata, per ottenere un trattamento degngeltiluomini, senza alcun risultato. Quindi, con
l'assistenza del mio amico Lovel, scrissi al geleerslassey la lettera piu severa che potei:
intendevo esporre il contenuto agli Inglesi comeioiee e a lui come individuo, la loro vera natura.
Cio inalbero il mascalzone, poiché non poteva sope di vedere esplicitamente esposta la
deformita della propria nazione con la chiarezzdlaléettera che gli avevo mandato. Egli a quel
punto si infurio e mostro la lettera a diversi aféili Inglesi, specialmente al capitano Smith della
fregata “Lark,” il quale, invece di unirsi a lui fia disapprovazione della lettera, ne condividewa |
spirito; a quel punto il capitano Massey gli disstate prendendo le parti di un ribelle contro d@n

Il capitano Smith rispose che esprimeva solo la spmione e che tra loro c'era una diversita di
punti di vista; di questo fui informato da un g&mimo che lo aveva saputo a sua volta dal
capitano Smith.

Pochi giorni dopo, ai prigionieri fu ordinato decarsi a bordo di un vascello da guerra,
diretto a New York; ma due di loro non erano indpali salire a bordo, e furono lasciati ad Halifax;
uno mori e laltro guari. Questo accadde verso2ldi ottobre, e poco dopo esserci imbarcati il
capitano mi fece convocare sul ponte; ci andaizaesapere che si trattasse del capitano Smith o
della sua nave, aspettandomi di ricevere quel ad@iteggiamento inflessibile che mi era stato di
norma riservato fino a quel momento, e mi prepdraionseguenza; ma quando arrivai sul ponte il
capitano mi venne incontro con la mano tesa, mialigé benvenuto sulla sua nave, mi invito a
cenare con lui quella sera, rassicurandomi che isst@&o trattato da gentiluomo, e che aveva dato
ordini affinché io venissi trattato rispettosamerda tutto l'equipaggio della nave. Un simile
cambiamento fu cosi inaspettato ed improvviso cheemmero le lacrime agli occhi (cosa che tutte
le cattiverie che avevo sopportato sino a quel nmdmaon erano state in grado di provocare) e

non fui inizialmente nemmeno in grado di parlare, presto mi ripresi ed espressi la mia gratitudine
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per una cortesia tanto inattesa; gli feci capireeclprovavo un certo disagio dentro di me,
considerando che le nostre situazioni erano tadiy pui era poco probabile che io avessi mai la
possibilita di restituirgli la cortesia. Il capitam Smith rispose che non lo aveva fatto aspettandosi
qualcosa in cambio, ma che mi aveva solo trattaime doveva essere trattato un galantuomo;
disse che il nostro € un mondo incerto, e che umtilgemo non poteva essere sicuro di nulla, se non
di cio che era in suo potere per aiutarne un alffmco dopo venni a sapere che si trattava dello
stesso capitano Smith che (mi fu detto) aveva pessae parti contro il generale Massey; ma non
me ne fece mai menzione ed io pensai che sareditizenstleducato da parte mia chiederglielo, cosi
come di altri malintesi che potessero sorgere uradd il generale a causa mia, poiché ero un
prigioniero, e che stava a lui scegliere di parlane liberamente se lo avesse ritenuto; qualora non
lavesse fatto avrei avuto la conferma che sareftlaéo poco educato da parte mia sollevare la
guestione, nonostante io avessi una grande vogtarersare con lui sullargomento.

Cenai con il capitano, accettando il suo invitosgesso anche con il tenente nell'armeria,
ma generalmente mangiavo e bevevo, dove anche \dmrmon il mio amico Lovel e gli altri
gentiluomini che erano prigionieri insieme a me.

Avevamo una cuccetta chiusa da tele tra i porgyedstavamo molto bene, sperando di
essere riscattafl’ Per di piu, i nostri amici di Halifax ebbero unagace informazione sulla nostra
partenza, e ci rifornirono di liquori molto vigo< di articoli vari e provviste per il viaggio mgo
la costa® Il capitano Burk, anche lui fatto prigioniero, aiggiunto alla nostra compagnia (aveva
comandato una nave da guerra americana) e fu ttatton magnanimita dal capitano e dagli
ufficiali della nave, proprio come me. A quel punébavamo in tutto trentacinque prigionieri a

bordo, e mentre stavamo navigando lungo la costa,ricordo bene) a largo di Rhode Island, il

87 The word is often used throughout the narrativa military context: the meaning is the exchan§a prisoner of
war (generally officers) to the enemy in returndoie taken by the opposite party (see Oxford, 1933)

88 See note 45. The same process is found ingevader: In the Bell edition the word “Coast”ignped as it is
modern English, while the same word is spelled @sst” in the Walpole edition, published almost 2ays later
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capitano Burk, insieme ad un sottufficiale dellavea(il cui nome non ricordo) venne nella nostra
cabina a propormi di uccidere il capitano Smithlieadfi ufficiali della fregata e di prendere la n&;
aggiunse anche che c'erano 35000 sterline d'or@@dd Il capitano Burk dichiardo anche che una
gran parte dellequipaggio della nave partecipavia aedizione, sprono me ed il gentiluomo che era
con me a ricorrere alla nostra influenza su soldaprigionieri per portare il piano a compimento e
portare la nave con tutto il suo oro in uno deitmogorti.

A cio risposi, che eravamo stati trattati troppene a bordo per assassinare gli ufficiali; che
non avrei per nessun motivo risposto alla mia @sza per un simile atto, e che, per l'appunto, non
si sarebbe dovuto fare; mentre stavo ancora parntanidbuon Lovel confermo quello che avevo
detto, quindi rimarco lingratitudine di una simigezione; e che non si giustificava l'assassiniohe
per di piu tutti i gentiluomini della cabina si oppevano al capitano Burk e al suo collega. Ma essi
insistettero che la cospirazione sarebbe stata exdape che sarebbe costata loro la vita, se ihpia
non fosse stato attuato. A quel punto mi opposrggamente, e posi fine ad ogni ulteriore
discussione sulla questione, e dissi loro che ptevcontare sul mio onore, che avrei fedelmente
protetto la vita del capitano Smith: se avesserntd® un'aggressione, i0 lo avrei protetto
(desideravano invece che io rimanessi neutralelhe lo stesso onore che proteggeva la vita del
capitano Smith, avrebbe protetto le loro. | preseleicisero di non rivelare nulla della cospirazigne
in modo tale che nessuno venisse messo a mortpidcsdei loro piani; allora il capitano Burk e il
suo collega andarono a sedare la questione traa kdepti. Non potei fare a meno di ricordare cio
che il capitano Smith mi aveva detto, quando ehbosa bordo per la prima volta:“ll nostro e un
mondo incerto, e un gentiluomo non poteva esseweosdi nulla, se non di cio che era in suo potere

per aiutarne un altro.®

(see Webster, 1828).

89 The first edition of the narrative presentsemfient usage of dashes, according to the curndimgastyle of the
time. A trace of the early colonial period, suclbibdid not continue during the XIX century, as Walpole edition
(1807) shows.
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Il capitano Smith e i suoi ufficiali si comportavaoon la solita cortesia, e non seppi piu nullaalel
cospirazione.

Quando giungemmo in prossimita di New York e gettantiancora, eravamo ancora nellultima
meta di ottobre, e rimanemmo la per parecchi giguando il capitano Smith mi informo di avermi
raccomandato allammiraglio Howe e al generaleV@liam Howe™ in quanto gentiuomo d'onore e
grande lealta, e che desiderava che io fossitoattame tale. Al capitano Burk fu ordinato di restar
bordo di una nave-prigione nella baia. 1o mi coageldl capitano Smith, e fui mandato, insiemeadtgli
prigionieri, su una nave da trasporto, ormeggiata baia, comandata dal capitano Craig, il quafeca
accomodare in cabina con lui e il suo luogotenenitsentiia mio agio e fui trattato molto bene@aigni
punto divista grazie alle raccomandazioni delteapi Smith.

Poche settimane dopo tutto questo, ebbi la gbeepararmi dal mio amico Lovel, (per sua
fortuna, in quanto il nemico continuava a trattat# soldato semplice; era un gentiuomo di mecibm
un'educazione liberale, ma non aveva linvestitniitare e fu screditato per il suo risoluto at@oento
alla causa del suo paese). Fu scambiato con unRhkiip Skene, degli Inglesi. o continuai a ri@ena
bordo della stessa nave fino alla fine di novembuando fecila conoscenza di un capitano britar{dc
cui perd mi sfugge i noméJ.Era quello che si pud definire un tipo signoriecediale. Ricordo di una sua
espressione gustando una bottiglia di vino, chaeasocirca cosi*Che ci sia nobitta d'animo dacassie
una personale amicizia tra me e lei, anche se t@m@emo a schieramenti diversi, e che ci si possa u
giorno affrontare sul campo.” (Sono certo che drat@nto leale quanto ogni altro ufficiale delkecito

britannico). In un‘altra occasione si offri di scosttere una dozzina di bottiglie di vino, sul fatte il forte

90 Wwiliam Howe (1729-1814) was an officer of thétish army, with the rank of Commander-in-Chietwitish forces,
against the american rebels during the Americaroiéon. He joined the redcoats in 1746 and foughhe Seven
Years' War, and in several actions and sieges.dncM 1775, soon after the battle of Lexington, Hdegan his
service in North America; he led the british fordgeghe battle of Bunker Hilland in the conque$New York and
Philadelphia (see Peterson, 1848).

91 mong the common rules of press of the time,sdrmuld note the practice of including punctuatdthe end of a
sentence in brackets, although it was not a mamgatod constantly reiterated rule.
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Washingtoff sarebbe caduto in mano degli Inglesi nel graedigiorni. Accettai la posta (e l'avrei fatto
anche avessi saputo che sarebbe andata proprjoect® giorni dopo udimmo di un prodigioso
bombardamento, e che il giorno stesso il fortestato sicuramente preso. Alcuni mesi dopo, (quando
ero libero sulla parola) egli mi si rivolse cosuo usuale spirito, e fece cenno alla scommessandribi
che lavevo perduta, ma lui disse che non avewmzione di riscuoterla allora, giacché io ero un
prigioniero, e che mi avrebbe colto un'altra vajaando il loro esercito fosse arrivato fino a Bagton®
Risposi che era anche troppo generoso, dato cheei palesemente perso; ma aggiunsi che i Green
Mountain Boys non avrebbero permesso loro di geng®o a Bennington. Tutto cio fu detto
scherzosamente. Sarei stato lieto di vederlo dpodnfitta di Bennington, ma non fu cosi.

Era normale che una guardia sorvegliasse costamteiprigionieri e che venisse spesso sostituita.
Una di esse era composta da lealisti provenielfi dianecticut, nelle vicinanze di Fairfield e Gréearms.
Il nome del sergente era Hoit. Essi non smettevhmaveire contro i| paese compiacendosi della loro
lealta al re, e siscagliavano aspramente contmdardi Yankee” (come amavano chiamarl) ma iadadi
contentavano dicendo che quando il paese fossesstptaffatto sarebbero stati ben ricompensataper
loro lealta con le proprieta degl indipendentdie sarebbero state confiscate. Dopo essere @rrivat
dallinghiterra alle coste americane, mi resi oastie quello era il consueto linguaggio dei ledligt avevo
uditi molti raccontare di essere stati assoldatyelgerali inglesi con un'ampia ricompensa per kiteo
perdite, delusioni e dispendi, direttamente coprégprieta lasciate dai ribell. Quel modo di palami
insegnd come intervenire con i possedimenti distieéino a dove la mia influenza poteva giungesepuo
dire che fosse un terno al lotto tra indipendestilgalisti: i primi dovevano inevitabimente aymrso tutto

come conseguenza della capacita dei Tories erddileni amici inglesi; € non c'e niente di pitstgiuche

92 Fort Washington was a rebel fortress locatethénrtorth of Manhattan. The name of the fort isteziao the Battle
of Fort Washington, which took place on November 1&/6, and determined the loss of the positionthxy
Americans, who were defeated by a combined arnBriiéh and Hessians, strong of 8,000 units. THerxfive
forces were led by General Wiliam Howe and thedims General Wilhelm von Knyphausen, at whom trevias
entitled after the the conquest (see Peterson).1848

93 Allen's native city, where the Green Mountaays militia was founded.
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i lealisti corrano gli stessi rischi come effettellel capacita dei Whigs: ma di questo se ne rigarel
seguito di questo racconto.

Negli ultimi giorni di novembre, i prigionieri fano sbarcati a New York, e a me fu garantita la
liberta sulla parola, insieme agli altri uficiadissia Proctor, Howland e Taylor. | soldati semfiiono
alloggiati in sordide chiese a New York, con i prngri che erano stati presi a Forte Washingtan; |
seconda notte il sergente Roger Moore (che eraomo wardito ed intraprendente) trovo il modo di
scappare insieme a tutti gli altri prigionieri @dm@no giunti con me, eccetto tre che furono presaonbiati.
Pertanto, su trentuno prigionieri del gruppo chieosava con me, due soli morirono in mano nemisale
tre furono scambiati, uno dei quali mori poco depsere rientrato nelle nostre linee; tutti gk alin poco
per volta, riuscirono a fuggire dal nemico.

Mi trovai quindi libero sulla parola, costrettotreni confini della citta di New York, dove
comungue ben presto scovai alcuni stratagemmiiyenevn modo conveniente al mio grado, ancheise fu
privato del denaro.-- Mi trovavo fisicamente atiesno delle forze per una tanto barbara e lungipia.

Il nemico si arrese al fatto che fossi pazzo e detaqmente fuori controllo, ma la mia vitalita resta tono
(né io deliravo piu di quand'ero giovane; tuttakiagircostanze estreme in cui mi trovavo, a atbevano
apparire i mio comportamento da matto come ungatitico) e grazie ad una buona dieta e allegerci
fisico, nel corso di sei mesi il mio sangue riastjuiigore e i miei nervi recuperarono consisteaetgenla
loro precedente forma, forza e valore.

Voglio di seguitd* invitare il lettore a percorrere retrospettivaredimio racconto e riconsiderare
le dolorose manifestazioni di disumanita perpetdategenerale Sir Wiliam Howe e dallesercito wis
ordini nei confronti dei prigionieri presi a Longldnd il 27 agosto del 1776; molti di essi furocgisi in
modo barbaro e privo di ogni umanita, dopo che avweveso le armi; in particolare, un certo generale

Odel (0 Woodhul) della miizia, che fu tagliato ezpi con delle sciabole (mentre era ancora vivo) pe

94 The Noah Webster's American Dictionary of thggliEh Language considered the adverb “Nextly” rars
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mano dei cavalleggeti,e un certo capitano Fellows dellesercito cortiderche fu trapassato da parte a
parte con una baionetta, che mori allistantegpferita.

Moltissimi altri furono appesi per il collo fino morire; cinque al ramo di una quercia, e senza
ragione alcuna (eccetto il fatto di stare combdtiem difesa dellunica cosa che valesse la pena
proteggere), e infatti tutti coloro che ebberovantura di cadere in mano loro a Forte Washingabn n
novembre successivo, ricevettero un trattament@ pic decente, giusto perché fu loro risparmiata la
morte immediata, per venire tuttavia affamati inonorire di stenti; infine, lappellativo di ricellapplicato
a tutti gli sconfitti, senza riguardo per il grada,tutti coloro che erano stati in servizio dediego
continentale, nel gia menzionato 27 agosto, ergidemato dal nemico, motivo sufficiente a giustife
qualunque crudelta essi rtenessero di commettelgsa la morte stessa; tuttavia € necessario nppassa
oltre alcuni particolari che ingigantirebbero ¢canto ben oltre il mio intento.

| soldati semplici che furono portati a New Yoflirono radunati allinterno di chiese, e circondati
da guardie mercenarie dellAssia, gente dalladirsgonosciuta, che veniva mandata in America [ssune
altro scopo se non crudelta e la devastazione effeglati britannici che, poiché il loro linguaggiva
comprensibile in questo paese servivano solo peetdare ed insultare gli indifesi e gli oppresta era
soprattutto il trionfo dei lealisti sugli altri Haro diabolico piacere nel vederli morire a cegii a rendermi
insopportabile lo spettacolo: vedere i lealistitasel sui corpi senza vita dei loro compatrioti aazeati.
Entrai nelle chiese e vidi tantissimi prigioniegoaizzanti per la fame e altri senza parole, prossi
morte, che mangiucchiavano trucioli; altri ancona énploravano in nome di Dio qualcosa da mangare,
tremavano allo stesso tempo per il freddo. Geagttapriccianti giungevano alle mie orecchie, meatre
disperazione sembrava essere impressa nei lotd_edibrdura di quelle chiese, (a causa delleetiEsia)
era al di la di ogni descrizione. | pavimenti eraoperti di escrementi. Cercai attentamente di Giaamnen

in modo da evitarli ma mi fu impossibile. Le pems@upplicavano in nome di Dio per uno spicciolaeo p

practically out of use yet in 1828, in the yeapablication of the fore-said dictionary.
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un pezzetto di pane. In una di queste chiese eftk £adaveri giacere tra gl escrementi dei loesss
corpi.

Per il nemico era pratica comune portare via picda questi luoghi malsani per con carretti, e
quindi seppeliri alla belle meglio, e vidi ineebande di lealisti impegnati a deridere e landieiti sui
cadaveri, dicendo 'ecco un altro carico di damitegli." Avevo osservato gli scherzacci dei salehgtesi,
che pure apparivano meno meschini dei lealistgimgi loro vantarsi in quelle occasioni.

Le prowviste fornite ai prigionieri non erano pella sufficienti al loro sostentamento: erano otre
in quantita e molto di piu in qualita. Molto spesgwigionieri mi mostravano bocconi del loro paite io
riconobbi certamente scadente, ripugnante ed inatdeg ed ebbi laudacia di affermare che (secondo
me) era da scartare, e di pessimo tipo. (Nel ated® mia prigionia) avevo visto ed ero stato tauttdn
pane avariato, e avevo notato come la qualita dimife alimento fosse stata bandita persino daiame
anche se, effettivamente fra il loro ce ne fosggudaccettabile di quello.

La loro razione di carne (come mi dissero) eraiqanaiente inconsistente, e della pit spregevole
qualita. Non ne ho mai vista, ma mi informarono ¢ cosi com'era) se la ingoiavano cosi come ce
lavevano in mano. Vidi alcuni di loro succhiareogisi, quasi ammutoliti; altri che ancora riusnvaa
parlare, e ancora capaci di intendere, mi spronainomm modo cosi forte e commovente, ad usar@la m
autorevolezza in nome loro; poiché lei vede chiardaen(mi dicevano), che siamo destinati ala merte
allannientamento; e dopo aver esaminato attentariaeloro condizione tanto misera, e dopo esdate s
informato interamente dei fatti essenziali, mi passche si trattava di un piano sistematico e pdéaic®
da parte del parlamento inglese per distruggeis/aig della nostra terra, al fine di scoraggibpaése, e

sottometterlo al loro dispotisnib.Ma mi convinsi anche del fatto che non potevo mirro alcun

95 Military corps of light cavalry, so called besse generally lightly armed, as opposed to the emadheavy cavalry.
In the 18 century their equipment consisted of long sabies Garbines (see Sweat, 1936).

96 | would like to draw the reader's attentiontba two words used by Allen. Read through modeesethose lexical
choices seemto anticipate the modern concept eadige of genocide.

97 According to Webster&merican Dictionary of the English Languaglee term implies absolute power, namely an
authority unlimited and uncontrolled by men, congion of laws, and depending alone on the witlhaf prince; In
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servizio pratico, e che, con qualunque tipo dizsfaa quel fine, mi sarei messo in pericolo frecpmahd i
luoghi pitl nauseanti e appestati che si potessaicepire. Mi astenni dal recarmi ancora in quéllese,
ma conversavo sovente con quei prigionieri ai cpiai permesso di uscire in cortie, e scopri the i
trattamento procedeva sistematicamente. Le guamdi@andavano via con le baionette innestate. Un
soldato dellAssia (un giorno) mi insegui per cequsei strad& ma gambe in spalla riuscii a seminare
quello zoticone. A volte invece, nonostante la loigidita, riuscivo ad ottenere qualche piccola
conversazione.

Mi trovavo una volta nel cortie di una chiesa, essendo giunta parola fra coloro che stavano
allinterno, molti prigionieri vennero da me conclensuete rimostranze, e tra di essi un giovaneeatt
dallossatura forte (mi disse di venire dalla Pgvaisia) che era ridotto ormai a uno scheletrcsedishe
era lieto di vedermi prima di morire, cosa cherai@spettato succedesse la notte prima, ma claewstav
po' meglio; inoltre mi informo che Iui ed il frdtekerano stati spronati ad arruolarsi tra gli siglena che
entrambi erano decisi piuttosto a morire; dissestlefratello se n'‘era andato la notte precederdeisa
di quella decisione, e che lui stesso si aspeties@guirlo quanto prima; ma io feci allontanargoano gii
altri prigionieri, e gli dissi a bassa voce di alawsi; allora mi domando se agli occhi di Dio fisse giusto
farlo. Gli assicurai che lo era, e che il suo deverobbligava ad indebolire gli Inglesi arruolasilper poi
disertare alla prima occasione; a quel punto pbge accorato che si sarebbe arruolato. Lo incdrica
non menzionare i mio nome come suo consiglietemahti, nel caso in cui cio fosse trapelato, aoes
stato immediatamente imprigionato.

A malapena si poteva sperare nellintegrita di pugionieri cosi sofferenti. A centinaia, ne sono
certo, si consegnarono alla morte, piuttosto chersegli Inglesi, dai quali (fui informato) ricevano
continue pressioni per farlo. lo restai sbalorditdronte alla determinazione dei due frateli; besva

quasi che essi non potessero essere spinti fotalideroismo per ambizione, dato che non erdno a

1779, in the middle of a liberal revolution such thg American Revolution, the choice of the ternspiism
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che semplici soldati; tale infatti dev'essere statitmo anelito alla virtu, da sostenerli fino ada morte
eroica, e uno dei due ci ando dritto contro, pmpdme avevano fatto a centinaia. Non posso afferma
con certezza che esempi di pubbliche virtu noramalg eccitare lanimo di sordidi e viziosi, né, chaltro
canto, possa la barbarie di Inglesi e mercEnisvegliarli al senso del dovere verso le persomeche
quelle cose produrranno iloro degni effetti suginini di cuore e di coraggio.

Quasi tutti gl ufficiali liberi sulla parola sd@peravano con zelo, ove possibile, nel prowedere
dare sollievo alla sventurata truppa, e spessonsuttavano tra diloro sulla questione, ma sasattato,
soffrendo tutti di insufficienza di mezzi di sopvarenza; né potevano gli ufficiali produrre alcswuzione,
atta secondo loro a cambiare il destino dei spldaith qualche modo tale da tirarli fuori da quadisi
postacci per godere di un po' d'aria fresca. Aptmposero che tutti gl ufficiali andassero ingessione
dal generale Howe, e perorassero la causa detisolitadi vita; ma la proposta non fu consideraer
le seguenti motivazioni, ossia che il generale Hdaxgeva per forza essere ben informato e aveneutite
un'esatta conoscenza delle condizioni dei prigiani@gnuno dei loro disgraziati alloggi, e ci,secondo
luogo, egli poteva avere certamente una conosqanzaccurata ed esatta di qualunque ufiiciale diber
sulla fiducia, in quanto a lui, ogni mattina, venifatto rapporto dai suoi ufficiali sulle condiziatei
carcerati, su chi era vivo, chi era morto nellémalt ventiquattr'ore, e quindi sul tasso di moéalit
quotidianamente riferitogli assieme alle condizisithe dei prigionieri. Inoltre se gl ufficidbssero andati
in processione dal generale Howe, secondo il paigmale, cid avrebbe significato un grave affoonei
suoi confronti, che si sarebbe perfino potuto céoe loro contro. Non faceva infatti parte delio lo
condizione di pseudo-liberta, dare istruzioni alegale per quanto concerneva sua la condotta verso
prigionieri; un ammutinamento contro la sua autoappariva come una rinuncia alla loro libertaasull

parola; o che piu probabimente, invece di pallea@rebbe tutti condannati tutiello stesso carcere dei

suggests a strong political stance by the authainag absolute monarchies.
98 Archaic formfor “road” (see Webster, 1828).
99 “Heshland,” Meant for Hesse or Hessia, a Gemegion (See Oxford, 2007).
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soldati per i quali stavano lottando; infatti a Ijaenpo gli Inglesi, dal generale fino ala seritgE° erano
completamente certi, senza la possibiita di esitez di essere in grado di conquistare il paessi IE
consultazioni da parte degl ufficiali furono diase e smontate per il terrore che in quel peridaeas
annidato nelle loro menti, di poter in qualche moffendere il generale Howe; essi infatti lo coesit/ano
un tale tiranno sanguinario che, giacché ne avpaere, non si sarebbe trattenuto dallo sterminache
gli ufficiali al pari dei soldati semplici. Sicconegenerale Howe conosceva perfettamente le dondiz
delle truppe, si ritenne che cio fosse esattangumdo che lui e il suo consiglio avevano ideatahe
siccome egli intendeva distruggerli, non ci sareffaga alcuna possibiita di dissuaderlo da ciguanto
gli ufficiali erano indifesi e sottoposti allo stes destino, avessero commesso il minimo affrontattii
angosciose inquietudini li coglievano in tali lariccostanze.

Nel frattempo la mortalita infuriava tra i prigien toccando una soglia intollerabile, che pergtio
scolaretti nelle strade ne avrebbero capito inchaamodo il disegno; per lo meno i prigionieri Sare
che sarebbero stati lasciati morire di fame. Alodioane contribuirono alle loro necessita fino aidbwo
figh quasi non morirono di fame, e chiunque dotditan buon intelletto sapeva che essi erano déstlia
piu terribile e crudele delle morti. Fu anche prstpadi redigere un resoconto scritto sulle condiiiella
truppa, firmato dagli ufficiali e che si dovessegmrio in tali termini, proprio come se essi stémsiessero
che al generale cio fosse a sua volta stato imptzstsuoi stessi ufficiali, nelle loro relaziorbmaliere,
sulle condizioni dei prigionieri; e che quindi, esdo gli ufficiali mossi da compassione, fosserstredti a
rivelargli i fatti relativi ad essi, senza dubitatietrovare un rimedio rapido. Ma anche questa @stpfu a
sua volta ampiamente respinta, e pit 0 meno peedse ragioni del caso precedente; infatti, FicE
che lindignazione del generale Howe avrebbe avpsocussioni sugli ufficiali, proprio come lo afatee
indotto a far frustare i suoi stessi ufficiali;tad modo, sarebbe stato lui ad essere incrimirigtosto degli

ufficiali che quotidianamente lo aggiornavano. &wd, lauto-preservazione trattenne gl ufficsé dal

100 The word is printed according to the commoellsyy before the normalization caused by Noah Wets
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richiedere che dal rimostrare al generale Howetotaralmente quanto per iscritto; soprattutto
considerando che non si sarebbe raggiunto alcettiedviconcreto a favore degli affitti.

Preparai numerose tracce sulla questione, e twgpesi una ai colonneli Magaw, Miles e Atlee, i
quali mi dissero che avrebbero preso in considerada questione; poco tempo dopo feciloro uria vis
e alcuni gentiluomini mi informarono che i colofirelevano gia scritto al generale in proposit@eesai
che quei gentiluomini avessero ritenuto opportwivere senza di me, dal momento che esisteva una
notevole e animata awversione tra gl Inglessetioscritto.

Nel frattempo un certo colonnello Hussecker,etalicito continentale (come egli stesso riporto) fu
fatto prigioniero e portato a New York, dove rivalbe il paese si stava quasi interamente lasciando
sottomettere allautorita del sovrano, e che @ldag stata poca o0 nessuna resistenza alla Gragiaet
Questo provoco inizialmente un certo turbamentaylinafficiali, ma in pochi giorni si ripresero, guanto
quel colonnello Hussecker, essendo tedesco, fo fasteggiare insieme al generale De Heister, suo
compatriota, e dalla sua condotta gli ufficiali elibil timore pensarono che sitrattasse di unagtianper
lo meno fu ritenuto tale dalla maggior parte deffiiiali; cionondimeno la giornata fu infaustanémico ci
calpesto. La nostra piccola armata si stava dwoam New Jersey, e a New York i nostri giovanivemo
uccisi a centinaia; le truppe d'Inghiterra e Agsiavalsero per un breve periodo, quasi che fdsse s
ordinato dal cielo di mostraf® ai posteri cid che la Gran Bretagna avrebbe fakoavesse avuto
possibiita, come sarebbe stata la rovina gendmi® la loro totale conquista del paese, animando c
cio ogni uomo onesto affinché rimanesse in piedifgsa della liberta, e awiare lindipendenzdi &ati
Uniti d'America per sempre. Ma quella scena nomaggid Washington: il grande eroe americano rimase
impassibile. Sguaind la spada per la causa deit’” quel pensiero fu la sua forza e il suo sostegho ne

giorno della sua umiiazione, quando si ritiro winte al nemico passando per i New Jersey fino in

dictionary. Since the sound did not divert, prird& not consider the two forms different one fribra other.

101 The verbal form “shew” as the past particgflan irregular verb is no longer in use. Accordingurrent English,
the verb “to show” is regular, and consequentlyjegated as “showed” in past participle. See note 38

102 Despite the defeat, general George Washinigtbere presented as a hero, as founder myth éofetklings of the
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Pennsyivania. Il loro trionfo non fece altro cherascere la sua indignazione, e la pregnanzacielsa
del proprio paese che tanto gl stava a cuoredlssse a guadare il Delaware un‘altra volta, eadersi
ampia soddisfazione sui suoi inseguitori. Non appybe aggirato i suoi arroganti nemici, apparveuro
esercito malconcio, eppure le armate d'Assia cadd&id insegno allAmerica lintrinseco valore aell
perseveranza, e i generosi figli della libertappero verso lo stendardo della loro comune salMezza
difesa. Da quella volta il braccio della ibertaAimerica prevalse.

L'agguato e la cattura dei mercenari d'Assia feiteiare i nemico, che era ancora ben piu
numeroso delle truppe continentali: pertanto symggparono, e marciarono da Princeton, per attadcar
generale Washington, che sitrovava allora pressatdn, ma che aveva tuttavia precedentementatiasci
un distaccamento del corpo d'armata principale irrcd?on, per mantenere la posizione. Quello fu un
momento impegnativo, poiché il nostro illustre galee(sebbene autore, in seguito, di una sorprégden
vittoria) non fu in alcun modo in grado di conteast le forze nemiche congiunte; ma la sua sagessto
gli suggeri un espediente per compiere qualcosa chgnto a forza, era per lui ancora impratieabdli,
pertanto, intrattenne il nemico con una grande tgaati falo, e nottetempo condusse una marciatarz
inattesa dai nemici, che la mattina seguente piosulied loro retroguardia a Princeton, dove colface
numerosi prigionieri. Poiché il grosso dellesersikrese conto troppo tardi che la retroguardiastata
attaccata, si affrettd a ripiegare a gran veloni,con loro umiiazione capirono di essere sttub in
strategia e confusi dal generale Washington, cherasipoi ritrato con il suo ridotto esercito verso
Morristown, e che si trovava ormai fuori dalla lquortata. Questi continui succe$éiuno di seguito
alraltro, mortificarono incredibimente il nemieal ebbero un effetto straordinario sulle politiehaericane,

e furono senza alcun dubbio delle pietre miliaguiisi costruirono le grandi fondamenta dellietigenza;
infatti, I paese non era mai stato prima d'oréotaconsolato come il mattino precedente al mesizion

glorioso successo, che contribui a dissipare Ebteise nubi delloppressione e della schiavittnitoenti

patriots.
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sullAmerica, imponenti sulla rovina di queste diedgenerazioni future; e per di piu rischiaro diede
spirito ai suoi figli per raddoppiare i loro colppntro un nemico arrogante, senza pieta, e (aggeg
perfido.

Inoltre, quella vittoria ebbe un potente effettd generale Howe e sul suo consiglio di guerra,
ridestando in essi il senso della propria debolezzapnvincendoli di essere tutt'altro che onnisicen
onnipotenti. In qualche misura, la loro caparbetinalevola sete di morte calarono o furono frerfaite.
ordino che i prigionieri, che erano stati condaradatmorti piu crudeli ed efferate, e che avevamperato
quel periodo (benché la maggior parte fosse mort@pvenissero immediatamente fatti entrare idie
del generale Washington per essere scambiati,| csultato che furono fatti uscire dalle loro dieie
malsane prigioni, e mandati in tutta fretta dao lamici a New York. Motti di essi caddero lungsieade
dela citta, mentre cercavano di dirigersi vergascell nella baia, in quanto volevano imbarcarsi.

Non posso dire con certezza quanti soprawisseragtgungere le loro linee, ma da una serie dzieoti
che ricevetti da molta gente che viveva da quell del paese, appresi che i pit morirono a sedeit

vil trattamenti ricevuto dal nemico. Alcuni testim di quelle scene di morte (in particolare peardo
riguarda cio che successe dopo lo scambio) riteneshe fu in parte dovuto ad un lento avwelenamento
ma riferii cio ai dottori che li seguivano, i quedino di certo giudici migliori.

In base ai calcoli piu accurati che potei fardaase alla mia conoscenza personale, e alle nueneros
prove che raccolsi a sostegno dei fatti, appresdeh prigionieri portati a Long Island, Forte Wagton,

e alcuni altri posti, in tempi e luoghi differentiyca duemila perirono a New York per fame, freaddo
malattie (provocate dallo sporco dele loro cele)in buon numero durante il loro passaggio ade i
continentali; la gran parte dei rimanenti che amevaaggiunto i propri cari, avendo riportato fentertali,
non poterono riprendersi nemmeno con lassistenzaedici e amici; ma, come i loro compagni di

prigione, furono vittime dellimplacabile e scifcdi barbarie degli Inglesi. Mi costo piu di qualgamie

103 Prototype of guerrilla strategy.
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condizioni ammettevano, linformarmi non solo sgali episodi, ma sugli obiettivi e sui piani deinerale
Howe e del suo consiglio; dedussi questi ultimiatiani per offrirli al giudizio del pubblico.

Finalmente, i gid menzionati successi delle armatericane ebbero un effetto felice sugli ufficiali
continentali che erano liberi sulla fiducia a Newvky un buon numero di noi si riuni (seppur segnetae)

e con grandi coppe e boccali, bevemmo alla salketegeherale Washington, non dimentichi perd del
Congresso e dei nostri nobili amici sul continentguasi ci dimenticammo di essere prigionieri.

Alcuni giorni dopo quelle distrazioni, un ufficgainglese di un certo rango e importanza nel suo
esercito (di cui per certe ragioni non fard i nomeuesto racconto, sebbene io labbia fatto euhial
amici stretti e confident)) mi fece chiamare al slloggio e mi disse, “Che la lealta (sebbene verso
causa errata) mi aveva nonostante tutto racconwmraagenerale Wiliam How€’ il quale aveva
intenzione di nominarmi colonnello di un reggimedicoscritti (ovvero di lealisti) al servizio deltorona, e
mi propose di seguirlo in Inghiterra insieme aclual altri ufficiali che si sarebbero imbarcati pprella
destinazione nel giro di pochi giorni, e dove sheeb stati presentati a Lord G. Gerrtigie forse anche
al re; che prima dovevo vestirmi in modo consonm dale incontro, e che dovessi essere pagataeinve
che in brandeli di cart®® con vere ghinee; dopodiché mi sarei dovuto imbbarc®n il generale
Burgoyne, e assistere alla riconquista del paésesarebbe indiscutibimente stato preso, e uta fadio
guesto, avrei avuto un ampio pezzo di terra, dsnents del New Hampshire, o in Connecticut; cid non
sarebbe stato strano, giacché tutto il paese ablsararreso alla corona.” lo replicai, “Che se avev
conquistato la stima del generale Howe per la @ailial non sarei stato disponibile a perdere laduo
opinione del generale a causa della mia infededifire vedevo quellofferta di terreni molto sérd quella
che i demonio fece a Ge8liCristo, di concedergl tutti i regni del creat@ si fosse prostrato ad

adorarlo; mentre, allo stesso tempo lanima danmatapossedeva neanche un piede di terra. Questo

104 | have chosen to omit the word “Sir" in myrtsdation, since the presence of both titles, “gafi@nd “sir” would
make the Italian version rather redundant.
105 The spelling is different fromthe secondieditwhere the name is printed as “Germaine.”

106 In the 18 century, paper made partly or wholly from ragst, fn@m wood (see www.merriam-webster.com).
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chiuse la conversazione e il gentiuomo mi voltsdalle con espressione di disgusto, dicendonechen
bigotto; a quel punto mi ritirai nei miei alloggi.

Verso gli ultimi giorni di novembre fui ammessdlaw York sulla parola insieme a motti altri ufficia
americani, e i1 22 gennaio del 1777 fui condottm &ro dal commissario britannico dei prigionieri a
ricevere quartiere nella parte piu occidentaleaig_Island, dove il nostro accordo continuo. Dwrdat
mia prigionia in quel luogo non successe nienteileiante. Ottenni ogni genere di sussistenza che
desideravo, e cio contribui a migliorare le miedizioni fisiche, le quali erano state gravementeilitie
dalla durezza di una prigionia disumana. Iniziavguel punto a sentirmi tranquilo, attendendomi uno
scambio, o di continuare ad essere trattato onlomerite; ma ahime! Presto le mie visionarie aspedtat
svanirono. La notizia della conquista di Ticonderoig parte del generale Burgoyne, e lavanzatsudel
esercito nel paese, fecero nuovamente sentirearagfanti Inglesi la loro importanza, nonché la lor
implacabile sete di crudet&

A New York i soldati semplici e alcuni ufficialienpercepirono la crudelta, Burgoyne era il loro
semidio in un certo senso; lo adoravano: in legiidti riponevano le loro certezze, “e dimenticeva
Signore loro Dio,” e servivano Howe, Burgoyne, eyplmusen*® “E la loro stessa mente si sviiva, e i
loro sciocchi cuori furono oscurati, professandestiere grandi poltici,” confidando su invasarusieri
senza pieta, e cercando insieme a loro la devastai spargimento di sangue e la distruziondode|
paese, “divennero pazzi’ ad aspettarsi di cond®iden essi il dividendo delle proprieta confiscitiero
vicini e compatrioti, che combattevano per lintpese, per la sua religione e le sue libertagrci® Dio
concesse loro di prendere le decisioni importantiredere alle menzogne, e che tutti loro sarebber
potuti essere dannati.”

Con il pretesto di una pietosa, scalira e perfidasinscena, (di aver infranto la mia parola)s Il 2

107 Unlike the previous form of the word “Jesugddootnote 59), here the spelling reflects theenutrregulation.

108 The passage sounds quite rhetoric: the adnhittls up a perfect synaesthesia by combining thels/“to feed”
and “insatiable”, generally associated to the dsien of food, to the term “thirst”, as a refererdavater.

109 The original text presents a footnote writbgrthe author, and which was maintained also inféli@wing editions.
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di agosto venni arrestato e fatto uscire da urerrtavdove stavo con piu di una dozzina di aliciaiff
proprio i, a quedli ufficiali ed a me era statdtdehe saremmo stati trattati ragionevolmentendi@mmo
messi sotto stretta vigilanza e portati a New Yaoke io mi aspettavo di difendermi di fronte ditiafle in
capo; ma a dispetto delle mie aspettative, e slanben che minima aspettativa di giustizia o di un
processo, fui nuovamente circondato da guardidecbaionette innestate e condotto in una cellat&ol
dela prigione, proprio sopra i sotterranei, eunmégato qualsiasi tipo di sostentamento, né dieinuiisto,

né tanto meno dietro concessione. Il secondo gofiibuna ghinea in cambio di un pasto, ma mi fu
rifiutato, e il terzo giorno offrii otto dollari synoli zigrinafi'® per lo stesso favore, ma mi fu nuovamente
negato e tutto quello che potei cavar fuori dadleda del sergente fu che per Dio avrebbe obbeaditma
ordini. In quel momento compresi di trovarmi nuoeaie nei guai. In quella situazione incontrai uricce
capitano Edward Travis (che si trovava nella @i sotto della mia) che veniva dalla Virginiail EBodo

fu singolare: ne feci la conoscenza tramite un & era stato praticato con un temperino, suesio
dela mia cella, comunicante con la segreta; fiatra di una piccola fessura, dalla quale non potev
distinguere che una minima parte del suo viso, aopena si accosto allapertura; ma dopo averlo
scoperto, data la situazione in cui entrambi oravamo, non avrei potuto riconoscerlo, (cosa che si
verificO dopo una successiva conoscenza). Potétavidiconversare con lui, € presto mi resi coh® ¢
era un gentiuomo di animo nobile, che aveva un gemso dellonore, e che si sentiva tanto gramahe ¢
se si fosse trovato in un palazzo, e serbava migradio verso gl Inglesi. Insomma, ero incantkto
spirito di quelluomo; era stato in quel sottercaper quasi quattro mesi, con assassini, ladgnetipo di
farabutto, e tutto per lunico reato di fedeltpadse; ma il suo animo era al di sopra di ognesoento, e

la sua mente inconquistabile. Mi impegnai a reridegyi servizio che fosse in mio potere, e poche

The note recites:"Knyphausen, a Hessian genetad|’ittis marked by an asterisk.

110 The Spanish dollar or, eight-real coin (inrsiph,real de ochg, also known as piece-of-eight is a silver coif, o
approximately 38 mm diameter. From 1497 it becameecurrent coin within the Spanish Empire, andaswwommonly
used in many countries as an international commorency: as the author's mention clearly rematksas legal in
the United States until 1857 and it was the baswlioh the United States dollar was based (see $$4@326).
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settimane dopo, con una petizione di tutti giciafi nella prigione, resi possibile la sua scaazené™ da
quel ricovero per demoni, per mandarlo agli appaetdi di coloro che avevano firmato la petizione.

Al tramonto del terzo giorno capitd che mi preasoio un pezzo di maiale bollito, delle gallette,
che a quanto il sergente mi diede a capire, erahgiomi veniva concesso e che mangiai in un bogcone
tuttavia in genere cercavo di soddisfare il mioedjgp gradualmente. nel giro di pochi giorni fitdauscire
da quellalloggio e condotto al piano superiorevedsi trovavano piu di venti ufficiali tra contiriah e
miliziani, che erano stati presi e imprigionatolire a qualche gentiuomo che era stato trascinajuella
lurida dimora direttamente da casa propria ad operdealisti. Molte di quelle persone morirono la
dentro, chi prima, e chidopo che ci fui messo io.

Le vicissitudini legate solo al carcere, (dové&sintrare nei dettagli andrebbero a riempire un
volume ben piu massiccio dellintero mio raccositenga tuttavia conto solo degli episodi piucstigari.

Il capitano Vandyke resistette con una forza oli@amon comune, quasi venti mesi di confino in
quel posto, durante i quali si dimostro molto eseitole verso gli altri che erano incarcerati msiea lui.
L'accusa contro di lui, cioe la causa della sugiomia, era incredibile: fu accusato di aver incatidla
citta di New York (in quel periodo la parte occitids della citta era stata bruciata) quando era not&
che fosse andato dietro le sbarre una settimana pie scoppiasse lincendio; allo stesso modo si
rivelarono inconsistenti tutte le accuse pretestungsse contro la maggior parte dei reclusi; feaace i
caso di due ufficiali della milizia che furono cadtti durante un tentativo di fuga mentre erarerilisulla
fiducia; e forse anche altri esempi che potreblesiificare una tale reclusione.

II signor Wiliam Miller, un membro del comitatd® proveniente dalla contea di West Chester, nello
stato di New York, fu preso direttamente dal sutw leel cuore della notte dai suoi vicini lealstiu

lasciato senza cibo per tre giorni in una stanzauella stessa galera; per di piu, durante lacstadredda

111 The word “Dismission” is no longer in use urrent English (see Oxford, 1933).

112 \erbal dissonance: the verbal form “Was” ibstituted by “Were” in the second edition.

113 A reference to either the Committees of Cqroeslence or the Committees of Inspection, thai saty, extralegal
associations of patriots, that tried to organiz@stance to the British during the American Reviolut(see Arch,
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dellanno, gl fu negato di riscaldasi col fuoceyqo per difendersi dal gelo camminava giorno tene
quando si lamentd per una tanto riprovevole coadddttributo di ribelle o membro del comitato fu
rtenuto dal nemico giustificazione sufficiente pgualsiasi disumanita che essi potessero invemtare
infiggere. Era un uomo dotato naturalmente di buoteligenza, uno stretto e sincero amico dbligth
dellAmerica, e resistette a una crudele prigiahiauattordici mesi con quella magnanimita che gort
onore a seé stessi e alla nazione.

Il maggiore Levi Wells e il capitano Ozias Bisebno arrestati presso Long Island nonostante |l
loro accordo sulla parola, e portati dalle guaidigorigione, con a carico fallaci accuse come nel
precedente esempio, e vi rimasero fino al loro b&anuasi cinque mesi dopo. La loro fedelta emtd |
zelante attaccamento alla causa del loro paeseasgpiwo piu che mai, e queste costituivano senaialub
il vero motivo della loro prigionia.

Il maggiore Brinton Payne, il capitano Flahaven| @pitano Randolph si distinsero in piu di
un'occasione per il loro coraggio, e soprattutte mverse azioni in cui furono catturati. Quelova fu
unica motivazione fornita loro e per la quale poparono circa un anno di reclusione, tutti nsflesso
sudicio carcere.

Poche settimane dopo la mia incarcerazione, timagOtho Holland Wiliams (oggi un colonnello
dellesercito continentale) fu condotto in quebtiada Long Island, dove era in parola, sulla lukede
perfide accuse menzognere. Nel suo carattere gimavano il gentiuomo, l'ufficiale, il soldato arhico;
percorreva la prigione con un'aria di grande digarediceva, “E' questo il trattamento che deiilgentini
dellesercito continentale si devono aspettare wha mascalzoni di Inglesi quando si trovano in loro
potere? Il cielo ce ne scampil” Rimase la dentro giejue mesi e poi fu scambiato con un maggiore
britannico.

L'egregio John Fell; (oggi un membro del Congrgssdo stato del New Jersey) fu catturato nella

2000).
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sua casa da una banda di scellerati lealisti, erp@re di un generale inglese, fu mandato nekcardove
rimase per quasi un anno. Il lezzo della prigi@ayero ripugnante e fetido, provocava una raueedin
polmoni che si provo essere fatale per molti rekldentro, e ridusse il gentluomo in questionkpsinto

di morte; gl amici che gli erano vicini, infattlisperavano per lui ed egli stesso concluse cha gtar
morire. Non potevo sopportare il pensiero che ntotaobie amico delf America venisse derubatcadell
vita in un modo tanto perfido, volgare ed oltraggioe che la sua famiglia e i suoi amici fossdoravolta
privati di una tanto grande e desiderabile bermewgizicome la sua dedizione, il suo impegno edil su
esempio potevano provare. Pertanto scrissi urgade#il generale Robertson (che comandava in citta)
guidato dai piu ragionevoli sentimenti di umanité dndirizzavano la mia penna nel descrivereidiafie
dela morte in cosi vivide tinte, piegai perfinostinazione di un generale inglese a firmare umerdi
scarcerazione per loggi onorevole John Fel, tdatgortarlo dalla prigione a degl alloggi perdiana
citta; a conseguenza di cio, la sua salute miglerdamente. Esiste una circostanza che intervenne,
riguardante quella lettera, che e degna di esserata.

Prima di inviarla, la mostrai al gentluomo suli conto gia si e scritto, per avere la sua
approvazione, ma egli mi proibi categoricamentenzas mezzi termini di mandarla; la sua motivazenae
“che grazie a rapporti giornalieri, i nemico cooega bene le condizioni di tutti i prigionieri, e rhie in
particolare. Essi sapevano bene che dopo si tamjpot ero prossimo alla fine, e stabiirono cha cos
doveva andare, proprio come era successo nel casticlri; a quel punto chiedere un favore dre
permesso al nemico di trionfare su di me nei nliigiumomenti e pertanto io non dovevo chiedere lor
favori ma rassegnarmi allimminente destino”. Mdtamandai la lettera senza che ne sapesse ela,
confesso di essermi aspettato poco da essa, mgot@rcomungque sentirmi tranquillo finché non liebb
spedita. Potrebbe essere importante far presdweguel gentluomo era inglese di nascita, eriadfi

dela rivoluzione'** aveva saldamente abbracciato e tenuto strettausaalella liberta.

114 The term is meant as an entire change in trest¢ution of the government, and it can be coasd an
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Durante quella rivoluzione, gli Inglesi avevanaiquerfezionato il loro sistema carcerario, inclase
piu recenti prigioni, che una definizione sintetkara sufficiente a comprenderne facimente ilren8i
sarebbe potuto propriamente chiamarla linquiszidoritannica, e predisponeva i piani e mezz
d'oppressione inglesi, sopprimendo lo spirito dblata; essa costituiva anche un ricettacolaichiali
dei piu infami rifiuti del loro stesso esercitojnequelle prigioni molti cittadini e gentiuominefesercito
americano furono rinchiusi indistintamente assieo® ogni sorta di malfattori; tuttavia, erano suddn
celle diverse e sottoposti ad altrettanti spostimeando le circostanze richiedevano, ma cio dipea
dalliniziativa di un sergente abietto che era pocdella prigione, ossia la facolta di portarli gialla loro
stanza e di metterli tutti in cella, come piuttostivente capitava. A tal fine, per due volte fuitg@io di
sotto da una schiera di soldati armati di baioreetial sergente che brandiva una spada, e unagjuoita
alla porta dei sotterranei riuscii a blandire laiteadel sergente, il cui nome era Keef, in moddasarire il
mio ritorno tra i compagni. Ma alcuni tra quei lisiogentiuomini, non potevano tollerare la susoienza
ed erano decisi a tenerlo a distanza, e a non aoemginé dispiacere il fellone, ma nessuno potazaee
I suoi abusi; ad ogni modo, le maniere gentili erenmigliori; egli non esitava a chiamarci dannbtli,
rivolgendosi a noi con il pit rozzo dei inguadgtapitani Flahaven, Randolph e Mercer, erano sdugir
prediletti dei suoi abusi piu frequenti e arrogaetl erano spesso portati giu nei sotterranei, egle
protraeva la sua soddisfazione. Il capitano Flahgwese freddo nel carcere e il suo stato di salute
aggravava, ma uno scambio lo libero ed con tuthadyiita gli salvo la vita.

Era dawero mortificante dover sopportare le @@ di una canaglia tanto prepotente,
maleducato e vizioso. Decidemmo di fare delle rirapge al comandante della citta contro di luinoa
ottenemmo alcun risultato, in quanto i suoi supedoano senza dubbio ben lieti dei suoi ingiuriosi

comportamenti verso i gentiluomini che si trovaveérnsuo potere, e lamentarsi della sua condottaiitia

antecedent to the other revolutions that wouldfIAlthough, before 1776, the term revolution wade applied
only to the revolution in England, in 1688, and ethiwas produced by the abdication of king Jameshé,
establishment of the house of Orange on the thrand,the restoration of the constitution to itsvioas form.
The connotation of eevolutionas a process that affects government and coristitwtould characterize indeed
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serviva solo a rafforzarne lautorita, e proprio guel motivo non esposi mai le mie proteste intmamna

lo blandivo perché sapevo che non era altro chmuratitind*® nelle mani degli ufficiali britannici, e che se
ci avesse trattato bene avrebbe immediatamente [gefiducia di cui godeva, e un uomo piu meschino
avrebbe potuto succedergli nellincarico; ma nagrac’'bisogno di nessuna sostituzione in quanto
Cunningham, il maresciallo del carcere, e Keafid sottoposto, erano due delle canaglie di seirtdo
poteva vantarsi maggiormente, eccezion fatta pealenJoshua Loring, un infame lealista che doaal
commissario dei prigionieri; eppure nessuno di tjgepoteva considerare un criminale alla pari del
generale Wiliam Howe e dei suoi gregari, che @mo e dirigevano le uccisioni e le crudelta abe p
suddetti uomini perpetravano.

Quel Loring € un mostro!-- Non esiste essere un@moe lui. Egli esibisce un'espressione
sorridente, a prima vista pare indossare una maschemanita ma e stato fisicamente capace dei piu
efferati atti di malvagita (che furono ideati daderelitto consiglio inglese, coperto dallautodidHowe)
uccidendo a sangue freddo piu o0 meno duemia piggioinermi, nei modi piu disumani, infami e
vergognosi (a New York). Si tratta del piu malvagiodardo, falso e violento essere mai creato daeDi
legioni di demoni, con tutti i loro tremendi orrosbno impazienti di riceverlo assieme ad Howe,tatin
loro detestabili complici, nelle pit atroci agodiei piu terribili gironi infernali.

I 6 gungo 1777, il generale St. Clair e leder@i suoi ordini evacuarono Ticonderoga e Si
ritrarono con il corpo d'armata principale a Gasth, passando per Hubberdton, che si trovavaa s
miglia di distanza, quando la retroguardia, guiddé colonnello Seth Warner, venne attaccata a
Hubberdton da un reggimento nemico di circa duawmiaini, comandato dal generale Fraser. L'armata
agli ordini di Warner consisteva del suo e di dire reggimenti, ossia quello dei generali Fram¢iile e

di qualche soldato disperso ed indeboilto. Il nantetale, secondo gli informatori, si aggiravarsgliaio;

the history of Poland, America and France (see \\&ghE328).

115 The phrase “a Cat's paw” derives from thedkation of Jean La Fontaine's fable, The Monkey tredCat (le
singe et le chat), published in 1679 the collect@bles Choisiesand it is generally referred to somebody who is
used unwittingly or unwilingly by someone elsednder to achieve the other person's intention {dathws,
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in parte erano Green Mountain Boys; di tutti ne@riar impiegati nellazione circa settecento. Il wemi
avanzava sprezzante e le due unita si fronteggianeh raggio di cinquanta metri funa dallaltra. |
colonnello Warner aveva schierato il proprio reggita e, assieme a quello di Francis, non attesenito

ma apri violentemente il fuoco da tutta la suajired esso risposero con grande coraggio. Quedesia

dimostro pericolosa per entrambi gli schierametie¢ non erano pronti a passare a miglior vita;lma
colonnello Hale, avendo fiutato il pericolo, nonnaé mai il proprio reggimento alla carica, e lasdie
fossero Warner e Francis a resisterne i colpiggi,funa si imbatté fortunosamente in un considdgevo
numero di nemici, € per sua eterna vergogna,dargitato e fatto prigioniero.

La''® battaglia fu molto sanguinosa.- Il colonnello Frig cadde, ma il colonnello Warner,
gli ufficiali e la truppa sotto il suo comando simportarono con grande forza di volonta. Il nemico
fu diviso e cedette sia sulla destra che sullasgiaj ma si ricostitui nuovamente e riorganizzsuib
attacco; nel frattempo i granatieri britanniti! posti al centro delle linee nemiche, mantennero la
posizione e alla fine la difesero con un assalla bhionetta di fronte al quale Warner si ritird Ito
estrema riluttanza. Le nostre perdite ammontarontreata morti, mentre quelle del nemico a
trecento, tra i quali il maggiore Grant. Appresilideperdite nemiche per bocca dei suoi ufficiali
mentre ero ancora loro prigioniero. Li udii inoltlamentarsi del fatto che i Green Mountain Boys
avessero preso parte al combattimento.

Il successivo spostamento di qualche rilevanzandetico, fu l'occupazione di Bennington
(con il piano di distruggerla e sottometterne i rtaomari, verso cui nutrivano un grande astio) con
l'ausilio di millecinquecento uomini scelti, inclugei lealisti, con grandi aspettative di successo;

dopo aver scelto un terreno compatto, lo fortif@aw e lo armarono con due pezzi di artiglieria. Ma

1951).
116 The section, printed in italics, is an isodapart of the narrative which entirely correspomnashe battle scene.
117 In the middle of 17th century grenadiers wepecialized soldiers, whose duty was to throw gdesaand
sometimes preferred for assault actions. The ditvie trait of grenadiers was their physical congibn: only the
strongest and the largest men were chosen fordhes of grenadiers. By the time in which Ethan ANerote, the
use of grenades was no longer relevant, but grermadiere still chosen for being the most physicatyverful
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il governo del giovane stato del Vermont, esseraltechpo vigile su un tale tentativo da parte del
nemico aveva preventivamente radunato un buon raucheoraggiosi patrioti dallo stato del New
Hampshire, i quali, insieme a una milizia della fgasettentrionale della contea di Berkshire, lasta
del Massachussets, e i Green Mountain Boys, fomuawm corpo di desperadd&per un numero
quasi pari al nemico, agli ordini dell'intrepido gerale Stark:®

Il colonnello Herrick, alla testa dei Green Mouimtd&angers, era il comandante in seconda e
aveva un'ottima conoscenza del terreno che il neraieva fortificato, e propose di attaccarlo da
ogni lato contemporaneamente. Tale piano fu spodat@enerale e dal suo consiglio di guerra, e
quella piccola brigata miliziana di indisciplinagroi, con le loro lunghe carabif@ (la migliore
arma per gli uomini liberi), senza alcun cannonbaionetta, fu guidata, il 16 agosto (con grande
stupore del mondo e a dispetto di ogni disciplimédlattacco dai suoi audaci comandanti proprio di
fronte al terribile fuoco nemico, e avanzarono datta la linea in meno di un quarto d'ora dopo
l'attacco. Prima che la battaglia diventasse geteraimpossessarono dei cannoni, uccisero o
fecero prigionieri oltre due terzi del numero degmmici, rendendo immortale il generale Stark e
Bennington famosa per l'eternita.

Tra i caduti del nemico furono trovati il colonneBaum, loro comandante, un certo colonnello
Pfester, che era alla testa di un'infame bandsalditl, e buona parte di questi ultimi; inoltmey, itprigionieri
c'era i maggiore Melbome, loro comandante in sgéapan certo numero di ufficiali d'Assia e Inglesi,

chirurghi, eccetera, e piu di un centinaio dedargenzionata truppa di Pfester. Una volta radimsame, i

soldiers and the most apt to lead assaults ondttiefield (see www.universe-weapon.com).

118 According to the Noah Webster's dictionarythe generally recognized negative connotatiorhefdéxpression,
translatable as “A desperate fellow, a furious namadman,” a positive meaning should be added,itafitd
indeed the present text:"A person urged by furipassions; one fearless, or regardless of safety.”

119 John Stark (1728-1822) was a New Hampshimgenatajor general in the Continental Army during #wmerican
Revolution, and became famous as the "Hero of Begton" for his exemplary conduct at the Battle ehBington
in 1777. He had previously served the English cralnng the Seven-Years' War, fighting in North Aice, but
from the Battle of Bunker Hill, he joined the Angan Independence cause. Apart from the battle ohiBgton,
Stark's action contributed also to the surrendgrewferal Burgoyne's troops after the defeat intS8geg by cutting
off the British from any supply (see Peterson, 1848

120 The carbine was a gun, generally smaller @ider than a regular musket, with the same sizewofitions, but
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prigionieri furono portati alla chiesa del paeseuddormidabile corpo di guardia, e il generaleri§taon
immaginando alcun pericolo in agguato, fece romjgerighe alla miizia afinché gli uomini si ripassero e
ristorassero; fu in quella situazione che fu impBamente attaccato da un rinforzo del nemico @011
uomini, comandati dal governatore Skene, con dumi martigleria sul campo di battagla: essi
avanzarono in ordine regolare e mantennero un finmegsante e sostenuto, specialmente dall aidiglie
sul campo, e mentre la rimanente miizia indieteagg lentamente davanti a loro, dando battagla
centimetro su centimetro del campo, si udiva iliceraizzarli, urlando fermate gli Yankees.

Nel frattempo il colonnello Warner, con circa cgrgnta uomini del suo reggimento (che non erano
stati impiegati nella prima fase) arrivo e attaitoémico con grande furia (essendo determinagiralicarsi
ampiamente dello scontro di Hubberdton) bloccandamanzata, e poco dopo il generale Stark e i
colonnello Herrick si unirono con gli sparpagiedidati della milizia, e la battaglia divenne calepael giro
di pochi minuti i nemici dovettero abbandonarea loannoni, rompendo le righe da piu parti e foggic e
per la seconda volta fu la miizia a proferire grdi vittoria. Le perdite nemiche, tra morti e ait, a
seguito di entrambe le azioni, ammontava a pitilddoerecento uomini mentre le nostre non superarono
cinquanta uomini.

“Il colpo inferto ai nemici fu duro, ma lorgoglioon permise loro di esitare nel dire di poter
distruggere il paese, e come esemplare della tooganza vorrei inserire la P R
O CLAMAZI0O N E* proferita dal generale Burgoyne.

“L'egregid® John Burgoyne; luogotenente generale delle armiatsua maesta in America,

whose dimension made them easier to handle anayarly apt for high-mobility soldiers or cavalfgee Oxford,
2007).

121 Without any prescriptive rule about the stite first edition of the narrative proposes thedvtproclamation” in
italics and with each letter separated from theertlby a space. The present case shows anothat risahanism
adopted in order to highlight a certain sectiorthaf text; however, in the very case, the switchtgle stands as
the title of a section, rather than the resultropbasis.

122 General Burgoyne's proclamation could stané agparate part of the narrative, but the autirgrossibly the
bookseller, decided not to print the general's shee italics, in order not to highlight those werds it was done
for other sections (partaking the American causeh® book. The speech is introduced by invertetiasy whose
use is restricted only to the beginning of everyageaph, and the font remains regular. The immedédfect
consists in a speech given by a British generatiwtoes not stands out as an American proclamatard do.
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colonnello del reggimento dei Dragdhidela regina, governatore di Forte Wiliam nelchatella Gran
Bretagna, rappresentante dei Comuni nel Parlamegkese, nonché comandante dellesercito e della
flotta impiegati nelle spedizioni dal Canada, ee@et’

“Le forze che mi sono state affdate, con le naseraltre armate e flotte che sono gia state
schierate in ogni parte d'’America sono state adidegber agire in concerto, e sulla base di urcipiin
comune, il potere, la giustizia, e se correttameeteata, la grazia del re.

“La causa, per la quale le armate inglesi sonadgunpiegate, riguarda i piti importanti interesssi
cuore umano; e i militari servitori della corondnjamati alle armi per la prima volta al solo scajpo
restaurare i diritti della costituzione, ora corabm [amore per la loro nazione e il dovere vdrieoao
sovrano, con laltra grande forma di incitamente sitgenera da una giusta coscienza dei diriiiabate|
genere umano. Agli occhi ed agli orecchi di un ficbkequiibrato, e ai cuori delle migliaia di serénti
nelle province, vada un malinconico appelio, chgrdssente ribelione contro natura non diventeladoper
un pit completo sistema di tirannia giacché mapoep Dio nel suo dispiacere, dovette sopportaneyipe
certo periodo, di essere tormentato da una geoeesizinto cocciuta e ostinata.

“Incarcerazione arbitraria, confisca delle prdgrigpersecuzione e tortura, cose mai perpetrate
nemmeno dallinquisizione della chiesa pag&tapno alcune delle tangibii mostruosita che affsrmano.
Queste sono infitte da assemblee e comitati ca@coprofessarsi amici della liberta, sulle piu rairm
questioni, senza distinzione di eta 0 sesso, ma pelb crimine, spesso per il solo sospetto, dira
aderito anche solo in linea di principio al goveswito al quale erano nati, e al quale, per ogobio
umano e divino, essi devono fedelta. A dare coexgrata tale condotta sconvolgente, si aggiunga alla

difusa prostituzione del buon senso, anche laapezione religiosa; la coscienza degli uomini &atiio

123 Cavalry regiment of the British army, so ahllaccording to one argumentation, because thees®ldf such
regiment originally had a dragon on their stand@ther etymological research suggest that the sgiza was
coined because the dragoons were a military carp@with a short carbine called dragon (see SW836).

124 The triple repetition of the sign “&c” heret® be meant as “Etcetera”.

125 The word “Romish” implies a negative connatatifor the catholic religion, consequently | haveosen to
translate it to Italian in its most pejorative syryon.
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che solida; molti non solo sono forzati a prenderami, ma anche a giurare la propria sottomissaaf
usurpatori che essi aborrono.

“Animato dalle suddette considerazioni, alla tedtdle migliori truppe per salute, disciplina, e
valore, determinato a colpire dove necessario sesndi risparmiare ove possibile, io, davantuast
presenti esorto tutti, in ogni luogo che lavanaditauest'esercito raggiunga, e con laiuto di Did
estendero,- a mantenere tale condotta a gustiiaziella mia volonta di proteggere le loro terre,
abitazioni e famiglie. L'intenzione di codesto diso € di difendere la sicurezza, e non la depiatadel
paese.

“A tutti coloro il cui spirito e coscienza li indano a prendere le gloriose parti dela redenziene
propri compatrioti dalle prigioni, e la restaurao dei benefici di un governo legale, o offro
incoraggiamento ed impiego; e per quanto riguaaideotrettezza delle loro congregazioni, io trovero
mezzi per assisterli nelle loro imprese. Sono @esgb di proteggere le persone tranquile, quelle
laboriose, gli infermi e persino i timidi, assicot® loro di poter restare sereni nelle loro cake, ron
vengano rapinati del loro bestiame, né che il o venga nascosto o distrutto; che non vengamo |
distrutti ponti o strade, né che in qualunque alicalo, direttamente o indirettamente, si sforzirmstiuire
le operazioni delle truppe reali, o rifornire otaie quelle del nemico.

“Ogni tipo di prowviste portate al mio campo, sgpagato ad un prezzo equo e in solida moneta.

“In nome della coscienza cristiana, della clemetegdamio reale condottiero, e dellonore miltare,
mi sono soffermato su questinvito e sperando abeiad presa e sia persuasivo: che la gente non sia
portata a trascurarlo, come conseguenza deldobigmanza dallattuale situazione del mio camg€¥cn
ho che da dare lordine alle forze indiane soitiei comandi, e ammontano a migliaia, di perseguigi
incaliiti nemici della Gran Bretagna e dellAmerit@ongo sullo stesso piano, ovunque essi siaeli

“Se nonostante questi sforzi e sincere volonté&ragguire i nostri obiettivi, la fofi&® dellostita

126 As in many other cases, the text presents sveftbse pronunciation is nowadays preserved in modeglish,
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dovesse perdurare, credo di dover essere assblitcety di Dio e degli uomini, nel denunciare € ne
portare a termine la vendetta dello stato contigh detinati reietti.- | messaggeri della giustiziadella
collera divina li attendono sul campo di battaglaarreranno loro la via del ritorno devastazicaggstia,
ed ogni ulteriore orrore che la riuttante ma pdissabile esecuzione dei doveri militari possa yred

“Campo nei pressi di Ticonderoga, 4 luglio 1777. J. Burgoyne.

“Per ordine di sua eccellenza il luogotenente gdser

Robt. Kingston, segretario.
Il generale Burgoyne era considerato ancora un, erde severita nei confronti dei prigionieri fucoin
buona misura intensificate o diminuite a secondle despettative di conquista. La sua stentorea
proclamazione era sulla bocca di tutta la truppacialmente dei lealisti, e grazie ad essa lafide fu
ampiamente rinsaldata.

lo ed i miei compatrioti, in generale, non avevaaa della trannica presunzione e dellarrogante,
malevolo, e insolente comportamento del nemicau@l geriodo; percido non potevamo comprendere gl
intollerabili flagelii dai quali il paese si erbdirato grazie allo spirito e al coraggio di tutti.

La caduta del generale Burgoyne,128 e la resaudetsercito, fecero svanire le aspirazioni e le
aspettative del nemico e sconfissero lo spirit@raéatio di un'opulenta, tenace e arrogante nazione
facendo mangiare la polvere agli angosciati leadt esaltando il valore dei figl liberi dell Aniesi,
innalzando la loro fama fino alle stelle, e renaeintmortale il generale Gates con l'alloro eterg8.1

Non appena leco di questo incredibile ed intemaesevento giunse alla sua cristianissima maesta,

but whose spelling was not determined by universstilared rules, as it will happen from 1828. Thiginal book
includes words like Phrensy, which correspondshtodurrent “frenzy” (see Webster, 1828).

127 The date of the general's proclamation is mpd&ment to the symbolic charge of the speech:ai \imdeed
pronounced the™of July, 1777, that is to say one exact year afierAmerican declaration of Independence, the
most significant day for the rebels, both as p&riand fromthe point of view of their legitimatias a nation.

128 The 17 of october 1777, the defeat of Saratoga deternthedapitulation of general Burgoyne to Generatitio
Gates (see Peterson, 1848).

129 Horatio Lloyd Gates (1728-1806) was a soliighe British army during the Seven Years' Waiirth America,
and became widely famous for his serving the rehake during the American Revolution. His bipolsitdrical
aura combines on the one hand, the credit thabblk for his victory in the Battles of Saratoga, avtuch forced
general Burgoyne to surrender, while on the othardy the blame that he earned for the defeat irBttide of
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che in Europa brila di un lustro superiore quaatbonta, poltica e forza militare, lilustre samo fu
auspicabimente indotto dal cielo a promuoverecipreci interesse e convenienza con lantico retjno
Francia, e inoltre ritenne che i nuovi e nascéati americani, superando una tappa decisiva disseto
gli Stati Uniti d'America, e che dovessero essieegi kd indipendenti.

Smetti di vantarti, 0 vecchia Inghiterra! Non siolerati piu di un'isola! E [considera] che il tuo
potere e stato amato pil a lungo dellesercizissstedella tua umanita. Ordina ai tuoi battaglioni
sparpagliati e sconfitti di ritirarsi dall Americhpalcoscenico delle tue crudelta. Tornatenesa eapentiti
nel saio e nella polvere per ituoi gravissimi eiiintl pianto di genitori, vedove, e orfani arrifiao in Cielo
e tu vieni aborrita da tutti gii amici d’Americaafténe, porta via tutti i tuoi amici lealisti, evbe
abbondantemente dalla coppa dellumiiazione. &galce con i principi della casa dei Bortdhin
guanto non sei in condizione di intraprendere w@apagna miitare contro di essi. | tuoi veteranicso
caduti in America, e la tua gloria € tramontataet@the paga i tuoi debiti, soprattutto per lageme dei
mercenari d'Assia. Non vi e altra maniera per teipttenere credito se non attraverso le riforniee gura
onesta che hai tanto disprezzato; infatti il tuteponon e piu in grado di sostenere la tua vatiicavuto
lopportunita di constatarne in abbondanza, sentitopici effetti e apprendere lezioni di buonsee
condotta civile, mentre portavo i tuoi pesantiiferrsopportavo i tuoi amari vituperi e le tue adffes
Possiedo un briciolo di flosofia e comprendo lturs umana nei suoi vari aspetti; sono perfettaament
conoscenza dei tuoi crimini nazionali, e ti assiatine non solo essi rivendicano una vendetta dimaa
animano gl uomini a sollevarsi contro di te. \firaccortezza e politica, nel senso nazionale delrie
sono sempre collegate al potere, o in altre pakpletere ne € figlio, e poiché tale potere nalrétto da
virt, accortezza e poliica, alla fine non manaherai autodistruggersi, proprio come ha fattodl tu

Questa e la natura dele cose, e sarebbe ingestasse altrimenti; infatti, se non fosse cosijtaan

Camden, in 1780, while he was trying to delay timyaof general Cornwallis, who was chasing Georgestiihgton
(see Peterson, 1848).

130 The author suggests the beginning of a new@lo& peace treaties with the stock of the Bourbaasely with
the French crown, embodied by king Louis XVI.
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ingiustizia e oppressione regnerebbero sovransgrapre. So che hai, tra le tue file, individui eheora
conservano la propria virtu, e di conseguenzaojppo valore e la propria umanita. Provo moltagetr
essi, in quanto devono pagare in qualche manigri @eenture in cui la nazione e immersa fincodb
ma come nazione io ti odio e disprezzo.

lo sono francofio--131 glorifico Luigi XVI, il pente e generoso alleato di questi stati; mi sento
strettamente legato ad una nazione tanto intrapnémdcolta, educata e cortese, e attiva nel cariane
e sono certo di esprimere gl stessi sentimentiezasize di tutti coloro che sostengono la rivohezim
corso. Ho personalmente iniziato a studiare ladngancese, e la raccomando a tutti i miei conaiatr
prima ancora dellebraico, del greco e del latjnecessarie, ma solo una di esse deve essereappres
perché in futuro lo scambio e iI commercio di quettti dovra inevitabilmente spostare i suoi danal
dallinghiterra alla Francia, alla Spagna e alt&gallo; e non per nulla, gl statisti, i politeii mercanti
dovranno diventare awvezzi con questi vari idiamparticolare con il francese, che ¢ il piu in aogla
maggior parte dellEuropa. In effetti non c'é teiedh piu utile per illuminare, raffinare, ed actire questi
stati, come questa rivoluzione, cosi come proteggéa liberta. Gli uomini sono per natura troppo
nazionalisti, al punto da essere bigotti; e lo dB@armommerciale con le nazioni straniere ha lavudtee
straordinaria vocazione a migliorare le personecamtellare le superstizioni dalla mente, insegodoro
che la natura umana, la poltica e gli interessoggi stessi in tutti i paesi, e ogni volta cheiéarattano le
comodita per interesse e per la felicita di ogmiome possono scambiarsi reciprocamente quelle dart
abitudini e maniere, per poterne beneficiare, iapado ad estendere la carita e le buone intenzatioail
mondo degli uomini.

lo fui confinato nella prigione di New York dal 2@0sto e vi rimasi fino al 3 maggio 1778, quando

fui fatto uscire, scortato dalle guardie, e commsti una corvetta nella baia di New York, nellaleyta

131 Such short and instantaneous statement casalleas much more than a condemnation of GreatirBrit is an
ideological, political and cultural base for thdldwing debate which would affect the entire Amaricpolitical
scenario: the debate between francophilia and ahdia, which would also define some founding waitf the
young republic, and which would set some of thesesuof the American Civil War, almost one centatgil
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custodito a Staten Island, negli alloggi del gdaeCampbel, e dove mi fu permesso di mangiarere be
con il generale e molti altri ufficiali britannia, per due giorni fui trattato in modo educato. Se&, mentre
stavo bevendo del vino con loro, osservai di egsassato dalla gattabuia dei criminali alla comjgadin
gentiuomini, aggiungendo che io ero sempre losste®mo, ma che dovevo dare credito agli Inglesi,
(parlando al generale) di due giorni di buon tradtato.

Il giorno dopo i colonnello Archibald Campbeloh il quale io fui scambiato) venne da noi,
(condotto dal signor Boudinot, lallora commissaimericano dei prigionier) e mi saluto con dei mod
squisiti, dicendomi che mai nella sua vita eraostarsi lieto di vedere un gentiuomo, ed io gboisi che
ero ugualmente lieto di vedere lui, e speravo lametivo fosse | medesimo. Gli ufficiali preserigiero di
gusto, e pensarono che la ragione della nostremtenra fosse lagognata liberta; quindi prendeommo
bicchiere di vino insieme, e poi fui accompagnaabgenerale Campbel, il colonnello Campbell,ghsr
Boudinot, e alcuni ufficiali britannici, alla barcie era pronta per salpare alla volta di Elizabetn Nel
frattempo |i intrattenni con una lista delle crtiélgderpetrate ai nostri prigionieri, e li assicurae avrei
usato la mia influenza, affinché in futuro i loragnieri fossero trattati allo stesso modo coinvenivano
trattati i nostri, e che ritenevo che nei casiegsitfosse giusto che tale esempio venisse appligdioo
stessi prigionieri; dopodiché ci scambiammo le &iten di commiato e partimmo. Navigai fino al gia
menzionato punto, e traboccante di gioia, appredia terra della liberta, ricevendo acclamaziani d
persone riconoscenti non appena misi piede ngllane

Ben presto mi trovai in compagnia del colonneliel®en (dei cavalleggeri), che con modi gentili
molto obbligati mi scorto fino al quartier generalalley Forge, dove il generale Washington mivette
cortesemente e con particolari segni della suaoappione e stima, e dove fui presentato alla maggio
parte dei generali e a molti degli ufficiali di ganmaggiore dellesercito, i quali mi trattaronm eispetto.
Dopo aver offerto al generale Washington i migridgiti servigi in nome del mio paese non appemnaida

salute (che era dawero molto indebolita), lo dveepermesso, e dopo che aver ottenuto la suaalicenz
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per tornare a casa, presi congedo da Sua Eccedgyamdii da Valley Forge assieme al generale Gasds

suo seguito con destinazione Fish Kil, dove amive verso la fine di maggio. Durante il tragitto i
generale fu lieto di trattarmi con la confidenzaudicompagno e la generosita di un lord, ed ie$ r
partecipe di alcuni impressionanti avwenimentiiciherano capitati nel corso della prigionia.

Alla fine mi congedai dal mio nobie generale @ gentiuomini della sua scorta e partii per
Bennington, la capitale dei Green Mountain Boysyedarrivai la sera dellultimo giorno di maggio,
sorprendendo tutti; infatti per loro ero come uosarspuntata dal mondo dei morti, € a quel puttio tu
impazzimmo di gioia. Tre cannoni spararono quela,se il mattino dopo il colonnello Herrick, perohi il
benvenuto a Bennington, il luogo della mia dimatgde ordine che altri quattordici facessero fuoco,
tredici per gli Stati Uniti, e uno per i giovanervhont:*?

Una volta conclusa la cerimonia andammo a brinéareolti di tutti risplendettero di la felicita
rurale addolcita dallamicizia, quindi concludemmqella serata con dei leali brindisi ai nascesatii &initi,

con lo stesso leale spirito con il quale io oractao il mio racconto.

FINE

132 The action contains a double political readémgthe one hand, a celebration for the victorgiagt the English for
the independence of the United States; but on therdand, the f4cannon shot represents a legitimation within
the legitimation, for the territory of Vermont (nget state) whose battle had begun before the byatlbf the
American Revolution. The anecdote is related inuhe last page of the Bell edition, like a sortlat word” by
Allen on the issue of the New Hampshire Grants fsrel, 2000).
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INTRODUCTION,

IHDUEED Ly a fenfeof duty o
my cooniry, and by the appii-
cation of many ¢f my worthy
friendi, fome of whom are of the
hr@, charaflers, I have concluded
to pr.. lith the following narrative
of the extraordinary fcenes of my
captivity, and thedifcoverieswhich
I made in the courfe of the fame,
of the cruel and relentlefs difpofi-
tion and behaviour of the enemy,
towards the prifuners in their pow-
er; from waich the fate politici-
an, and every gradation of charac-
ter among the people, to the wor-
thy tiller of the foil, may deduce
fuch inferences as they thall think
'proper to carry into praflice. Some
men are appointed into office, in
thele (tates, who read the hiftory
.of the cfoelties of this war with the
fame carelch icdifferency, as tiey
‘do the ‘st g Homan hiiory ;
pay, lome ¢ preferred 1o places
of trutt and profic by the tory in-
flaence. The ieftances are ([ hope)
bat rare ; andit fands all freemen
in hand, to prevent their further
influence, which, of all other
things, would be the moft baneful
to the liberties and happinefls of
this country ; and fo far as fach
inflcence takes place, robs us of
+the viftory we bave obtained, at
-he expence of fo much blood and
treafure.

I thould have exhibited 40 the
public a hiftory of the fafts herein
contained, foon after my eaxchange,
had not the argency of my private
affairs, together with more urgent

L
L ]

Bennington, aﬂflrr.l' z5th, 1779.

]

pubiic butinefs, demandd my at~
tenticn, "ull s few wcebh befc:®
the date hereo’s.  The reder will
readily difcern, that a narauve o
this fort could not have ben wrote
when I was a pritoner : M trunk
and writings were cfen feyched,
under varioua pretences ; fethat L
never wrote a {ivlizble, ntmade
even @ rough minute, whekon [
might predicate this narratio), but
tratted folely 10 my memory for
the whole. | have, however, taken
the greateft care and pains to re-
cclleft the fa&s, and arrangethem ;
bur as they touck a variety ofcha-
rafters and eppofite interefts, Lem
fenfible that ail will not be pleifed
with the relation of them : Beghis
as it will, 1 have made truth 1y
invariable guide, and Rske v
honour on the truth of the™

| bzve been very gener o
Brieilly, in giving them Fon
ample credit for all their | III
ufage of any confiderable vale-
quence, which I met :w!.h amo3
taem, Jduring my captivily ; wilit
was eaiily done, as 1 met w.th bet
lit'le, in comparifon of the Lad,
which, by reajon of the great plu.
rality of it, could nnt_b-emnmhi
in {0 concife a narrative; fo that |
am certain, that 1 have merc fully
snumerated the favoors which I
received, than the abuales I fuffer
ed. 'The critic wil] be pleafed ta
excufe any ihaccuracies in the per.
formance iifelf, as the auther hai
unfortonately mifled of & libera
education.

ETHAN ALLEN



VIR fince T arrived to a flate

dmanhood, and acquainted
o+ izlgvich the oeneral hiftory of
imenhid, 1 have feloa fincere paf-
fian friliberry. The hiftory of na-
tions Womed to pegpetusl flavery,
in ¢bgrauence of Yelding up to
iyrant tneir nateral-born liberties,
I.cadvitiva £ ort of philofophical
hoi.cy; o that the firlt (ytematical
and Yoedy atempt at Lexingten,
to enlavi America, thoroughly
ele@nfi-d my mind, and fully de-
texmiced me to take part with my
counny: And while 1 was withing
for as opportunity to fignalize my-
fcIf in 1ts behalf, direélions were
ivaigly fent to me fromn the then
{nnw ftate) of Conneéticut,
o fl/e the Green Mountain Boys;
{(3o¢1f pctable) with them to fur-

prizc 2ad take the fertrefls Ticon-
desega. This enterprize I chear-
fully undertook ; and, after firit
gorrding all the feveral paffes that
led thither, to cut off all intelli-
. gence between the garrifon and the
cointry, made a forced march from
B:nnington,and arrived at the lake
ofpolite to Ticonderoga, on the
evening of the ninth day of May,
1775, with two hundred and thirty
wliant Green Mountain Boys ;
g1d it was with the utmolt difficul-
¢ tiat 1 procured boats to crofs
e fake: Hewever, 1landed eighty
hree men near the garrifon, akd
ent the boats back for the rear
vard commanded by col. Seth
varper; baot the day began to

dawn, and | found myfelf under a
e llity o atrtacl the fart hofnes

the manner following ¢ * Friends
“ and fellow-foldiers, yow have,
‘ fora number of years pa en
‘¢ a fcourge and terror to arbitrary
“ power. Your valour has been
¢ famed abroad, and acknowledg-
‘“ ed, as appears by the advice

‘“ and orders to me (from the Ge-+

‘* neral Aflembly of Conncélicut)
¢ to furprize and take the garrifon

‘“ now before us. I now propofe’

‘‘ to advance beidre you, and 1n
¢« perfon cenduét you through the

“ wicket-gate ; for we muft this’

“ moraing cither quit cur preten-
“‘ fions to valour, or pcflels oar-
‘“ felves of this fortre(p in a few

“ minotes; and, in as moch as it’

““ is a dcfperate attempt, (which

‘“ rone but the bravelt of men
‘* dare undertake) I do not urge .

“ it on any contrary to his will.
‘“ You that will undertake volune
““ tarily, poile your firelocks.”
The men being (at this time)
drawn up in three ranks, each
poifled his firelock. I ordered them
to face to the right; and, at the
head of the center-file, marched
them immediately to the wicket.
gate aforefaid, where I found a
centry pofted, who 1nftantly frap-
ped his fufee at me: | run imme-
diately toward him, ahd he re-
treated through the covered way
1nto the parade within the garri-
fon, gave a halloo, and ran under
2 bomb.proof. My party who fol-
lowed me into the tort, | formed
on the parade, in fuch manner as

10 face the two barracks which

brrad ancrk mwibhan Pl L
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firlt thought was to kill him with
my fword; but, in aninftant, al-
tered the defign and fury of the
blow to a fiight cut on the fide of
the head; upon which he drepped
hisgun, and 2fked quarter, which
I readily granted him, and de-
‘manded of him the place where the
commanding officer kept; he fhew-
ed wie a pair of fairs in the front
of a barridk, on the welt part of
+ the garrifen, which led up to a
fecond ftory in faid barrack, to
which I immediately repaired, and
- ordered the commander (capiain
Delaplace) 1o come forth inftandly,
or | would facrifice the whole gar-
'1fon; at which the captain came
immediately to the door with his
breeches in his hand, when [ or-
dered him to deliver to me the fort
1nflantly, ‘who atked me by whas
authority I demanded it: [ an-
{wered him, ** In the name of the
- ** preat Jehovah, and the Con'i-
** nental Congrefs.”” (The autho-
rity of the Congrefs being very
lLiztle known at that time) he be-
gan to fpeak again; but I inter-
rupted him, and with my drawn
fword over his head, again des
manded an immediate furrender of
the garrifon; to which he then
complied, and ordered his men to
be torthwith paraded without arm:s,
as he had given up the garrifon:
In the mean timg fome ot my offi-
cers had given orders, and in con-
fequence thereof, fundry of the
barrack docrs were beat down,
and about one thi'd of the garri-
Foo smnrifaned which corfilled of

4 1113 IUTPI’IEE Was Carrie into X -
ecution in the oray of li.llmﬂlnil.g
of the 10th day of M§%, 1--5.
The {an {feemed to 11le tht morn-
ing with 8 fuperior lujre; and
Ticonderoga and its depa:dencies
{fmiled on its cunquergs, who
tefled abeut the flowing lyw!, and
wifked fuc o Congiclszad the
liberiy and freedcm of Ancoica.
Happy it was for me, fur that
time) that the then fotun papes
of the Bock of lYate, whicy alwer-
wards unfclded a miferabk fcere
of two vears and eight 1an:hs
iinprifonment, was hid fron wy
VIEW ; FUC O TCtUrn (6 My nalra-
tion ; col. Warcer, with ths rear .
guard, crofivd the lake, and joined
me eariy in tle morning, whom I
{cnt off, without lofs of v e, with
about cne hundred men, I%"ﬂkﬂ
voffeflion of Cruwn Puvint, Wiich
was garrifoned with a forgeany
and twelve men; which he ook
poffeflion of the fame day, as
alfo upwards of one bundred pieces
of canron, Eutone thing rewre-
mained to be done, to make cur-
felves complete malters of like

“Champlain: This was to puflefs

ousfelves ot a floop of war, which
was then Jayivg at St John’s 5 10
effet which, 1t was agreed in a
counci] of war, to arm and min
out a certain fchooner, which iy
at Svmnth Bav, and that captam
(now gengral) Arnold fou'd com
mand her, and that [ fthould com
imand the battezux. Thenco ffar
piepirations being made, we &
{-1] from Ticondcioga, i queftc
the fnop, whitch was moech larger



He #lfo made priloners of a fer-
geant and twelve men, who were
garrifoned at that place. It 1s
worthy remark, that as foon as

- general Arnold had fecured the’

prifoners on beard, and had made
preparation for failing, the wind,
which but a few hours before was
freth in the footh, and well {erved
to carry us to St. John’s, ncw
fhified, snd came freth from tn2
north ; and in about cne houar’s
time, general Arnold failed with
the prize and fchooner for Ticon-
-deroga: Whea [ met him with
my pariy, within a few miles of
St. Jobn’s, he fuluted me with a
difi arge of cannon, which I re-
“turned with a volley of fmall arms:
mhu‘lng repeated thtee times, [

.00 board the floop with my
party, where feveral loyal Cor-
gre(s healths were drank, We
were now m:{lers of lake Chame-
-plain, and the garsifons depending
therean. This fuccels [ viewed of
coefequence in the fchle of Ame-
~ ricap politics ; for if a fctilement
‘¢~ betwoen the then colouies and
Gréat Britzin, had f{oon taken
place, it would have been eafv to
have reltored thefe acquilitions ;
but viewing the then future confe-
quences of a cruel war, (as it has
really proved to te) and the come
mand of that lake, parrifons, ar-
tillery, &c. mull be viewed to be
of fignal imporiance to the Ame-
rican caufe, and it is marvelloas to
e, that we ever loft the command
of 1, Nothing but the takina a
Burgoyne, with a whale Briaih

union and :unf’cdtruy with the
United States of America. Suca
an event would put it out of the
power of the weltern tribes of Ina
gians to carry on a war with s,
and be a folid and durable bar s
gainlt any further inhuman barbay
rities committed on our froatier
lahabitaats, by cruel and blood.
thirfty favages; for it is impoffible
or them to cariy on a war, cacept
tocy arefupported by the trade and
commerc: of fome civilized nae
tier ; which to them wonld be ime
pratticabie, did Canadacompofe a
par: of the Americ.n cmpire.
Larly in the fill of the year, the
little army, under the command of
the generals Echuyler and Mont-
pomery, were ordered to advanca
into Carada, [ was at Ticoxde-
rora, when this order arrived ; and
the general, with moft of :Le field
cfheers, requefted me to attend
them in the expedition; and tho'
at ihat time, [ had no commiffion
from Congrefs, yet they engaged
ma, that i fhould be confidered as
an officer th= fame as tho' I L.ad a
commiflion ; and thould, as ccea-
fion might 1cquire, command cer-
tain detachments of the army —
1'l1s I confidered as an honourable
cticr, and did not helicate to com-
ply with 1t, and advarced with the
army to the 1lle Auix Moix; from
whivee { was ordered (by the ge-
neral) 10 go in company with ma-

jor Brown, and ceriain interpre-

te1s, through the woods into Ca-
nad i, with l2tters 10 the Canadi.
ans, arnd to Jer them know, that
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when gencral Schuyler returned 10
Albacy; and in confequence the
command devolved upon general
Mortgomery, whom [ affited in
laying a line of circumvallation
round tRe fortrefs St, John's: Af-
ter which 1 was ordered by the ge-
neral, to make a {econd tour into
Canada, upon nearly the fame de-
fign as before; and withal to ob.
ferve the dl.puﬁtmn defions and
movements of the mhah:anu ‘of
the country : ‘This reconncitre [
-andertoak with relu@ance, chufing
rather to affilt at the fiege cf St,
John'’s, which was then clofely in-
vefted; but my elteam for the ge-
neral’s perfon, and opinion of him
as a pobiacian and brave cfizer,
induced me to proceed,

[ paflcd through all the parifhes
on the river Sorrel, to a parith at
the mouth of the {fame, which Is
called by the {fame name, preach-
ing politics ; and went from thence
acrofs the Sorrel to the river St.
Lawrence, and up the riverthrough
the parifhes to Longale, ard fo far
met with good ficcefs as an iline-
rant. [n this round, my guard
was Canadians, (my interpreter
and fome few attendants excepted.)
On the morning of the z4th day
of September, 1 fet eut with my
guard of about eighty men, {rem
Longale, to po to Lapraiter; from
wheunce [ determined to go to ge-
neral Montgomery’s camp; but
had not advanced two miiles before
1 met with major Brown, (who has
fince been advanced to the rank of
a colone]y who defired me to hale,
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that *¢ Provided [ would return
1o Longale, and procare [rme ca-
noes, fo as to crols the river S-,

Lawmnce a little nonth of Mon-
treal, he would crofs it a lictle tor
the {fouth of the r1own, w.th near
two hundred men, as he had boats
fuficieni; and that we wonld make
ourfelves maflers of Moatreal,”—
'L'his plan wa- readily appioved by
12 and thole in council; ard in
confequence of which I returned
to Longale, colleied a fuw ca-
noes, and added about thuty Ene
ghith Aniciicans to Ty purty, and
croffed the riverin the nightof the
2 4th, aprzeabl= to the befyre proe
peled plan. My whole party, at
this time, confifted of about ene
huncred and ten mep, mear eigh'y
of whom were Canadians.,, We

were the molt of the nlght trnmrg
the river, as we had (o few canoes
that they had to pafs and re-pafs
three times, to carry my party a--
crofs, Soon afrer day-break, I fet
a guard between me nnd the town,
with fpecial orders to let no perfon
whatever pafs or re-pafs them, and
another guard on the other end uf
tie road, with like direétions; 1n
the mcan time, lrcconneiired the
beft ground toinake a defence, ex.
[ecting colenel Brown’s party was
Janded on the other fide of the
town, he having (the day beforc)

agreed to pive thice huaseas with
lus men early 1n the morning,
which fignzl | was to retuen, thac
we might each know that both par-
tics were landed ; bot the fun, by
this time, btm;_r near two hours



of my troops crofls at one time, the
other tuo thirds wobld of courfe
fiil into their hands, 1'his | could
net reconcile to my own feelings
as a2 man, much lefs as an officer:
I therefore conciaded to maiutain
the ground, (if poiible) and all
to farealike. In confequence of this
refolution, 1 diipatched (wo mef-
fengers, one to Lapraure, (o col.
Biown) and the other to Lafump.
tion, (1 Freach fettlement) to Mr.
W alker, who was 1o our 1ntereft,
requeliing their fpeedy afiitance ;
giving them at the (ame time, (0
underftand my critical fituation :
Ia the mean time, fundry perfons
came to my guards, pretending to
be friends, but were by theo tuken
priioners, and brought to me.—
‘it hefe 1 ordered to confinement,
 *ull cheir friendhip could be fur-
ther confirmed ; for I was jealous
they were {pies, as they proved to
be afterwards: Une of the princi-
pal of them makirg his ekape,
expofed the weaknefs of my party,
whicii wds the final caufe of my
misforiune 3 for 1 have been fince
informed that Mr, Walker, agree-
able to my defire, exerted him{elf,
acd had ratfed a confiderable nums
ber of men for my affiftance, which
vrought him into difhculty after-
wards ; but upon hearing of my
misfortune, difbanded them again,

The town of Montreal was in a
great tumult. Gen. Carlton and
the reyul party made every prepa-
ration to po on board their veflels
of torce, (as I was afterwards in-
formed) but the fpy efcaping from

my, as they fallied out of the town,
I perceived it would be a day of
tiouble, if not of rebuke; but I
had no chance to flee, as Montreal
was fituated on an ifland, and the
river St. Lawrence cut off my com-
manication to gen, Montgomery’s
camp. | encorraged my {oldiery
to bravely detend themfelves, that
we thouid foon have help, and that
we fhould be able to keep the
ground, if no more. This, and
mnuch more I affirmed with the
greatzlt {eeming affurance, and
wiich in reality I thought te bein
{fvaie degrec probable.

The enemy confifted of not more
than forty regular uocps, together
with a mixed muldrude, chielly
( anadians, with a number of Lna
gl who lived in the tovn, and
fome Indians; in all to the nume
ber of near five hundred. '

The reader will notice that moft
of my party were Canadians; ine
deed it was a motley parcel of fol-
diery which compefed bc -h parties.
Flowever, the enemy began the at»
tackk from wood.piles, ditches,
buildings, and fuch like places, az
a confiderable ditlance, and I re-
turned the frre from a fituation
more than cqually advantageous,
The attack began between two ang
three of the clock in thz after-
noon, jult before which I ordered
a volunteer, by the name of Rich-
ard Young, with a detachment of
nine men as a Rank guard, which,
under the cover of the bank of the
river, could net only annoy the e-
nemy, but at the fame time, ferve



:nr"nled t:l]l n1f~h' :) Boteear
half the body of the ep emy began
to Jank mmld 10 my right; apen
which 1 ordered a volunresr, by

the name of John Dugsan, who hﬂd
lived mary yzars in Canada, and
andeiflecd the French larpuage,
to detach about fifiy of the Canaz-
dians, and pofl bimfeif at an ad-

vantigeous diich, which was on
my right, to privent my being
furrourded : He advancsd with the
cetachment, butinftead of cccu-
pying the poR, made Lis czape,
as did likewife Mr, Young 1pon
the left, with their detachniernis.
I foon perceived that the enemy
was in poflcflion of the erourd,

vbich Dugan fh: uld have occupied.
At this time [ had but abeoe: toriy

fve men with me; {ome of whom
were wourded: The enemy kept
clofing rcund me, nor wasi in
my power to prevent it; by which
meand, my [ruition whicn was
advantageous 1in the firit part of
the attack, ceafed to be fo in the
laft; and being alm~fi entircly
{urrounaed with fuch valt unequal
numbe.s, I cidered 2 reirear, but
found that thofe of the enemy,
who weie of the ccuntry, and
their Indians, could run as full as
my men, tho' the repulars could
not: Thu. I retreatcd near a mile,
and fome of the encmy, with the
{aviges, kept flanking me, and o-
thers crowded lard 1o the rear:
In fine [ expelled in a yery fhort
time, to try the world «f fpirice;
for I was apprebcufive thit nn
quarter would be piven tc e, ard
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as mﬂnmg had put us both out ut
breath ; for [ conclude we wrere
not fughred. [ then faluted him
with my tongue in a harfh manner,
and told him that 1ieafmuch as his
rumbers were {5 far fuperior te
mine, [ would {urrender, provided
I could he trezted with honour,
and be zfiured of goed quarter for
mylelf ard the men who were with
me ; ard he anfwere? [ thould ;
apotner officer coming up direltly
afier, confirnied the trezwy ;3 vpon
which | apreed to farrender with
Iy party, “Vhich then confifted of
thirty cne effe¢tive inea, and feven
wounded., I ordered them to
grocund their arms, which they did.

The offcer I capitulated wich,
then directed me and my partv to
advance towards him, which was
dere; | handea him my fworg,

and in h2if a minute after a favage,
part of whole bead was (haved,
beina almrft naked and pailntea,
with feathers intermixed with the
kair of the other fide of his head,
cime iunning to me with an in<
cred ble {wiltnel:; he [eemcd to
acvance with more than mortak
fpeed ; (as he approached ncar me,
hm h“‘h*h vifrve was heyond all
:Icicnp ion; fnakes eyes appear
innocent n :ﬂn'p-rn n of hisg
Lis features extorted 3 malice,
death, murder, and the wrath of
devils and Jamned fpirts are the
eiablems of his countenance) and
in lels than twelve feer of me, pre-
fented his firclock ; at the iniiant
nf Lis prefent, 1 twiched tne offi-
cer to whom [ puve my fword, be-

W



ence j but in lefs than helf a mi-
ute, ] was attacked by juf {uch
nother impofbell: Theu 1 made
he cfiicer iy around wiih ineredi-
e m:l.ml:it}', tor a few fecongs of
ime, when | perceived a Cana-
jian (wn had lolt oneeye, as ap-
yeared afterwards) taking my part
yeainit the favapes; andin an ia-
tant an liithman came to my al-
iftance with a fixed bavorer, and
lrove away the fiends, {wearirg by
Jafus he would kill them, "This
ragic fcere cimpoled my mind.
Ibe clcapiag from fo awfel a
leath, made even imprifonment
happy ; the more fo as my cun-
querors on the acld treated me
with great civility and poliienefs.

The veguiar eficers jaid that toey
awere very bappy to foe eel. Allen :
d anjuered thom, that 1 fhosld ra-
pher choje to bauve fien them at pen,
Montgomery's camp. 1 be gentiemen
pepoacd, that toey gave frll eredt ta
avbat | jaid . and as | walked to
the town, whick was (ur I jhouid
;ugr‘.r_,l riove than tawe miles, a Bri-
11fb officer ava'zed ai my riolit band,
and one of the Erench nolliffe at my
left ; the latter of avbich 1n toe ac-
tion, bad his eyebrow corvied away
by a plancing fbot, but war never-
thele/s wery mwry and facetions, and
mo abuje ~vas fered me "ticd | came
ta the barrcck-yurd ot Montreal,
avbere | mat general Prejoott, awbo
alled me my mame, awbicy 1 rold
bim: He then ajted me, awhetber [
awas that col Allen, ~uko 100k Ti-
conderoga., [ told him | awas the
wery men "{'ﬁ.‘n {..:f Shook Lis cang

was the teetle of mortality fr bim,
if ne prifumed o flrike ; upon awbickh
cagt. MCloud cf the Britifh, pulled
bim hy the jfhirt, and whifpered ro
bin (as ke afterawards told me) to
this import ; that it awas-inconfifient
wwith bir homour to fivike a prifoner.
H:then ordsrad a fergeant’s command
awith fixed bayonets to come forward,
and hitl thirte:n Canadians, which
nvere includea in1he treaty aforefaid,
It rit me to the beart 1o fre the
Canadians in fo berd a cafe, in cone
SJequence of ther kaving been true to
me, thzy were wringing their bands,
JSaying their proyers, (as I concluded)
and expefled immediate death, 1
tioerefore depped betweem the execw-
tivners and the Canadians, epewed
wy cloaths, and told gem. Prejeotr 10
thrufi bi: bayonmets into my breaff,
Sfor | wasthe four caufe of ths Cana-
dians taking up arms, v
T be guard in the mean time, roll-
ing their eye.-balls from the guneral
to me, as though impatiently waiting
bis dread commands to jheath their
bayonets in my oeart ; I gould bow-
ever plainly cifcern, that be avas in
& Jujpance and quandary absut the
matter : This gave me aaditional
bopes of [acceeaing; for my dcfign
avas not te die, bar to fave the Ca-
ncdians by a fuzffe. The gemerel
Sflood @ minute, when be made me the
Sollowcing reply: ¢ 1 will not exe-
cute you now; but you fhall grace
a halier at Tyburn, God dama
EIII

! I remember I difdained kis men-
tioning Jjuch a place: I avas note
avithfanding a little inwardly plea-
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bidory. Gen. Prefcott then order:d
gne cfbi: (fficers 1o take me on boird
the Gajfpee johooner ¢f nvar, ard
confine me, bands and foet, in irons,
awbich was aune the fame afterncon
I was takex.

The ailicn continurd an lear and
three guariirs by the watchk, and [
know nct to this aay hew many of
my men wee killed, thaugh 1 arm
certatn there avere but few 5 if [
rememler vight, jeven avere waund-
¢d ; one of them, Wiliam Stewart
by name, was wound:d 8y a favag:
awilh a temubewh, after he avas
taksm prijonsr and difarmed, but
was refiuea by fome cf the generous
encmy ; and jo fur recovered his
awounds, that be afterwards aerd
wuith the aiber grijoners to Ensland.

Of the enemy were kilied a major
Caraen, avho bad been wounaed in
eleven different ba'tles, t3 an eminznt
mei chant Paiterjon of Montreal, and
Jeme others, but I never knew their
awbho.e lojs, ar their accounts avere
different, | am apprebenfve that it
ir rare, lfmr,ﬁi much ammanition
nwas expendaed. and joliftle execution
done by it 5 vhough fuch of my party
as flocd the ground, belaved with
great fortituae, much exceeding that
of the encmy, but avere not the bey?
of markfmen, and I am apprelea-
Srve, avere ali #illed or qaken; the
avounded were pub into the bofpital
at Minireal, and thefe that avere
not, were put cn board of diferent
weffels in the river, and fhackled to-
gether by pairs, wiz. two mea far.
tened togerber by one band cuff, being
clafely Bxed to cne qurild ¢f each of
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the bar was cight feet lomg, ar
wery fubfantial ; the fhacklis whie
encompafied my am ez, cwere wer
tight. [ avestoid by the otlieer wl
pit them on, that it awas (o0 king'
prates and I beard other of therr of
Seers fay, toat it would aveigh fort
weipkt. he irons wwere jo clo
upun cny @ucles, that I ceuld net s
down in any other mauner thas onm
back. [ avas put inte ihe foave
and mofl aurerched part of the wefel
wikere [ got the favour of a chejl t
Jet on ; the fame anfwered for my be.
at night, and baving procured jim
little blocks ¢f the guard (whs da
and might, avith fixed Fayoncts
avatened over me) to lay ander eac
end of the large bar of my 1 iravs
1o preferve my ancles fiom vall ny
a bil= f _ﬂ't on the ket or .-"fi} ba:.
on the fame, though muil of the time
right and day, 1 pet on ivy but a
length baving a depire to lic dosvn o
my fide, nwkich the clsfenefs of tl)
irsas fmﬁi:f, defired the castain i
leofen thengfor that purprje, bt ava
devied the fuvcur: T he capi ary’
name was Resal, avho did et Jeer
to be an ill natursd man ; but often
timer jaidy, that bis exprefi order
aLgre Lo dreat me il fuch ,i'r*l:.rf-"fr_}‘
achich avas d';;;ngrfméfr fo bis 01w
Srelines s zor did be ever injult me
Iﬁ?ﬂﬁgﬁt‘ ridiny e2birs, nubo came o)
boara, did.  One of the officers, &
the ramz of DBradicy, wwas wery ge
nersus to miey ke avould ofren find m
wicduals frem his eawn table; no
atd a day fail, but that be jent m
a geod drink of gre.

T Le reader t1 noww invited Dack t
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J-fu w 1 bad met rwn'f.r Jrom bim,
nd emaxded gentieman lide wjage,
‘wt veceived nu arfuer fiom bim.
[ focn afier aLrote 1o gen. Cariron,
which met the jame juccefi.  la the
medn i bitle many cf hfrq,-fd avha aere
wrmitted (0 fe¢ ME, UETE VETY ih=
Liring,

l was confined in the manner '
ave relaied, on board the Gaipes
chocner, about fix weeks ; dunieg
vhich time b was obliged to throw
sut plerty of txtra'.agmilangnaa
vhich aciwered certain purpcfﬂa.
at ihat time) better vhan to grace
 hiitory,

To give an inflarce upon being
nfulted, in-a fic of anger I twilled
it a nuil with my teeth, which I
ook te be a ten.pgnny nail; 1t
vent through the mortite of the
yar of my hand.cuff, and at the
aine time | fwagnered over thole
vbo abuled me; particulaily a
lulior Dace, who told me that I
vas ol lawed by New York, and
cferved dearh for feveral years
ad ;3 was at laft fully ripaned for
he balwer, and in a fair way to
biain it: When I challenged
im. he cxculed Limfelf in confe-
juence, as he faid, of my beii g
 crimiral 3 buc I flung fl.n:h a
loed of ld.‘:gu:'re at kim, that e
hocked Lim and the {peflators,
JF my anger was very great. i
ca:d one {ay, damna him, can he
at on? After tnat a imall pnd-
oeik was fixed to the hand.cuf,
ulicad of the ..El]. and as |he}r
vere inean-{priied 1n their treat-
ent tlu me, 10 13 appearu} o me,

Bnitifh, who tieated me 1n a very
genercus and obliging manner,
and accurdicg to my rank ; In a-
bour twenty four hours I bid him
farewel with regret; buot my good
fortune flill cortinued : The name
of the captain of the veflel 1 was
put on board, was Little Joho ;
who, with his officers, behaved in
a polite, generous, ard friendly
manner, 1 lived with them in the
cabbin. and fared on the beft;
mjy irons beirg taken cff, contrary
to the order he had received from
the commanding officer ; but capt.
Little Johe {wore, that a brave
man thouid not be ufed s a ralcal,
on board his fhip.

Thus 1 feuna myfelf in poflef-
fion cf b :ppinefs once mere, and
the evils | bad lawly fcffered, gave
pic an uncoinmen rehifh for i

Capt, Little Jehn ufed to go to
Quebec almett cvery cay, in order
to pay nis reipuéls to certain gens
ticen aid iadies ; belig there on
a ceitain day, he hippencd to meet
with fume ditagreesble treaument
(a5 he imaginea) irem a lieatenant
of a mau ¢f war, and one word
brevght on anvtier, 'ull the licu=
tenant chailenged him te a duel
on the plains ot Abrabam, Capt.
Little John was a gentleman, who
eniertuined a high ferfc of honour,
aud cculd do wo iels than accept
the chalienge,

At nine o’clock the next morn-
ing they were to Eght.  The cap-
tain returned in the everirg, and
acquainted his Jievtenant und me
with thr affair: His hcutcnant
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e glad to teltity my gratitude to
him, by aéting the part of a fuith.
fal fecond, on which bhe gave me
his hand, ard {aid that he wanted
1o better man. Says he, I am a
king’s officer, and you a prifoner
under my care; you muft there-
fore go with me to the p'ace ap-
pointed, in difguife, and added
further: . You mait ergage to
‘“ me, upon the henour n%a gen-
tleman, that wnether I die or
live, or whatever happens, (pro-
vided you live) that you will
return tc my liciienant on board
** this thip ”  All this [ fclemnly
engaged him. The combatznts
viere o, difckarge each a pocker.
pitiol, and then to fall on with
theiriron-hilied muckle-whangere;
and one of that fort wes all ted
for me; but feme Britith officers,
who 1nterpofed carly in the morn-
ing, fettled the controverly withe
out hghtina,

Now having enjoyed eight or
nine days happiaels, from the po-
dite and genrrous treatment of
capt. Lirtle John and kis officers,
I was obiiged to Lid them farewe!,
pParting with them in as friendly a
manner, as we had lived tog:ther,
which, to the beft of my memory,
was the cleventh of Movember :
When 3 detachment of gen. Ar-
nola’s little army appeared on
point Levy, oppofite Quebec, (who
had performed an extranrcinary
march through 2 wilderneis ccan-
try, with defign to hove furprized
the capitzl of Canadaj | was then
‘aken on board a veflel called the

Bt
L1
6

6§ £

A mlRF FF YL F"‘w.- 'Iu'ﬂ'ad"}' Rl

excrcile of hs malevolerce,

by

janio of torics, who {ailid with

him to E.ngl-,nd; among whom
were ¢ |, Guv Johnlop, col Clofy,
and their sttendant and affcoiates,
to the number of : bout tni.ty,

All the thip’s crew (cel Clofs,
in his perfonal behavicur, excep:s
ed) behaved tewards the pilioiers
with that {pirit ot bitternef., which
is the peculisr charadleiitic of
taries, when thev have the {riends
of America 1n  thair  power,
meafuring their lovzliy to tie Ene
glith king by the Larparity, lraud,
and deceit which they exercile (0«
wards the whigs,

A fma!l piace in the veflel, en.
clofed with white-cuk plink, wa
affigned for the prifoners, and los
me among the reit 1 thould ima.
gire that it was cot more thar
twenty feet coe wiy, and twenty
two the otaer: Into this plate wi
were all, to the rumber cf thiry
four, thsult ard hand cuffed, (twe
prifuners s:ore belng sd”ed 10 ou
number) and were proviged witl
two excrement tubs; in thiscir
cumference we were obliged to ea
and perform the cffice ol «vacua
tion, during the voyage 1 Erng
Jarnd; and were irfyulied by ever
black guard fauiler and tory o
board, in the cruelle manne
bu* what is the molt furpnizirg 1
that nct one of us diea in the paf
fege. Veher ] vas fi:tt ordered 1
go into the filtky ercicf.re, thre
a fmali fort f dour, 1 politivel
rcfuled, and endeavourea 10 rea
fon the befre named brock Wat



panded me (0 g0 1MM~Old eay 10
mong the reft 3 He fu ther udded
hat the place wa. geed enough
or a rebel; that it was impe:u-
went for a capital off cder to talk
f honour or humanity ; that any
hing fhe tof a balter, was too
r00d for me ; and that, that weu'ld
e my portion loua after [ larde
n Lh .;,n.':l for which purp ﬂfﬂ
only 1 was fent thither  About
the fame time a lieutenunt among
the tories, lnful ed me in a gricv.
pus manrer,  ying, that qught
tc have been exccuted tor my re-
be!iion againit New Yok, and
{pit in my face; vpon which (tho’
] wa> hend-cafred) [ farang at kim
with boih hand:, 2n< knccked him
parily down, but he fcrambled a-
iong into the cabbin, 2ed [ afier
him ; there ke got ucder the pro-
teéticn of {ume rica with fixed
bayonets, who were crdered (o
make ready to drive me iato the
place afore mentioced, [ chsallens
ged bim to fight, notwithitanding
the impsdiments that were on my
hand:, and had the exzlied plea-
furc 1o fee the rafcal temble for
fcar ; his name I have forgot, but
Watfon oraered his guard 1o pet
me inio the place with the other
‘prifoneis, dead or alive; ard |
had almedl as leave die aa do it,
ftanding it out till they environed
rne round wih bayone's; and
brutifn, pretudiced, abandoned
wretches they were, from whom [
could expelt nothing but death or

wournrds : Hu.urr:'l.rer I wld |hfm
that they were p- od honefl {:]low.;
the: 1 erald no: Wlare thesay s thar
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tempt ; but (till | tound that they
were detormined o force me into
the w.etched circumllances, which
their prejud.ced, and doprav.d
minds had pr. pured for mu: i neie-
fore ratner tnan die, I furmicied
to their indignities, veing drove
with bayonets into the filthy dune
gern, wih the oher prifoners,
where we were dented freth water,
except a {mall ullowance wht by
was very inadequate to curwani: g
and :n confrqueice of tne fte: ch
of the place, each of us was foon
followed with a diarrbceyr ana tee
ver, which occalicned ar intolere
able thirit. When we 2tk d ior
water, we were molt comma ly
(inftead of :.':bt..ining 17) infulted
and derided ; and (o add to all the
horrors cf the place, it was fo
dark that we could rus flee each
cther, and were cver{pread with
body-lice. We had (-0 'wih-
flandicg thele feveridie:) full ol
Jowance of falt provifions, and 2
gi!l of rum per day ; the luter of
wiich was ot the uvtmolt {uivice 12
vs, snd {probably) was the means
of {.vire woveral of our Jives.  A.
bout f.riy diye we exilted in this
manner, when the laod's erd f
E: oland was difcovered '1.m tne
malt head 3 fion af er wiich the
prifovers were t.ken trom their
gloon y aboude, being permiitid o
iee the Ilght of ti.e {fun, and breath
frefh air, which to us was very e
fiehing, The day tollowing we
landed at Falmouth,

A few days betore | was taken
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worfied cap: This was zll the
cloathing 1 had, in which I made
my appeararnce in England.

When the prifoners were land-
ed, multitudes of the citizens of
Falmouth (excited by curiofiny)
crowded together to fee us, which
was fqually grauf}wg tous. I
faw numbers of peop'e on the tops
¢f houfes, and the rifing acjacent
grourds were covered with them
of both fexes: The throng was fo
great, that the King's cfficers were
oblized to draw their fwvords, and
force a peflage 10 Pendennis caitle
which was near a mtle from the
town, where we were clolely con-
fined, in conlequence cf orders
from gen. Carlion, who then com-
manded in Canada.

The ralcally Lrook Watfon
then fet out for Lendoen in great
halte, expe@ting the reward ot his
zeal ; but the minillry reccived
him (as 1 have been fince inform-
ed) rather cooily; forthe minarity
in pn-hamtnt tock advantage, ar-
gumg thag the eppuﬁuﬂn of Ame-
rica to @Great nrnam, wos not a
rehellion : If it 15, (fay they) why
do you not ex«cute c:l. Ailen, ac-
cording tn law ? but the m.jonty
argueu, that ] ooght to be exe-
coted, and th.t the oppofitton was
really a renclilon, bat that pe licy
ollized them ncr to doit, inate
much as the Congrefs had then
wolt prifevers in their power; fo
that my beicg fent to Ergland,
for the purp{;h of beingr ¢xecuted,
and peceflity re {training them, was
ra‘her a toil on their laws and Ju-
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Contequentiy the reader will
resdily corceive | wis arxious a.
bout my peefervation, (knowing
that 1 was in the power 6
haughty and crucl nation, coafi
dered as fuch.) Therefure the fird
propolition which { determined in
my own mird was, that humunity
and moral fuafion weuld npot be
conjulied in the determining of my
fate :  And thole that daliy came
1in great numbers, out of cariofiry
to 1ee me, both gendle and fimple,
united 1a this, thai | woulu be
hangfd. A gertleman f om A.
meiica, bv the name of Temple,
(4nd who was friendly ta md) Jjull
whilpered me in the ear, anu it
me, that bets were laid in Lon.
don, that | would be execured
he likewife privately gave me -
gulnea, but du:tt fay bec hde w
e,

Hewever, apreeable to my firll
pegative propofiuun, that maora
virtue weuld nod influence my de
fi:rv, 1 had recourfe to iharagem,
which [ was 1a hopus wou,d move
in the cizcle of therr pohicy, | re-
quefted of the commander of the
caltle the privilfge i wrliing e
Congrels, who, after confulung
with an oflicer that lived 10 towa,
of a fupenior rank, pirmitivd me
to write ] wrote, 18 the fore
part ot the letier, a thait narra.
tive of my all ireatment 3 bat with.
2l let them know, that the' 1 wa
tieated as a crininal 1n Eogland
and continued 1n nions, togethe
with thofe taken v.uth me, }E[l

WwWss 1IN cuni:qu: nce of the order
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e, «hd the priloners with me,
nnd povern themietves according-
ly, with a particalar requelt, that
if retaliation thould be tonnd ne-
criT.ry, that it mi_ht be excrcifed
not zccordirg to the fmallnels of
my chare€ter in America, but 1
propostion to the importarce of
the caufe for which [ fuffered ==
‘This is, according to my prefent
recolicétiep, the fubllance of the
letter fublcribed o the illufirious
Continental Congrefs. 'I'his letier
was wrote with a view that 1t
thould be fent to the minillry at
Loncon, rather than to Congrefs,
with a defign to intimidate the
haughty Eaglith eovernment, and
fcresn my weck from the nalter,

The next day the cficer (from
whoin [ ebtained licence to write)
came to fee me, and frowned on
ime on account of the impudernce
of the letier, (as he phrafed i)
and tarher added, ¢ Do you
think that we are fools tn kngland,
arnd would fend your leuer to
Canprels, with inftruétions to re-
taltate on ourown people | have
fent youor letier to 1nrd Noith.” e
This gave me inward fatisfaction,
(theegh | careivlly concealed it
wi h a pretended redentment) for
| tcund | had come Yaunkee over
him, ard that the letter had gone
to the identical perfon | deligned
it for. Nor do [ know (0 this
day) bu: that it had the defired
Ifftﬂ, thuugh 1 have not licard
ary thirg ot the letter ficce

My perional treaiment by lieut,

Hamilwn, who commanded the
ealtls Ll
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tHoun In puolic fupport bDetween me
and the privates; we ali ledged
on a fort of Dutch bunks, in one
common apartiment, and were ale
lowed iliaw. The privates were
well fupplied wich frefh proviien,
and (with me) took effcétual mea-
fures wo rid ourlelves of lice,

I could not but feel inwardly
extreme anxious for my fae,
T'his | however concealed from the
priioners, as well as from the e«
nemy, who weie perpetaally fha-
king the halter at me. [ nevers
th:lf.fs treated them with fcorn
and contewnpt; and having fent
my letter to the miniitry, could
conceive of nothing more in my
power bu: to keep up my Ipirits,
behave 1a a daring foldier-like
manrer, that | might exhibit a
good [ample of American torti-
tude. Suth a condut (1 judged)
would have a more probable ten.
dency to my prefervation than
conceflion and timidity. This,
thercfore, was my deport:aent, and
I had luitly determined, (in my
own mind) that if a cruel desth
malt inevitably be my portivn, I
would fuce it undaunted, and tho’
I greatly rejoice that 1 have re.
turned to my country and friends,
snd to {ee the power and pride of
Gireat Britain humbled ; yetl am
confident I could (ther) die with.
cut the lealt appearance of difinay.

I now clearly recolledt that my
mind was o refolved, that [ would
not have tiembled or thewn the
leaft fear, as [ was flewlible it
could not alter my fa:e, nor do
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and lamenting over them, but not
able to help them, which was in
reali'y not different in the confe-
quence of it from fuch a death as
I was apprehenfive cf: And as
death was the natural confequence
of animal life, to which the laws
of natore {ubjeét mankind, to be
nmorous gnd uneafy as to the e-
vent or manner of it, was incone
fiftent with the charadter of a phi-
lofopher or foldier. The caule |
was engaged in, I ever viewed
worthy hazatding my life for, nor
was I (at the moft critical mements
of trouble) forry that I engaped
in it; and as to the world of fpi-
rits, though I knew nothing of the
mode or mawner of it, expedted
neverthelefs, when [ Jhould ariive
at fuch a world, that [ fhould be
as well treated 2s other geatlemen
of my merit.

Among the preat numbers of
people, who came to the caftle to
fee the prifgners, fome gentlemen
told me, that they had come fifty
miles on purpofle to {ee me, and
defired to afk me a number of que-
ftions, and to make fiee with me
in converfation. [ pgave for an-
fwer, that [ chofe freedom 1n every
{snfe of the word: Then one of
them alked me, what my occupas
tion in life had been? 1 anfwered
bim, that in my younper days [
had ftudied divinity, but was a
conjurer by proteffioa. He repli-
ed, that 1 conjured wrong at the
time that [ was taken; and I was
obliged to own, that [ miftcok a

figure atthat time, buc that | had
- ol i e, |
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caitle, or rather par.de, whern
numbers of gentlemen and ladic
were ready to fee and herr me,

often entertained fuch audiences
with harangues on the impraQica
bility of Great Bri.ain’s conguer
ing the (then) colonies of Amneri
ca. Atone of thefe times | alke
a gentleman for a bow! of punch
and he ordered his fervant to brin;
it, which he did, and offered 1
me, but [ refufed to take it fron
the hznd ¢f bis fervant; he thes
gave it to me with his own hand
refufing to drink with me in con
fequence of my being a (ate cri
minal : However I took the puucl
and drank it all down at on
draught, and handed the gentle
man the bowl: Tbhis made th
ipetators as weil as mnyfelt merry
I cxpatiited on American freedom
This gained the refentment of .
young beardlel: gentleman of h
company, who gave himfelf ver
great ais, and replied, that h
‘¢ knew the Amenicans very well
¢ and was certain that they coul
“s pot bear the fmell of powder,
I replied; that I sccepred 1t as .
challenge, and was ready to con
vince him en the {pot, that an A
merican could bear the {imell o
powder ; at which he anfwered
that he fhould not put himielf o
a par with me. 1 then demande
ot him to treat the charaéter of th
Americans with due refpeét: I
aniwered that 1 was an Irnifhman
but I affured him, that [ was
Jull blooded Yankee, and in fine

bantered him fo much, that h
lirl'-’ % - dl :n Hnmamlﬂl“ il‘ .h. |1F.|"|i'IH".I'4'



viftionity 3 and they feemed to
- iwpn:rd, that ] fiogld be ac-
aatnted with fich 1epics, orthat
fhould underfland a hri]_unfrn or
cular mode of arguiuentation,
am apprehenfive my Canadian
refs contribuied not a linde tnthe
|rp:izc—. and tXcitement of curts
ity : Tofce a gentleman in lun-
land, 1egualarly dreffed and weil
enaved, wowld bene fiphrat all;
ut fuch a rebel, as they were
ealed 10 call me, it 1 probible
as never petore leen 1n bngiand,

Tle prifoners were landed st
alwmcaih a few d .ys before heit-
a5, aod orcered l:m baard of the
die', y f-igate, captuin Symonds,
e cigith day ot January, 17706,
ten cur barnd-irons w:re taken
7, Thkisremove wae in confe-
Lerce (u I have been fince 10w
srmed) of a writ of habzas cor.
ur, wiich had beea precured by
yme gendemen in Enplund, in
rder to obtain me my hiberty.

“i'he S:icbay with fundry otker
en of war, nd about forty
anfports, rendezv. ufed at the
ove ot Cork In licland, totake in
rovifion and warer,

When we were firlt brought on
card, captaic Symonds ordeied
Il the prifoners, and molt of ‘the
anas ¢n beard, to po on tre
eck, and cauled 10 be read in
helr hedring, a certarn L-.::dt of
aws, or rules for the regulanion
nd urr..:rmg of their behaviour ;
id then in a fovereign manuer,
rdered 1he prifoncrs, me in par-
icular, o the deck, aud never wo

Arim ol 1t o sovakey o dove At Lo

15 your place

Prior to thiz [ had taken cold,
by which I wasin an iil ftate of
health, and did pot fay much to
the officer; hut ltayea there that
right, confulted my policy, and
found I was ia an evil cafz ; that
a eaptaln of a2 man of war was
mote arbitrary thun g kirg, as he
could view his territery with a
losk of his eye, and a movément
of his finger comimranced obedi-
ence, | felt mylelf more delpond-
irg than | had done at any time
bein,es for I conciud-d it to bea
guvernmemal fcheme, to do that
clandcflinely, which policy forbid
to be done under {anttion of pub-
lic jullice and law.

Llowever, two days afrens I fha-
ved and cleanf=d myfcif as well as
I could, 2and wentond.ck: The
Captain fpoie to me in a great
rave, and faid, * D1d I not order
you not to come= on ceck?’’ I an-
fwered him, that at the fame time
he faid, ¢ That it was the place
for gentlemen to walk ;" That I
was ceicoel Allen, bat had not
been properly introduced to him.
He rephivd, ¥ G—d damn yoa, -
Sir, Lbe careful mot to wilk the
{ame fide of the deck that I do,”
"T'hisgave me encourigement, and
ever af.er that, 1 walked in thz
manner he had cireted, except
when he (it certaia times afier-
ward:) ordered me off in a pul-
fion, ard then would direély of-
lCiwards go 0 aniin, telling bime
tu command hbis faves, thatl was
a gentleman, and had a right to
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man of war, thcugh he oftintime:,
nay commonly awalks with bislicate.
nunts, asben na [flrangers are by:
When a captuin from jome other man
of awar, comes on beard, 1ve cap
fa:ins F:b‘ﬂi'r-{' 1o tie win.ouard j.:n'f,
and the other geatlemen (. the et
award, °

It was but a few rights [ lodged
in the cable-tire, bifore | gained
an acquaintance wiih the malter
of arms ; his rame was Giilegan,
an Irifhmam, who was a pencrous
and well-difpofed man, and 1 a
friencly macter, mode me a prol-
fer of living with him in a little
birth, which was zllotted him be.
tween decks, and enclufed witn
canvas ; his preferment on bourd
was about equal to that of a fcr-
geant in a regiment. [ was cum-
paratively happy in the acceptance
of bis clemency, and lived with
him in friendfhip, *till the frige:e
anchored in the harbour of cape
FYear, North Carolina, in America.

Nothing of material confequence
happencd 'till the feet rendez-
vouie | zt tie cove of Cork, (ex-
cept. violent florm which broughe
cld hardy failors to their prayers )
It was fcon rumcured in Cork that
I was on board the Solebay, with
a2 nember of prifoners from Ame.
rica ; upon which M«fTrs. Clark
and Hays, merchants 1n company,
and a number of other benevelent-
1y ditpefed gentiemen, contributed
largely 1o tne relicf and fupport of
tre prifrners, who were thirty-
four 1n number, and 1n very needy
cireuraftanee:. A {uir of cloaths
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out, cvight ine Heolland fhirts aud
fteczs ready made, witha number
of pairs ot Dilk ard worlled holc,
two pair of thoes, two beaver hats,
ore of which was fent me richly
laced wich geld, by Nir, James
Boowell, Tie Ingh gentlemen
luribermore made a large gratuity
of wines of the belt fors, oid fpi-
riis, Gerneva, loaf ard brown {u.
gar, coffee, tea ard chocnlate)
with a large round ut pickled bref,
and a rumber cf fat tarkies, with
many other ariicles (for my fea-
ltore:) tco ted:ous to meption hera,
‘T'o the privates they bellowed to
€ach man two pourds of tes, ard
lix pounds of brown fuvar, Thele
articles were received on board,
(at a time when the captain and
firil lieuteaan: were goue on fhor: )
by permiffion of the fzcond licute.-
naot, a hand{ome young gentle.
man, wao was then under rventy
ycars cf age ; his name/as Doug-
lafs, the fon of admiral Douglafs,
(as 1 was informed )

As this munifcence was fo un-
expetted and plentitul, | may add
needful, it imprefled on my mind
the higheft fenfe of gratitude to-
wards my benefallors; for I was
not only fupplied with the necef-
faries and conveniences of life,
but with the grardeurs and {uper-
Auities of it. Mr, Hays, one of
the cdonators before mentioned,
came on board, and behaved in
the mof obliging manner, telling
me, that he hoped my troubles
were palt, for that the gentiemen
of Cork determined to make mv



rion fifty guincas, but 1 could
it reconcile the recewving the
10le to my own feelinos, as it
tzh¢ have the appearance of ava-
¢ : and therefcte reccived but
ven guinea only ; and am couhi-
nt not only from the exercif: of
e prefent well.iimed generofity,
it from a larpe acquaintance
ith gentiemen of this nation,
at as a people they excel 1a li-
rality and bravery.

Two days atter the recuipt of
e aforefaid donations, captain
‘monds came on board, full of
vy towards the prifoners, and
-ore by all that is good, tnat the
imaed American rebels thould not
~tcalted at this rate, by the dzamn-
1 rebels of Ireland ; hethereture
uk gway all my hiquors before-
entioned, (cxcept lome of the
e whnich was fecreted, and 2
vo gallon jug of old {pirits which
as relerved for me, per favour of
eutenant Doughafs ) The taking
1y liguors was abominable in his
ght; he theretore fpoke in my
chalf, ’till the captain was angry
jith hiim: And in confequeace,
roceeded & took away ull the tea
nd fugar, which had been given to
¢ ogher prifoners, and confifcared
t to the ufe of the fhip’s crew.
Jur cloathing was not taken a-
vay, but the privates were forced
2 do duty on board. Soen after
nis there came a boat to the fide
f the fhip, and captain Symonds
fzed a geutleman that was in it,
1n my hearing) whut his bufinels

vas ! who aniwered that he was
el 00 deliver {homa (o larse Fm

iNE genticemen 1n LOrk requeiied
of captain Symonds, that I might
be allcwed to come 1nto the city,
and that they would be refponiible
I thould return to the frigate at a
given (une, which was denled
them,

We failed fiom England the §th
day of January, and from the cove
or cerk the 1z2th day of February.
Juft before we failed, the prifone:s
with me were divided, and putl om
board three ditferent thips of war,
This gave ‘me fome unealinefs, for
thiwy were to a man zealaus in the
ciufe ot l.bertv, and behaved with
a becoming fortitude in the vari-
ous {cenes of their captivizy ; but
thoiz who were diltribated on
brard other fhips of war, were
much betier ufed than thofe that
tarricd with me, as appearcd afiers
wards.

When the ficet confifting of a-
bout forty five fail, inciuding five
men of war, {ailed from.the cove
with a frelh breeze, the appearance
was oeautiful, {abftrattd trom
the unjult and pbloody deligns they
had in view ) We had not failed
many days, before a mighty ftorm
arofe, which lafted near twenty-
four hours without intermithion ;
The wind blew with relentleis fu-
1y, and no man could remain on
deck, except he was lafhed faft,
for the waves rolled over the deck
by turns, with a forceable rapidi-
ty, and every foul on board was
anxious for the prefervation of the
fhip, (alias) their lives. In this
florm the Thunder-bomb man of
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ufed for fome confiderable ime.

Nothing of fnnf{que:ce hap-
pened afier this, 'till we bad failed
16 the Mland of Madeira, except a
certain favour which [ received of
captain Symonds, ia confequerce
of an apphcation | made to him,
for the priviiege of his tailer 1o
make me a foit 8f cioaths ot the
cloth beftavycd on me in Ireland,
which he gencroully granted. [
could then walk tha deck with a
feeming better grace, VW'hen we
had reached Madeira, and an.
chored, fundry gentlemen wilh
the captain went an fhore, who [
conclude gave the rumour that [
was 1n the frigate; ovpon winch 1
foon afier found liifth gener Gry
was again excited ; tor a gentle-

man of this pation i'r.-nt kis clerk
cn board, to know of me if [
wonld acci pt a fea-ftore from him,
(parucularly of wine) This mat-
ter [ made known to the generous
Jieutenant Dougplals, who readily
granted me the favour, provided
the articles could be broucht on
board, during the time of his
command ; adding that it would
be a pleafuie 10 him 12 {c:ve me,
noiwithftanding the oppifition he
met with before : S0 1 direfted the
gentleman’s clerk to toform him,
that I was greatly in nced of 1o
fignal a charity, ard defired the
young gentlemun to make the ut-
moit cifpatch, which Le did ; but
in the mean time, capt. Symonds
and his officers raine on hoard,
and immediately made rf.t.y for
failine : the wind at the {fame (ime

LA 1 PIJI'I.,.Hﬂ.II: B bk Pl Wrillod
1 wanted, had not the capiain
triétly forbid it, theogh 1 mauve
fundry appt catians to him for thaf
purpele ; but his aniwer to me,
when | was fick, was, that it was
no matter how joon I was dead,
and that he was no ways anxinu
to prelerve the lives of rebels, bni
wilhzd them all dead ;3 avd 1y deed
tils was the language of molt «f
the fhip's crew, 1 expoltulated
nas on '-’-r'!.h the CHPEHTLF. I:rl-”
with nthu gentlemen on boa'd,
cn tic l.]"ln.ii_ﬂ*‘li!UEu:’f of fuch
vfuage 5 infoan . that inalfmuct
s the rm'rrnmfnt in Feglard did
not p- Ceeed afaindl me as a Caplil
offender, ih:} ivuld nue; for tha
they were by no means in powerd
by avy authority, either civil o
military, to de {0 ; for the oglifh
gcvernment had acquitted me by
{endirz me back & prilcuer of wes
to America, and tha rthey thuild
treat me as [eeh. I fortaer drawed
an inference « f impelicy on theun,
provided tiey fhould, by hard u-
{age, deltroy my lite; malmuch
as | m1.{:H if Itwin g, ICULein ane
of their ¢ficers; pur the cartain

replied, that he needed ro duidli.
uns of mine hew to treat a rebel
that the Briiith would conquer the
American rebels, ba. g the Con.
grefs, aud fnch as prumeted the
rebellion, (me in purticula') and
retake their own priforers; {o tha
iy hfe was of ro corfequence in
the fcale of thuir policy. I gave
kit for anfwer, thay 1t they flayee
"l they corquered Amenca, be.
fore they hanved me, [ fonld 45



ang v vl ge Ihat thelr priivners
in antnny ju America met with,
he {aid that it was not owing to
their gooduefs, bnt 1o their timis
dity ; for faxd he, Lev expect to
be conquered, ard therelore dare
not mifvle our prifuners, and in
fuct this was the languape of tte
Erualh ofhcers ’ii!l peneral Bur-
goyne Was taken, (Lapp, event)
and uot only of the clhcers, hut
cf the whoie b 2fb army. | ap-
peal 10 all my bro hur-prifovers,
tnat have Leeo with the Britidh in
ti: foutkern deparment, for a
Cutfirmaion ot wast 1 have ad-
vanced on this fatjo¢t. Thefure
geon ol the Sulepay, whof: name i3
Merth, was a very humane and
cliiging man, «nd tnok the beit care
of thiz prifuners who were fick.
The third day of May we catt
anchior in the harbour of cap:
¥earin North Carolina, as did Sir
Peter Pa ker’s fhi p of hfty guns a
Liuld ba.k of :he bar, tir there
Was not cepth of water ter him to
come into the harbour: Thefe (wo
men of war and feurteen {31l of
tranfports and others, cume after,
fo thai meft of the fleet rerdez-
viuled at cape Fear, for thiea
weeks,  [he wldiers on board the
traniports were fickly, in confe-
qence of fo lonz a pailape; add
to this, the {muil pox carried ¢ff
many of them: "I'hivy landed on
the main, and formed a camp;
but the nflemen annoyed them,
and caufed them to move to an
sfland in (L2 harbour; but fuch
curliny of rifivmen | vever heard.

A Aeracrhmeant fF oo lare asaa

RO qaditer, [or lney (OOK nNpnt ag
them, and weare hehind tiziber,
ka'kiopg about. One of the Jes
tachment {aid they lott «ne man g
but a nzgo man who was with
therm, aod heard what was {4,
{foun atier tolu me ihat he hciprd
t» bury chirty on2 of thera : This
did me fome good to find wy
counuvmen giving them bucile
fer | never heard tuch 1wafrgcrn o
as amorg g nerzl Ciintea’s Ditile
army, (vho commanded &t that
rime) aud [am 2t o hink there
Were fonr thoulind men, though
ot two thivdsof them £ for durv,
I heara nuniners of them lay, that
wie trees in Americy thowla hang
well with fruit that campaign, foe
they would g1ve no gquarer: ['nis
v-as 1n the meuths o moit whom
[ heard fpeck on the {ulj &, offi.
cer as well as fcldier. | withed ag
tnat time my € URLIymen vt ewas
well as Lad, wiat a murderirg
and crucl cxemv they had (o de |
with ; but expcricice has fiuce
taughe this country, what Jhey are
to exptt at the hards of Erntons
when in their power,

The prifoners who had been
fent on board diff rent men ot v r
at the coveof Cora, weie ¢ llecied
topether, and the wh le «t (h.n
put on board the Meicury frigace,
captiin James Montagu-, cXCujt
one of the Capnadians, who died
on the p.iiage from lll:i..u d, and
Peter I‘;L-bie, wilo made his efcupe
from the Sphynx man of war 1a
this hatbour, ard by extraordinary
fwimmiog, got farc hoine to New
I-‘ﬂi.l-nf‘l

e rave il limanne « L



ton, tor the reduction of Charls{-
town, the capital of Sauth Caro-
lira, and when | heard of his de-
teat 1. Halifax, it gave me inex-
prefhble fari-fattion,

[ now tiurd myfelf under a
worle captain than Symionds ; for
Mor:ague was load:d with preju-
dices againft every body, add eve-
ry thing that was not ftarped with
royalty; and beirg by naturz un-
derwitted, his wrath was heavier
than the otker:, or at leaft his
mind was 1n no inftance liable to
be diverted by gaod fenfe, humour
or bravery. of which Syawuds was
by turns fafceptible. A captain
Francis Proftor was added to cur
number of prifoners when we were
firit put on board this thip: This

¢ntleman had formerly belony-d
to the Englith fervice,  “I'he cap-
tain, and in fine all the gentie-
men of the fhip, were very much
inczonfed againit him, and put him
in irons without the lealt provoca-
tion, and he was continued in this
miferable fituation about three
months. In this paflage the pri-
foners were infefted with the fcur-
vy, {.me more and feme lel:, but
moft of them feverely. The
fhip’s crew was to a great depree
troubled with it, and [ concluded
that it was catching : Several of
the crew died of 1 on their pal-
fage. I wus weak and fecble in
ponfequence of folong and cruel

a c¢aptivity, yet had but liule of

the fcurvy,
T he purfer was again exprefly
forbid hy |h:: captain to |EE me

i ERNTEEITIC] MTerrry AT E
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joon as 1 arrived at Halitax,
tried ro realon the mauer witl
him, but found him proof agzini
teafon ; I alfo held up his honou
to view, and his bchaviour to m
and the piifosers in general, a
being derogatory to it, hut foun
bis hoaoar impenetrzable, 1 the:
endeavoured (o touch his humani
tv, but found he had none; fo
his prepefiefion of bigotry 0 hi
ewn party, had confirmed him i
an opinion, that no humanizy wi
due to unroyalifts, but feemed
think that heaven and carth wer
made merely to graufy the kin,
and his creatures ;3 he utrered con
fiderable uninteiligible and gro
velling idess, a littie tinéture,
with mocarchv, but flocd well t
histext ot harging me.  He alter
wards farkid his {urgeon to admi
nifier any help to the fick piifon
crs. [ wasevery nignt thut dow
in the cable. ure, w:th the reft 0
the prifoners, and we ail lived mi
i’rrablr: whiic under his power
But [ rectived fome gpererofi
fiom feveral of the mitfhipmen
who in degree alleviated my mile
ry ; one of their names was P’y
trafs, the names of the others 1 d
nct recoileét ; but chey were obl
ged to be private in the beltow
ment of their favour, which wa
fornetimes good wine bitters, an
at others a gererous drink ol prog
Somectime in the Arlt week ¢
June, we came to anchor at th
Hook off New-York, where w
remained bot three duys ; in whic

time governor Tryon, Mr. Kemj
h.:.-'l.l.
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mialh lpm:n + and he and DRis
companions were walking wilh
the captain and lieutenant on the
windward fide of the famne, bat
never fpoke to me, though it is
altogether probabie thathethought
of tre old quarrel between him,
the old government of New York,
and the Gicen Mountain Boys :
Thea they went with the captain
into the cabbin, aud the fame af-
f&rnocp I'Eli,lll:nl.’d on t'r[-'l?: rd da ?FHEI
which lay near the Hook, where
at that lime they took fanétoary
‘romm the reflentment of their in-
juied counuv, What pafled be-
tween the officers of the (hip and
thefe vifitors | know not ; but this
I know, that my treatment from
the principal otficers was more
levere ulterwards,

We arrived at Halifax not far
from the middle of Junz, where
the thip's crew which was infeited
with the fcurvy, were taken on
fhore, and fhallow trenchesdug,
into which they were put, and
partly covered with earth.  Indeed
every proper mealure was taken
tor taeir relief: The prifoners
were not permitted any fort of me-
dicine, but were put on board a
floop which lay in the harbour,
near the town of Ialifax, fur-
rounded with feveral men of war
and their tenders, and a guard
conituntly fet over them, night
and day. The {loop we had whol-
ly to ourfelves, except the guard
who occupied the forecaftle ; here
we were cruelly pinched with
hunger ; it feemed 10 e that we

}'lﬂ'.l.‘l R S0 PR | e (1 (U

than an even lhare, 1 refuled to
accept it, as it was a time of fub-
fantial diftrefs, which in my opi-
nion 1 ought to pnnal-:'t equally
with thd rhlt and fet an example
cf virtue and fortiwude to our litle
commonswealth,

| lent letier after letter to capt.
Montague, (who ftill had the care
6f u:) and alfo to his lieutenant,
whole naine I cannot call to mird,
but could obtain no anfwer, much
lefs a redreis of grievances; and to
add 1o the calamity, near a dnzen
of the prifeners were dangeroufly
ill of the {curvy. I wrote privace
letters to the du&ors, to procure,
if poflible, {rme remedy for the
fick, but all in vain. The chicf
phyfician came by in a boat fo-
clole that 'he oars touched the
flonp we weie in, ard I uttered
my complaint in the pgenteele®
manner to him, but he never fo
much as turned his head, or made
me any an{wer, though I continu-
ed {peaking 'tlll he got out of
hearing, Our cale then became
very dep!mah!e Still T kept wri-
ting to the captain, “till he md:r-
ed the guards, as they told me,
not to bring any more letters from
me to him

In the mean time an event hap-
pened worth relating : One of the
men almoit dead of the {curvy, lay

y the fide of the floop, and a ca-
n-::.c of Indians coming by, he par-
chafed two quarts of trawberrics,
and eat them at once, and it al-
meit cured him. The money he

gave for them, was all he had in
T TR IT’ .ﬂrr-.- ll"!nli
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board the p ifan- ﬂf:-{'rp. and pre-
fenred me with a large vial of
fmart drip’y which proved to be
gred tor the fcurvy, thoogh voge-
t'bles and { me other ingreciguls
weie requifite for a core ; bat the
dr pseave arleilt achlieck to the
df:fc: Tihis was a well-timed
excri;on of humani:}', (but tne
de@lw’s name has {I'pped miy
mind) and in my opiriun was the
meais of fwifg tne lives of {eves
1a! men

‘1 he ecua-d which was fet cyor
us, was by tnis tine toceked wi b
Le feelings of compalion; and |
frally wrufled one of them with
a2 l»uer of conplaint to qovern'r
Aibuthrot of Halifax, which le
fcur d means tocommun rate, and
which bad the defired eficét; tor
the grvernor fert an efficer and
{urg-cn on boa'd tbe prifo-thin,
to houw the truth of the compiaiut.
The cofticer’s nume was Ruflel,
who he.d the rank of lieaterant,
snd treated me in a friend'y and
poli's manner, ard 1.1.,45 reaily ana
g'y at the cror! ard unmunly o
fage the piiforers met wiih; ai;d
with the furyeon made a true re-
port cf marters to g vernor Ars
buthror, who either by his order
cr 1rfusrce, teck vs next day
from the pofoa-fhip te [lalitax
gaol, where 1 firl bocamn ac.
quoaicted witk the now lm:;curuLla:
James Lovel, kignire, cnc ol the
memburs of Congreis for the ate
of Maflachufer's Lav. 'I'he fick
were taken to the hefpitid, and
the Canadians who were eff :&tive,
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nnu:.d there, wﬂmh wis ull near
the middla o) OO ber., We wers
o board the prifon-flaep abou: fie
weeks, and w.re land=d at Fiali-
fix near the middie of Avgul,—
Several of our Knglhih American
prifoners, who wure cured of tae
fcu.vy at the hotpital, made thir
ticipe from thencs, and after a
long time reached their old habi-
ta:ioas,

I bad wow but thivteen vich me
of rfwﬂ tiovat aveve radew in Canady,
and rewma' ned in pav! Cawith me) in
Hanfux, who in adi:ticn to theje
thut nvere impriond bepore, made
our number adount tiiry abo
negre ol docked up o iun ene commcn
large room, waibout regard to rank,
Eincutice, or any ciher .n:'::g:.':.]ﬁ-"{,ﬁ"-*
FiinE, UL LETE UL ( '.."m.'.rhffrﬂm the
Jorsg 1o :&g rifitg Jjun; and ar
Jundrvy of them acere irfecled wirh
the gaol and otier driempers, the
Satriicture of this jpactous rasm come
Srled mefl principaly of excrement-
pals. e ffhrfum‘ﬂ' Sfor a removal
of the fick mmta tie bofpitals, bue
avere aenied. He remonfirared g-
ganfl the wugemirous upige of beinp
confined awith the privates, as being
coniridr; id the lews and cufoms of

jatiens, and ger dcalarly enarazeful
i1 them, incvif quence of the en-
tieman lige uf ge Lich the Lratrfh
.-mpr{jamr:' ajﬁ:‘:‘i mel qith n e
picrica; and thus we weariid ours
j{fwrj. FHH wz.fa T ain hmaﬂif-mm;
but to no purpsjc at aily for gomral
iﬂ"f{,{ﬁ:}' ello commanqed ar Lm‘r:}'-u %,
cvas as inlcxtbie as 1ie dsvi hime
Jelfy (a fne prelaraiive 1his for
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OsservaTIons, curing bis Captivity.

mrenlioned .‘fﬂlﬂ-r]} carre £2 ﬂﬁ,ﬂ' M i
Prijan, asd ajfjured me that be bas
done bis wtmod o procure ziy parole
Jor enlargement ; at which a Britijh
caplain, subp woar tor foaun-mayer,
fx‘tra_ﬁ-.f [lmpﬂ'ﬁl ﬁ.l" rba fl'#ﬁ'l"
mem conf med in Hrﬁﬁfv} j'nf-.'l'. and
ajiured me vhat be bad ujed bis in-
Jwewee ia procure their enlargement ;
bis mame wwas wear like Ramjey.—
Among 1he prifoncyt thers we e fue
in xum-sry 2 be bagalegol claim o
a perale, wizx James Lovel, Eig.
cupt Francis Predor, a Mr. Hen-
fand muflir of & contimental armed
wefcd, a Me, Tayisre, b1z mate, and
wry el
..-l*:ru the art’cle of *rovifion, we
avere well jorw.d  mack betrer than
im gny pave of mv ceptivir; cnd
fimee it awar Al Level's mysfortume
&nel mime oo b frijosers. and in fo
qurei bed circamylances, | acar bap-
Py tho svf ugre rﬂg:fﬁfr, a5 a mu
fug juppirs and comfrt fo rach 8-
Pige, oo K0 tbe wnfo-tunare prijoms
#4 s b wi. Owr fird arremiicn
aar rhe greieroation of ourfe.ues
ard irgured letele ﬁ-’.ﬁ-ﬁ.r';r; 1be reft
of cur rime woe aeved insercbange-
#bly to peliics and phil:jopby, as
patierce avas a meedful exercoje in jo
ewtl a fiuation, but comtentment
mean ana impraliicable.

l bad mot been in thir gacl many
days, before a wirihy and charira-
bls moman, Mry Blucden by mame,
Jurpiied me avith a posa dimmer of
Jrefh mears cvery day, with garden
Sruit, and fometimes witk a bottle of
aving ; marwithflanding abih [ bed
.. ®at beem mors thaw three wverks in
o aeilbis place, Lafore 1 loft all appetite

bo tbe mef] deiicions food by the pacl
Mﬂ'. as fundry cf the prifawmers,
potticlarly a jergeamt iliore, a
. SN of coursge axd fiaelity : | have
Moveral times jeea bim beld the boat=
Jwain of the Sowbay fricate, ahen
b

25
ke attempted to frile bim, and langh.
ed brm omt of comceit of wfing bim a¥
a flave, )

A delor wifited the fick, and &id
the beft (as I fuppefed) be cowld for
themy teo we appares: purpefe. [
Erew seeakber and weaker, ay &id
the veff.  Several of them conld wnt
belp themprives. At lafl | renfouned
in my swn mind, that raw snisw
wenid be good : | mads wie of it,
and found immediate relicf by it, as
did the fick in general, particulerly
Serpeant Moore, wwbe it recowred
aimafi from the fpades; though [
bud met awnrh a little revival, pill
 found the malignant band of Bri-
tain bad grevtly reduced my contitu-
tion awith fdrcke apenm fireke. Ejquire
Level and mifelf’ wied ewery arga-
ment owa entrealy thar conld be nwell
comceived of, in order 1y abrain gen-
tleman like wfage, to ne purpefe. I
then zvrote gemeral Mafey as fovere
a letrer as { pogfibly couls, wwith -y
Sriend Lovels affifiamce: Thy con-
ienri of it wwar to give the Brivgh,
a5 a natien, and bim ar an 1nrdivi=
daal, their true chargBer. This
roufed the rafcal, fir be could wot
bear to jee bis and the vation’s de-
Sermity in that trumparent lntter,
awbich I fent bim ; be therefore put
bim/eif in & great rape abant it, and
Soewed the leever te & wumbir of
Britifbfficers, pasticularly to cap?.
Smith of the Lark frigate, wbe fu-
fead of jeining eith bim in difap-
probation, communded the fpiris :.f'
it; upen awbich geniral Mafey faid
te bim, do yomiakerbe part of a re-
bel apainfl me P Caprain Smith ane
Jwered, that be ratber [poke bis fone
timents, and there wai a diffention
in am opinion betoveen them. Some
efficers took the part of the gemeral,
and ethers of the captaiy: This I
avas informed of by a gentioman who
Lad it frem captain Smith. P

%
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In & feaw dage nfrer t5is the pod
Jemers avere ordired ta goon bocea of
a wan r_l,‘-ﬂr ar, aulich avar bow nd fir
New York ; bol tnm -y" pofm e
mot able to go em board, amd wwees
left at Hal'fax; one dicd, and the
abir recowered. T i avar abowr
the 120k af OltrFer, and fson noter
aue bad pot on brard, the captoin
Jewr for me an farricuiar 19 come rn
the guarter aick: I avent, not kearw-
‘dms thar It avar capraim Smirh, er
bre foip at that time, and expflcd
te mieet the fame vigercas wjage [ bad
commonly mer acith, and grepared
my mind lr:rﬂrdf:rg.*p; bur nvlew f
came ow deck, the catiain met me
write bis Fand, aeelcemed me 1o bis

ip. inviied me te aime avith bim
that day. and affured me rhar {
Shoula bet:eated ara gentleman, and
that ke had given crders, thar [
foould be treated nvich refped? by the

ip's erenw. T bir nvar fo wnexped.d
and fudden a tranfition, that it drew
tears frem my ever, (whick all tle
id wiage I bad before met acitk, a5
xet able 19 preauce) mer could I at
Sfirfl Lardly [peak, but fiom recsvered
mrfrlf, and exprefied my pratitm’e
f;.r__,rﬂ wpesfeihd a favewr; and iet
him kmarw, that I felt anxiety of
mind in refiecling that biv fitvatiog
and ming was furl, that it awas nat
probabie tkat 16 voenld ever be 1a oy

swer fo return the feveur.  Capl,
Emiro rf?-l’rhf, tlat he Fod me re-
wward in wiew, bul orly rreated e
as @ geatloman snght vo be treared ;
ke fard this £ @ murable world, and
ERS Et.'t."f.l.'r.ﬂ! wever dmatcy f-'t." thar
it may be in biy pover f2 bely ano-
tber.  Soom after I found this :o be
tée fame capt. Smich, w-hbe (1 avas
t+la) rock my part apaic? peneral
Mafiey; but be wever mentioned axy
toing of it te me, and | thou;bt it
smpelite im me to intervegare bim, a3
‘s any dilputes awbich migkt bave a~
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riiem Fetweem bim and the peneral,
o my sceewnty as { avas & projamer,
and fral if aLog et O afiram .r—]- rmase
frrf auife me cu fhur ;:.-ijr:i‘, L e
pleafid ; awsi if e wit mer, d wmiy by
take 3t for pramecd vhar it aveuia be
lnpi"rang J5r pig e gaery abaut 12,
rf‘EH*I.I':.! §iad w ﬂr.ﬂ'_;.-' Fra;gu..f;q! fa
comzerys avits bim om ibat fabyedd,

d wrmed neeeh roc cozraim anvesable
fa -IEH'J’ propfafion, &hd aftretnes
avirh thelieuerants inthe paa veom,
bur in greeral eat vnd crack avith
my ﬁ'l'rk'if .{.:L'e.lr. and pee ciber j e
figmen, nrko wrere fricmers wno
me, avkere [ alic fepe.

e bad o littie bors? M-.-'f-'.lr,rm" with
canvas, between cecks, awope e
exjoped surfelver werv qvel, in Faper
ef an exclanze ; befides v frionds
ar Ha.ctax bad a littie notice of onr
ﬂ'f‘ﬂﬂr.'nrr.. ﬂ::JJu.ﬁf.u":'pu' gl “'”"!".-l'rF‘l'
rituons fiquer, a-d manm a:tciey ¢
provifion for ke con?  Logran
Burk baving Eeom raden v piner,
W ar added fo ewr cerlany (e baa
colmmandtd g8 P AT P FEa wc}l
_.,i'ﬂ') ABS  TLd _!:mf*'zrj.-; irratcd i"-p
thecaptain, ana aisibe ofiers of the
Sfipy an well a» myict We poqe
bad in al cewr iifriy priveme-s cn
beara, and o5 we soere fariing aline
the coaft, (o8 d receiccd riget) of
fRbear I ard, castiin Eu k& nvrrh an
HYIEr .E_l_ﬁrrr rf.l'ﬂ‘: ‘ﬂiiji'. f'-l-r.aﬁ-ﬂ_,r'l' narE

de rol receoed) camc 1o cur ifrtle
bereh, propojed tokill captain Smiti
and the j:r.i::-f.-':m' afherrs gf I'r.J‘r'fr.'-
gate, ana take ot 3 wiairy hai 1bere
avas thirry five thonfa.d poumes flers
ling in tee jame. Uapr. Lurk lide-

aurfe averred, tlar a firong Darry . -
out of the fips creme, svalim l'.h_-_-ﬂ-’
comjpiracy, wed wrned me und. iﬁ! f"'

gentieman hat wvas wuith miy Nl

cur influeace awath the piivate gk, 3
Jamers, 1o execute the desgwy gad

take the foip avith 1o caf Ints- ane
of our it porie
Upe=



OpservaTIiONS, during Fis Captivity,

U7 on avlich I repled, that we
Foa trim tor wwedl wied on board re
warecr che vifiers s ot r#n'-'"#'lf:r
B0 morams #ecomcile it fo my comfcience,
wars that in fuid 1t fbould mot ke dowe;
aud wotile | war yer fpeaking, my
Jricud Lovel ccufirmes awbar § bed
gard and furtrher peonted eut the un-
rrareluive of fach an ol ; thar it
gtx net full pisrt of murder, and in
_.I'Fi;r.- all e .:_*HI-':'M';!' g the Errals,
¢fon.qd cagt Murd ard biscolleague:
Lot they hrinuenlly urped that the
BAN-F Y AUea o be tound aul, aud
fioe ot acenld (ag them therr L,
Prove &8ty did ver eneente téar
defeme A towa amierpend proate {r,
cod ful@u duu g forilir argumeniy
EN A ,-uf._l;-..',", aid Feed Jlemm Phar
phry misbt efigan Hpon I ufon mmy
bowur, adlat I woenid paiikpadly
Sk o caprage Smick s lefe: of ibey
arremprea rhe af's oAe. f wemid afifl
Lo fror tley wepred me Fo rimdin
mewter) and thar the jame houeur,
that guaraed caprain Smurd's life,
awsaid afo gpuord thers. and it
avas ayred b, thae pogftar mot o
receai the comipriracy, fo the satent
| ddat mo man jremls be pur 1o deark,
in comequence of avhar had bren pro-
Je8ed ; and caprain Burk and b
colltagur wuear to fifle the matter a
msug tdar ofociates.  f could not
.f."r."p cal in_g' fe mind acbat fqlliﬂ.f.;.—ig
Smutl gard 1o re, wsben I firth came
en boara: ** Lbis 1s 2 mutible
“ voild, and ore gentlemun re-
** wor knows bot that it may be in
“ his power toielp arother ' —
Captain Smuir and bis efficers pil
bebaved abith thur wpues courtefy,
axd I rmever brard any mere of 1l
somigiracy.

&-We arived before New Yerk,
aed €4l ancher :he lutter paii of
Odober, vwhere we remaioed fe-
sera. day:, and where capr. Saith
Lurasd me. ihas ke hed iccoma

27.
mended me to admiral Howe and
general dir Willham Howe, a3 a
geotleman of h: pour ard veracity,
and defired that [ might be treated
as fuch. Captain burk was then
ardered on coard a prifon-lhip in
the batbour. | 100k my leavdef
capt. Smith, snd with the o
prifeners was fcot on board a tran-
{fponc-thip, which lay 1n the har-
buur, commanded by capt. Craig,
who teok me into the cabbin with
him and his leatenant : 1 fared as
tiey did, and wasin every reipect
well treaced in corniiygucnce of dis
rections from captain Smith.

In a few weeks afier thi¢ [ had
ihe happincls 1o pait with my
friend Lovel, (tur L1s lake, who
the cacmy aficcied 1o treatasa
private ; ke was a gesileman of
wsefit, and jiberaliy educated, buc
had no com:miflive ; they maligred
Lim on aceount of his uclhaken
aitathunent o the caufe of his
country ) He was excharged for
a govenwor Philip Skene ot the
Brniuih. | wascontinued on board
this thip. 'till the lawer part of
Nev mber, where | contrafled an
acquaintance with a capiain of the
Eriudh, (his name has thpped my
memory.) He was what we may
cail a punteel, hearty fellow. [
remember an « xprclion of his uver
a bottle of wine, to this impart :
*¢ That there is greatnefs of fomal
“ for perfunal frendihip to fulfild
** beiwoen youo and me, as we are
“ upun eppoute fides, argd may at
“ anocher day be obliged to face
** vach other in the feld.” (1l .m
conhdent that he was as faithial as
uny cfficer in the Brivth army.)
At aoother {iting he offered 1o bec
a duzen of wine, wnat fore Walh-
inrton wunld be 1n the hands of
L B th in three days. | ioed
fhe wel; (and would bad | known
thac



ade, and that day the fort was
taken fure enough. S.me months
after, (when | was an parole) he
called upon me with his ufval hu-
mour, and menticned the Let, |
acknowledged I had lo# ir, but he
laid he did pot mean to take it
then, as | was a prifoner: that he
would another day cali on me,
when their army came 1o Bennirg-
ton. I replied that he was quite
E00 genereus, as 1 had fairly log
it; belides the Green Meuntain
Boys wou!'d not fuffer tham (o
come to Bennington. This was
all in pood humcar. | fhould
have been giid (0 have fezn bim
ufter the deieat at Benninoton,
but did not, =

it was cultomary for a guard to
attead the prifoners, which was
oftien changed. One was com-
Pnfﬂd of tories from Con neflicut,
In the vicinily of Fairfield and
Green Farms, The fergeant’s
name was Hoit. They weie very
full of their inve@ives againit the
country, {wagpered of their loyal-
ty to their king, and exclaimed
hltlrrl}r againﬂ the ¢ :rawardI}'
Yankies,” (23 they were plzaivd 19
call them) but finally conteawcd
theinfelves with faying, that when
the country was overcome, they
fRould be well rewuried for their
lﬂ}ﬂé_ilty, out of the eftate: of the
whigs, which would be corfif-
cated, This | found io be the
_gtn_crai language cf inries, afier [
arrived from England on
merican coalt. | heard furdry of

th:.'m relate, thar the Biitith gere-
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it 15 realiv a pame of haza:d be
tween whig aad corv : Tre why
molt ioevitanly bave lol ali, 1
confequence of tha zbiliics of th
tories, and their good fiiends th
Kritifh; and it s no more cha
right the tories fhould run the yam
rifque, 1 confequence of ke ahi
ittes of tne whi_s: But of (hi
more will be aiLferved 1n the {=
quel of this naryative,

Some of ihe latt duy: of Novem
ber, the prl:ners were landed a
New York, avd [ was a imaced t
parole with the ciher ofizers, vz
Profior, tiowiand, and ‘Tayler
The private: were put 1ato the fil
thy churches 1n New York, wi |
the diftrefltd priloners that we
taken at fort Walhiegton; an
the fecond night firgeant Roge
Moote {who was buld and euzer
prizing) tound means to make hi
eicape with every of the remainiig
priluners that were taken with me
except thiee who were {bon ale
exchirged : 5o that cut of thirty
ane prifoners, who wen' with m
the round exhibited 1 tnefs heers
two only died with the enemy, an
three only exchacped; on: o
whom died afier Le came withis
our hines : all tne reft a: difivren
times, made their elcape trom th
enemy.

1 niw fourd mylelf on parnle
and reiincted to the limuts of thy
city of New-Yeik, where ] foor
projefied means to live in fomy
meafure vgiccibie v my rank
thouch I was defiitoze ot cafly =
My conltitution was alwnelt wor
] L ] i L



certain wmes, rendered it polincal
to at in {'me meafure the mad-
min) and in confcquence of a re-
gular diet and exercife, my blood
recruited, and my nerves in great
meafure recovered their former
tone, ftrength and ufefulnefs, in
the courfe of fix months.

I nextly invite the reader to a
retrofpective fight and conflidera-
tion uf the dnleful fiene of ynhu-
marity exercifed by gencral Sir
William Howe, and the a my
undrr his command, toward. the
prifiners taken on Long Ililand,
un the twenty feventh day of Au-
eutl, 17765 fundry of whom were
1 an mhuman ard barbarocu: man-
ner, mardered alier they had fur-
rendered their arms panicuhrly
a gen, Odel, (or Woodhul} of the
militia, who was hacked w picces
with cuilaffes (when alive) Uy the
Lght horiemen, and a capiain
Fcllows, of the continental army,
vwho was thrult rhrough with a
bayone:, of which wouud he died
itamily,
geSondwy cthers were hanged up
by the rick 'ull they were dead ;
fve on the limb of a white cal
tree, and withour any realon af.
ficucd, (rxcept that they wer=
!wh'in in defence of the only

efiing werth prefesvicg:) And
ll'*ﬂ{'f'd thofe wro nac the misfur-
runs 1o fall into ibeji hande ar fort
Woellirngton, in the month ot No-
venb-r foil wing, met wih but
very lirtie Lutter ulage, except
that they were refesved srom im-
mediste ¢csth to fam:th aad dis

--.aal-*- La-..-—.- > lq -l.il-..'n. *'1--1. W --lll

eltics they were plealed to 1ntlicl,
dcath iielt not excepted; butto
pals over particulars which would
fwell m}r narraive far beyond my
detigy

lnc private { ldiers who were
hraught to New: Yuork, wure crow-
ded into churches, and env.roned
with flavith Heflian goards, a peo-
ple of a ftrange l.nguage, who
were fent to Americe ier wo orher
denga bus cruelty and defol tion g
and at cteers, by meicilefs Briton:,
whofe moce of communicsting ia
deas beteg intelhigible in inis
cauntry, terved mﬂy to tantalize
and iniult the heiplefs and perifha
ing; but abuve all che hellith de-
light and tiiumph of the tories o-
ver them, as ticy were dyiug by
hundreds: T his was too much tor
mz w0 bear as a {pellator; for [
faw the touries exuliing cver the
dead bodies of their murde.ed
countrymen, | have gone i to
the churches, and lecn 1undrr of
the prifoners ia the agonies of
death, iu confequence of very iun-
ger, and awhers forechlets and near
death, blirogr preces ot chips; o-
thers pead: Lg fur Gud's lake, tor
{*methirg to eat, and at tre i.me
fhivering with the coid.  Hullow
aroans lalusvd my ears, a:a de-
fpau fscined to be impniat.d on
every of their coun e ances, 'T'he
filth in thele chuiches (in ¢ nica
quence of the fluxe ) veuas atn
bzvord defcripion. The ho.rs
were covered with exorcnier-ne o [
huve carefully froght o ¢ tct my

fteps {o as to :wud it, Lu: could
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the enemy, to convey the dead
from thefe fil hy places, 1o carts,
to be flighily buried. and 1 have
fcen whole pangs of tonies making
derifion, and esulting over the
dead, faying there poes another
foad of damned rebels. [ have
obferved the B:itith fol.ers tu be
tull ot their bluckyuard j + &, and
v:unting on thele occanons, but
they appearcd to melefs malignait
than tories.

The provifion dealt out to the
prifuners was by no means fufii-
iant {or the fupportof lite: Tt was
deficient in quaitity, and much
more {0 in gaality.  Fhe puin
ers often preeried me wiih a fam-
ple of their bread, waotch Lcernty
was damaged 10 that degree, that
it was Joath{-me and unht to be
caten, and [ am bold 10 aver 1t,
(4s my opirion) that it had been
condemned, ard w.s of the very
worll fort. 1 have iven and been
fed upon damaged UL.ead, (in the
couvrfe of my capivity) and ub-
{ferved the quality ot tuch breaa as
has been cordemued by the cue.
my, amorp w'ich was very hictie
fo «ffectually fpoiled a5 what was
dealt out 10 thefe piloners mm—
Their cilowance of meat (as they
told me) was quite tniling, and
of tre bafeit lori, [ never faw any
cof 11, but was inf rmed { ad 51t
wa ) 1t was fwallowed «lmott as
Guick as they got held of its I {aw
{fome of them fucking boncs aiter
they were {peechlefs ; others who
ceuld yet {prak, and had the ule
ot tiictr realar. vreed me in the

ey dcplorathe andit.ofl, abhd
had becume more fully apprifed of
the eflential tacts, 1 wus perfuaded
that 1t was a premeditated ard
fyttemancal plin of 1he Britifh
council, to deltroy the youths of
our lund, with a view thereby to
deter the ciuntry, and make it
{fubmii to their defpotifin ; but thag
[ could not do them any matcrial
fervice, ard that by auy public
attelupt for that pu-pofle, 1 mighe
€ucarger myieit Ly trequentn g
places the molt navtcous ard cna-
tagl us thet ¢ wid be concelved of,
Irefraired L cinp tuto the chorches,
Liut f:uiu-:r.t!}' carverivd with tuch
of the pruiuners as were admitocted
to ¢ me cutinto the vard, asd
fcund that the {yfltematical ui.oe
fill cortinued. ‘I'he guard woud
oticn duve me awzy with their
fixed bayorets. A tlefhan (one
day) t.hiowed me five or Lix 16ds,
Lut by makirg uic of my legs, pot
rid of the lubber. Scmenmes [
could cbiain a liitle convernation,
votwithitanding thehr §viities,

1 wasin onc of the ctiurch yards,
and 1t was rumoured amcng thodg
in the chu'chy and fundry ot the
prifvn=rs came with ther ufuxl
cemplaints 10 me, ard among the
reit 4 lauge buted (ali youdr frnap,
(1s M tuid me froin Penodyivema)
who was teduced o a meie Kele-
tor ; Iaid he was ghid to fee me,
before he died, which he had ex.-
petted o have cone L & night, but
was a litile nevived 3 he jurihers
more infuimed me, that he ard
Lis lirother hud been vrged to en-
litt into the Britith, but had beth
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whether it was night in the [eht
of God ? [ affured him that 1t wa.
and that daty to himfelf obliged
him to deceive the Lritith by ¢n-
liting, and deferting the firit op-
portanity 3 upon which he antwer-
ed with tranipor:, that he would
hit. [Icharged him not to men-
tion my name as his advifer. let
it thould get air, and [ fhould be
ciofely confined, in con.vquence
ctit.

The inteprity af thiefe fuffiring
prifonersis hardly credible. Many
hundreds, I am confident, fubmit.
ted to death, rather than enhil
into the Britith fervice, which (I
arn informed) they moll generally
were prefled to do I was alto-
nithed at the refnlution of the two
brothers particularly ; it feems that
they could not be ilimalated to
fuch exertions of heroifm trom
amuition, as they weie but ob.
fcure {oidivrs 3 itrong indeed muft
the internal principle of virtoe be,
which fupported them to brave
deuath, and onv f them went thro’
the operation, as did miny bun.-
dred others | readily graat tha.
inftances of pubiic viriue are no
exci ement to he tordid and vici-
ous, nor on the other hand, will
1l the b:rbartiv ot Britain and
Hefhland awaken the 2 to a fenfe
ot their dutr ro the public; but

the'e things will have their proper

¢ft-¢l on the generous and hrave,
The cfiicers on parcl were moft
of them zealous, of poflinle, to af-
ford tre miferabie loldiery relief,
and ofien confulted with one ano-
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of thofe filthy places to the privi-
lege of freth air.  Some pro - Gted
that all the officers fh.uld go ia
procethon 10 general Howe, and
plead the cauf- of the perithing
foldiers; but this propafal was ne=
gatived for the following reafons,
viz bzcavfe that general Howe
muit nceds be well acquainted and
have a thorovgh knowledpe of the
Hale and condirion of the prifon-
ers 1a cvery of their wretcted a-
partments, ahd that much more
particular and exaét than any cffi-
Cer on parole could be fuppofed to
have, as the general had a retura
of he circumitances of the prifn-
ers, by his own officers every
morntug, of the pumber which
were alive, ay alfo the nummber
which dicd every twenty four
hours, and confcquently the bl
of mortality, as collefte from che
daily rcturas, lay before him with
all the matenal fituztions and cir-
camitances ot the prifoners ; and
provided the cificers fhouid go in
proctffion to geneial Howe, ac.
cord:ing t) the proj &ion, it would
give h.m the greateit affiont, aund
that he would either retort wvpon
them ; thac it was no pait of their
parole to inftruét him in his con-
uuct to priloners; that they were
mutinying againlt his authority,
and by affronting him, had fors
feired tneir parole ; or that more
probably, inltead of faying one
ward to them, would order them
aill 1nto as wreiched a confinemert
es the foldiers whem they fought
to relivve; tor ot that uime, the



-jounded and DIoKeEn A rieces, In
confequence of the dread, which
ar that time lay on their mlndﬁ, of
offerding general Howe ; for they
corceived {o muiderous a tyrant
would nct be too good to deftioy
even the efficers, on the Jeafl pre-
tence of an affront, as they
were equally 10 his power with
the foldiers ; and as general Howe
perfz&ly underfiood the cordition

of the private foldiers, it was ar.
gued that it wosexachy fuch s he
anc his coeccil had devifed, and
as ve meant to dellroy them, 1t
weculd be to no purpoie for them
to try to diffuadc him from i1, as
they were helplefs and liable 1o the
f.me fate, or gwmq the lealt afs
front; indeed anxicus apprehen-
fivns dituibed them 1n their then
¢l cumitances.

Mean time mortaiity raged to
fuch an 1rtoleralls degree among
the prifoners, thac the very [chool
boys in the ftreets knew the men-
tal defign of it in fome meaiure;
at Jealt they Lrew thac they were
flarved to death, Some poer wo-
men contributed to their neccfity,
ik their childien were almoflt
ftarved, ard all perfons of cema
mon underftanding know that they
were deveted to the cruellelt and
worft of deaths. It weas alfo pros
pofed by fome 1o make a written
reprefentation of the conditun of
the foldiery, and the cficers te fign
it; ard that it fhould be couclied
in fuch terme, as though they werg
apprehenfive that the genrral was
impofed upen by his officers, 1n

abiastw. darle sabivrme o Bras - AF vha

wiln a ip#cdy rearcis 3 DUt thr
propoinl was molt gecerally nega.
tived alfo, and for rauch the {am:
reafon offered 127 the other caf=;
for it was conj@ured that general
[lowe’s indignatina would he mo.
ved againit fuch officers as fhould
attempt to whip him over his ofhi.
2rs backs ; that he would difcern
that himfelf was really ltruck at,
and not the officers who made the
daily r2iurns ; and theretore felf:
preiervation deirrred the officers
from either petitnuing or remon.
ﬂ’mnng to gcm.r:l] Howe, either
verbally or 1n wriving ; as alio the
confiderating that no viluable pur.
pofe to the diltreffed w wuld be ob.
tal-ed.

I made feveral rough drafts on
the fubj:ct, one of which I exhi.
bited to the coinrel: Magaw, Miles
and Atiee, and thoy faid thar they
would coofider the matter; foon
afier [ cailea on them, and fome
of the gentl:men infurmed me,
that they had wrote wo the general
on the {ubjett, and [ concluded,
that the gentlerren thovght it bslk
that they thould write withont me,
as there was luch {pirited averfion
fubfilting between the Britith and
me.

In the mean time a col, Hof-
frcker, of the eratinental army,
(43 he then reported) was taken
priforer, and brooght to New.
Yurk, who gave out that the coun.
tiy was moll univerfally fubmi ting
to the Englilh king’s auhority,
and that there woold be litile o

ho more oppolition te Great Bri.
FAT A Mhia at Belt ~voawm plhas AT



ienfive, that he was a knave; at
ealt he was efteemed {o hy moft of
he officers ; it was neverthele(s a
ay of trouble. ‘The enemy bla’-
vhemed.  Our little army was re-
reating tn New Jerfey, and our
'oung men murdered by hundicds
n New York: The army of Bri-
ain and Hefhland prevailed for a
ittle feafon, as though it was or-
lered by Heaven to thew to the
ateft poflerity, what the Britiih
vould have done, if they could,
ind what the general calamiry
r.uflt have been, in confequence of
heir conquering the country, and
o excite every honeft man to ftand
orth in the defence of liberty, and
o eltablith the independency of
he United States of America for
ver; But this fcene of adverfe
ortune did notdifcourage a Wafh-
ngton ; The illuftrious American
ero remained immovable. In li-
herty's caufe he took up his fword :
This refle€tion was his fupport and
confolation in the day of his hu-
miliation, when he retreated be-
fore the enemy, through New Jer-
ey into Pennfylvania. Their tri-
umph only roufed his indignation,
and the important caufe of his
country, wrich lay near his heai:,
moved him to crofs the Delaware
again, and take ample fatisfation
on his purfuers. No feoner had
he circumvallated his haughty foes
and appeared in terrible array, but
the hoft of Helhland fcll. This
taupnt America the intrinfic worth
of perleverance, and the generous

{ons of freedom flzw to the ftand-
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therefore colleted, and marched
from Princeton, to attack general
Wathington, who was then at
Trenton, having previonfly left &
detachment from their main body
at |’rinceton, for the fupport of
that place. This was a trying
time, for our worthy general (tho’
in poffeflion of a late moft aftonith=-
ing viftory) was by no meapsabie
to withitand the celle&ive force of
the enemy; bac his fagacity foon
fuggefted a ftratagem to cffet that
which by force ta him was at that
time impradticable: He therefore
amufed the enemy with a number
of fires, and in the night made a
forced march, undifcovered by
them, and next morning fell in
with their rear guard ac Princeton,
and killed and took moft of them
prifoners. The main body too
late perceiving their rear was at-
tacked, hurried back with all
{peed, but to their mortification
found they were out generalled,
and bafled by general Wathing-
ton, who was retired with his lit«
tle army towards Morrifown, and
was out of their power, Thefe
repeated fuccefles, one on the
vack of the other, chagrined the
enemy prodigioufly, and had an
amazing operation in the fcale of
American politics, and undoubt-
cdly was oae of the corner-ftones,
on which (ae fair ftru€ture of inde.
pendency has been fabricated; for
the country at no one time has e-
ver been {o much difpirited as juft
before the morning of this glorious
{fuccefs, which 1. part difpelled
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add) perfidicus eneiny,

Fuithermore this {uccels had a
mighty ‘cifeét on peneral Howe
and his council, and rocfed them
to a fenfe or their own weaknels,
and convinced them that they were
neither omniicient or omnipotent,
Their obduracy and death-defign.
ing walevolence in fume mealure,
abated or was fulpended. The
prifoners who were condemned to
the molt wreiched and cruelleit of
deaths, and who furvived to this
period, (though moft of them died
before) were immediately crdered
to be fent witkin general Wa(h-
ington’s lines for an exthange,
and 1n confequence of it, were
taken out of their filthy and poi-
funons places of confinement, and
iznt out of New York to their
fiiends in halte; feveral of thum
fell dead in the flreets of News-
York, as they attempted to walk
to the veflels in the harbour, for
sheir intended embarkation.
What numbers lived to reach the
lines I canoot alcertain, but from
concurrent reprefentations which I
have firce received from numbers
of pecple who lived in and acja-
cent to fuch parts of the country,
wkhere they were reccived from the
encmy, I apprehend that molt of
thera died in confequence of the
vile viage of the enemy., Sume
who were eye-witnefles of that
{cene of mortality, (more efpeci-
ally in that part which continued
after the excnange tovk place) are
cf opinion, that it was partly in
confequence of a flow poifon ; but
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of the fatts, 1 learn that of
P{ifunf:r.'- takzn on Lﬂl‘.g Iilan
for: Wailington, and fome fo
others, &t different times ar
places, about two thouland p
rithed with honger, cold and fic,
nefs, (occafioned by the flih o
their prilon:) at New York, and
number more on their paffage |
tiie continental lines ; molt of (}
refidue who reached their faend
having received their death woun:
cuuld not be reitcred by the aflil
ance of phylicians and frivnds
but like their brother-prifoner
fcll a facrifice to the relentlefs ac
fcientific barbarity of Britin,
took as much pains as my circus
{tances would admit of, to infor
myfclf not only of maiters of fuf
but likewiie of the very deflign ar.
aims of gencral Lowe and h
courcil: ‘1I'he latrer of which
predicated on the former, ar
fubmit it to the cardid public,

Arnd luftly the nfnn:fﬁid fucce
of the American arms, had a haj
py eficét on the continenial off
cers, who were on parole at Nu
York : A number of us aflemblec
(but ret in a public manner) an
with full bowis and glaffes, dran
gencral Walhington’s health, an
were not unmindful of Congre
and our worthy fiiends con th
continent, and almoft forgot ths
we were prifoners,

A few days after thisrecreation
a Britith officer of rank and im
portance in their army, (who:
name I fhall not mention in th
narrative, for certain 1eafons, th
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vark, and fome of the cficers on
rarole, felt the fevertty of it~
Jurgoyne was their (oaft and demi
zod 3 To him they paid adoration:
n him the tories placed ther
onfidence, ** and forgot the Lord
heir God,” and ferved Howe,
Surgoyne, and Knyphaufen, *

“ and became vile in their own
“ imaginations, and their foolifh
'* hearts were daikened, profefs-
'“ 1ng” to be great pulm:mm
ind relying on fereign and merci-
«l3 invaders, and with them feek-
ing the ruin, bloodfhed and de-
kruflion of their councry, ¢ be-
came fools,” expelting with them
to fhare a dividend in the confhi-
cated eftates of their neighbours
ind countrymen, v.no foeght for
the whole country, and the reli-
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